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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: DDF483 | DDF083
Drilling capacities Steel 13 mm
Wood 36 mm
Fastening capacities Wood screw 6 mm x 75 mm
Machine screw M6
No load speed High (2) 0-1,700 min”
Low (1) 0-500 min”
Overall length 162 mm 124 mm
Rated voltage D.C.18V
Battery cartridge BL1815N, BL1820, | BL1830, BL1830B, | BL1815N, BL1820, | BL1830, BL1830B,
BL1820B BL1840, BL1840B, BL1820B BL1840, BL1840B,
BL1850, BL18508B, BL1850, BL1850B,
BL1860B BL1860B
Net weight 1.3kg 1.5kg 1.1kg 1.3 kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.

. Specifications and battery cartridge may differ from country to country.
. Weight, with battery cartridge, according to EPTA-Procedure 01/2003

Intended use

The tool is intended for drilling and screw driving in
wood, metal and plastic.

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN60745:

Sound pressure level (L,) : 77 dB(A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

The noise level under working may exceed 80 dB (A).

| A WARNING: Wear ear protection.

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN60745:

Work mode: drilling into metal

Vibration emission (ap) : 2.5 m/s® or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

NOTE: The declared vibration emission value has
been measured in accordance with the standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared vibration emission value
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

A WARNING: The vibration emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
emission value depending on the ways in which the
tool is used.

AWARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estima-
tion of exposure in the actual conditions of use (taking
account of all parts of the operating cycle such as

the times when the tool is switched off and when it is
running idle in addition to the trigger time).

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

General power tool safety warnings

AWARNING: Read all safety warnings and
all instructions. Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.
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Cordless driver drill safety warnings

1. Use auxiliary handle(s), if supplied with the
tool. Loss of control can cause personal injury.

2. Hold power tool by insulated gripping sur-
faces, when performing an operation where
the cutting accessory may contact hidden
wiring. Cutting accessory contacting a "live"
wire may make exposed metal parts of the power
tool "live" and could give the operator an electric
shock.

3.  Hold power tool by insulated gripping sur-
faces, when performing an operation where
the fastener may contact hidden wiring.
Fasteners contacting a "live" wire may make
exposed metal parts of the power tool "live" and
could give the operator an electric shock.

4. Always be sure you have a firm footing. Be
sure no one is below when using the tool in
high locations.

5. Hold the tool firmly.

6. Keep hands away from rotating parts.

7. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

8. Do not touch the drill bit or the workpiece
immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.

9. Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust inhala-
tion and skin contact. Follow material supplier
safety data.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A WARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1. Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2. Do not disassemble battery cartridge.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store the tool and battery cartridge in
locations where the temperature may reach or
exceed 50 °C (122 °F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8.  Be careful not to drop or strike battery.

9. Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject
to the Dangerous Goods Legislation require-
ments.

For commercial transports e.g. by third parties,
forwarding agents, special requirement on pack-
aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-
ing an expert for hazardous material is required.
Please also observe possibly more detailed
national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the
battery in such a manner that it cannot move
around in the packaging.

11.  Follow your local regulations relating to dis-
posal of battery.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AcAuUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and
charger.

Tips for maintaining maximum

battery life

1. Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Neverrecharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

3. Charge the battery cartridge with room tem-
perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let
a hot battery cartridge cool down before
charging it.

4. Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).

5 ENGLISH



FUNCTIONAL

DESCRIPTION

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery
cartridge

A CAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

» Fig.1: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
it into place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator on the
upper side of the button, it is not locked completely.

A CAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Indicating the remaining battery
capacity

Only for battery cartridges with "B" at the end of the
model number

» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for few seconds.

Indicator lamps Remaining

I D capacity

Lighted Off

iill
1800
100
1000

75% to 100%

50% to 75%

25% to 50%

0% to 25%

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off power to the
motor to extend tool and battery life. The tool will auto-
matically stop during operation if the tool or battery is
placed under one of the following conditions:

Overload protection

When the tool/battery is operated in a manner that
causes it to draw an abnormally high current, the tool
automatically stops without any indication. In this sit-
uation, turn the tool off and stop the application that
caused the tool to become overloaded. Then turn the
tool on to restart.

Overheat protection

When the tool/battery is overheated, the tool stops
automatically. In this situation, let the tool/battery cool
before turning the tool on again.

Overdischarge protection

When the battery capacity is not enough, the tool stops
automatically. In this case, remove the battery from the
tool and charge the battery.

NOTE: Overheat protection (for battery) will work only
with batteries with star marking.

» Fig.3: 1. Star marking

Switch action

» Fig.4: 1. Switch trigger

A CAUTION: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to
the "OFF" position when released.

To start the tool, simply pull the switch trigger. Tool
speed is increased by increasing pressure on the switch
trigger. Release the switch trigger to stop.

NOTE: The tool automatically stops if you keep pull-
ing the switch trigger for about 6 minutes.

Lighting up the front lamp

» Fig.5: 1.Lamp

A CAUTION: Do not look in the light or see the
source of light directly.

Pull the switch trigger to light up the lamp. The lamp
keeps on lighting while the switch trigger is being pulled.
The lamp goes out approximately 10 seconds after
releasing the switch trigger.
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NOTE: When the tool is overheated, the tool stops
automatically and the lamp starts flashing. In this
case, release the switch trigger. The lamp turns off in
one minute.

NOTE: Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens of
the lamp. Be careful not to scratch the lens of lamp, or
it may lower the illumination.

Reversing switch action

» Fig.6: 1. Reversing switch lever

A CAUTION: Always check the direction of
rotation before operation.

A CAUTION: Use the reversing switch only after
the tool comes to a complete stop. Changing the direc-
tion of rotation before the tool stops may damage the tool.

A CAUTION: When not operating the tool,
always set the reversing switch lever to the neu-
tral position.

This tool has a reversing switch to change the direction
of rotation. Depress the reversing switch lever from the
Aside for clockwise rotation or from the B side for coun-
terclockwise rotation.

When the reversing switch lever is in the neutral posi-
tion, the switch trigger cannot be pulled.

Speed change

» Fig.7: 1. Speed change lever

ACAUTION: Always set the speed change lever
fully to the correct position. If you operate the

tool with the speed change lever positioned halfway
between the "1" side and "2" side, the tool may be
damaged.

A CAUTION: Do not use the speed change lever
while the tool is running. The tool may be damaged.

Displayed Speed Torque Applicable
Number operation
1 Low High Heavy load-
ing operation
2 High Low Light loading
operation

To change the speed, switch off the tool first. Push

the speed change lever to display "2" for high speed

or "1" for low speed but high torque. Be sure that the
speed change lever is set to the correct position before
operation.

If the tool speed is coming down extremely during the
operation with display "2", push the lever to display "1"
and restart the operation.

Adjusting the fastening torque

» Fig.8: 1.Adjusting ring 2. Graduation 3. Arrow

The fastening torque can be adjusted in 21 levels by turning the adjusting ring. Align the gl;aduations with the arrow
on the tool body. You can get the minimum fastening torque at 1 and maximum torque at 8 marking.
The clutch will slip at various torque levels when set at the number 1 to 20. The clutch does not work at

the 8 marking.

Before actual operation, drive a trial screw into your material or a piece of duplicate material to determine which

torque level is required for a particular application.

The following shows the rough guide of the relationship between the screw size and graduation.

Graduation 1]2]3]a]s]e]7][8]o]10]m[12]13]14]15]16]17]18]19]20
Machine screw M4 M5 M6
Wood Soft wood - $3.5x 22 ¢4.1x 38 -
screw (e.g. pine)
Hard wood _ $3.5x22 $4.1x 38 -
(e.g. lauan)

ASSEMBLY

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Installing or removing driver bit/

drill bit

For Model DDF483 (optional accessory)
» Fig.9: 1. Sleeve 2. Close 3. Open

Turn the sleeve counterclockwise to open the chuck
jaws. Place the driver bit/drill bit in the chuck as far

as it will go. Turn the sleeve clockwise to tighten the
chuck. To remove the driver bit/drill bit, turn the sleeve
counterclockwise.
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Installing or removing driver bit/

socket bit

For Model DDF083 (optional accessory)
» Fig.10

Use only driver bit/socket bit that has inserting portion
shown in the figure. Do not use any other driver bit/
socket bit.

For tool with shallow driver bit hole

A=12mm
B=9mm

Use only these type of driver
bit. Follow the procedure

1. (Note) Bit-piece is not
necessary.

For tool with deep driver bit hole

A=17mm To install these types of driver
B=14mm bits, follow the procedure 1.
A=12mm To install these types of driver
B=9mm bits, follow the procedure 2.

(Note) Bit-piece is necessary
for installing the bit.

1. Toinstall the driver bit, pull the sleeve in the direc-
tion of the arrow and insert the driver bit into the
sleeve as far as it will go.

Then release the sleeve to secure the driver bit.

» Fig.11: 1. Driver bit 2. Sleeve

2.  Toinstall the driver bit, pull the sleeve in the direc-
tion of the arrow and insert the bit-piece and driver
bit into the sleeve as far as it will go. The bit-piece
should be inserted into the sleeve with its pointed
end facing in. Then release the sleeve to secure
the driver bit.

» Fig.12: 1. Driver bit 2. Bit-piece 3. Sleeve

To remove the driver bit, pull the sleeve in the direction
of the arrow and pull the driver bit out.

NOTE: If the driver bit is not inserted deep enough
into the sleeve, the sleeve will not return to its original
position and the driver bit will not be secured. In this
case, try re-inserting the bit according to the instruc-
tions above.

NOTE: After inserting the driver bit, make sure that it
is firmly secured. If it comes out, do not use it.

Installing hook

» Fig.13: 1. Groove 2. Hook 3. Screw

The hook is convenient for temporarily hanging the tool.
This can be installed on either side of the tool. To install
the hook, insert it into a groove in the tool housing on
either side and then secure it with a screw. To remove,
loosen the screw and then take it out.

Installing driver bit holder

Optional accessory
» Fig.14: 1. Driver bit holder 2. Driver bit

Fit the driver bit holder into the protrusion at the tool foot
on either right or left side and secure it with a screw.
When not using the driver bit, keep it in the driver bit
holders. Driver bits 45 mm-long can be kept there.

OPERATION

ACAUTION: Always insert the battery cartridge
all the way until it locks in place. If you can see the
red indicator on the upper side of the button, it is not
locked completely. Insert it fully until the red indicator
cannot be seen. If not, it may accidentally fall out of
the tool, causing injury to you or someone around
you.

A CAUTION: When the speed comes down
extremely, reduce the load or stop the tool to
avoid the tool damage.

Hold the tool firmly with one hand on the grip and the
other hand on the bottom of the battery cartridge to
control the twisting action.

» Fig.15

Screwdriving operation

ACAUTION: Adjust the adjusting ring to the
proper torque level for your work.
A\ CAUTION: Make sure that the driver bit is

inserted straight in the screw head, or the screw
and/or driver bit may be damaged.

Place the point of the driver bit in the screw head and
apply pressure to the tool. Start the tool slowly and then
increase the speed gradually. Release the switch trigger
as soon as the clutch cuts in.

NOTE: When driving wood screw, pre-drill a pilot hole
2/3 the diameter of the screw. It makes driving easier
and prevents splitting of the workpiece.

Drilling operation

First, turn the adjusting ring so that the arrow points to
the 2 marking. Then proceed as follows.

Drilling in wood

When drilling in wood, the best results are obtained
with wood drills equipped with a guide screw. The guide
screw makes drilling easier by pulling the drill bit into
the workpiece.

Drilling in metal

To prevent the drill bit from slipping when starting a
hole, make an indentation with a center-punch and
hammer at the point to be drilled. Place the point of the
drill bit in the indentation and start drilling.

Use a cutting lubricant when drilling metals. The excep-
tions are iron and brass which should be drilled dry.
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A CAUTION: Pressing excessively on the tool
will not speed up the drilling. In fact, this excessive
pressure will only serve to damage the tip of your drill
bit, decrease the tool performance and shorten the
service life of the tool.

A CAUTION: Hold the tool firmly and exert care
when the drill bit begins to break through the
workpiece. There is a tremendous force exerted on
the tool/drill bit at the time of hole break through.

A\ CAUTION: A stuck drill bit can be removed
simply by setting the reversing switch to reverse
rotation in order to back out. However, the tool
may back out abruptly if you do not hold it firmly.

A CAUTION: Always secure workpieces in a
vise or similar hold-down device.

A\CAUTION: If the tool is operated continuously
until the battery cartridge has discharged, allow
the tool to rest for 15 minutes before proceeding
with a fresh battery.

Using the tool as a hand screwdriver

» Fig.16

Switch off the tool.

Move the reversing switch lever to the neutral position.
Turn the adjusting ring so that the arrow points to

the 2 marking.

Turn the tool.

NOTE: This use is convenient for checking the
screwdriving.

NOTE: Do not use the tool for work requiring exces-
sive force, such as tightening bolt or removing rusted
SCrews.

MAINTENANCE

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A\ CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment

for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Drill bits

. Driver bits

. Driver bit holder

. Hook

. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may

differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: DDF483 | DDF083
Vrtalne zmogljivosti Jeklo 13 mm
Les 36 mm
Zatezne zmogljivosti Lesni vijak 6 mm x 75 mm
Strojni vijak M6
Hitrost brez Visoka (2) 0-1.700 min”
obremenitve Nizka (1) 0-500 min™
Celotna dolzina 162 mm 124 mm
Nazivna napetost D.C.18V
Baterijski vlozek BL1815N, BL1820, | BL1830, BL1830B, | BL1815N, BL1820, | BL1830, BL1830B,
BL1820B BL1840, BL1840B, BL1820B BL1840, BL1840B,
BL1850, BL1850B, BL1850, BL1850B,
BL1860B BL1860B
Neto teza 1,3 kg 1,5kg 1,1 kg 1,3 kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki in baterijski vlozki se lahko razlikujejo glede na drzavo uporabe izdelka.
. Teza skupaj z baterijskim vlozkom v skladu s postopkom EPTA 01/2003

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno za vrtanje in vijacenje v les,
kovino in plastiko.

Obicajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN60745:

Raven zvo¢nega tlaka (L,a): 77 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).

| A OPOZORILO: Uporabljajte zas¢ito za sluh.

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN60745:

Delovni nacin: vrtanje v kovino

Emisije vibracij (anp): 2,5 m/s® ali manj

Odstopanije (K): 1,5 m/s?

OPOMBA: Navedena vrednost oddajanja vibracij
je bila izmerjena v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporablja za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedena vrednost oddajanja vibra-

cij se lahko uporablja tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.
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AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko
uporabo elektriénega orodja se lahko razlikuje od
navedene vrednosti oddajanja, odvisno od nacina
uporabe orodja.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zas-
¢ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni
izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg
Casa prozenja je treba upostevati celoten delovni
cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in
¢asom, ko deluje v prostem teku).

Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drZave

Izjava ES o skladnosti je vklju¢ena v dodatku A, ki je
priloZzen tem navodilom za uporabo.

VARNOSTNA
OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za
elektri€no orodje

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila. NeupoStevanje opozoril in navodil
lahko privede do elektricnega udara, pozara in/ali
resnih telesnih poskodb.

SLOVENSCINA



Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektricno orodje” v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila za brezzi¢ni

vija€nik in vrtalnik

1. Uporabite pomozne rocaje, ¢e so dobavljeni
z orodjem. Izguba nadzora lahko povzroci
poskodbe oseb.

2. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezilnim orodjem
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite ele-
ktricno orodje na izoliranih drzalnih povrsinah.
Ob stiku z vodniki pod napetostjo dobijo napetost
vsi neizolirani kovinski deli elektricnega orodja,
zaradi ¢esar lahko uporabnik utrpi elektri¢ni udar.

3. Ce obstaja nevarnost, da bi s pritrjevalnikom
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite ele-
ktriéno orodje na izoliranih drzalnih povrsinah.
Ob stiku z vodniki pod napetostjo dobijo napetost
vsi neizolirani kovinski deli elektricnega orodja,
zaradi ¢esar lahko pride do elektricnega udara.

4.  Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite. Kadar uporabljate orodje
na visini, se prepric¢ajte, da spodaj ni nikogar.

5. Trdno drzite orodje.

6. Ne priblizujte rok vrte¢im se delom.

7. Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

8. Takoj po kon€ani obdelavi se ne dotikajte
vrtalnega nastavka ali obdelovanca; lahko sta
zelo vroéa in povzrocita opekline koze.

9.  Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s koZzo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

SHRANITE TA NAVODILA.

A\ OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z ve¢kratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroc€i resne telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega vlozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte baterijskega vliozka.

3. Ce se je ¢as delovanja obéutno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4.  Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
Cisto vodo in takoj pois¢ite zdravniSko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.

5. Ne povzrocite kratkega stika baterijskega
vlozka:

(1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakrSnim
koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroci velik

elektricni tok, pregrevanje, morebitne opekline

in celo okvaro.

6. Ne shranjujte orodja in baterijskega viozka
na mestih, kjer lahko temperatura doseze ali
preseze 50 °C.

7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vloZzek lahko v ognju eksplodira.

8. Poskrbite, da akumulator ne bo izpostavljen
padcem ali udarcem.

9. Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.
Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo
tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-
Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in
oznacevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se

je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne

snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnejse nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-

gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v

embalazi ne more premikati.

11. Upostevajte lokalne uredbe glede odlaganja
akumulatorja.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak$no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje
zmogljivosti akumulatorja

1. Napolnite baterijski vilozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjso
moc¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.

3. Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakaijte, da se vro¢ baterijski viozek pred
polnjenjem ohladi.

4.  Ce baterijskega vlozka ne uporabljate dalj éasa
(ve€ kot 6 mesecev), ga napolnite.
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OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izklju€eno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

A POZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

A POZOR: Kadar namescate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

» SI.1: 1. Rdedi indikator 2. Gumb 3. Baterijski vioZek

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite
iz orodja, pri tem pa pomikajte gumb na sprednji strani
vloZzka.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jeziCek na bateriji z utorom na ohisju in jo potisnete v
lezi§&e. Potisnite jo do konca, da se zaskoéi. Ce je rdedi
indikator na zgorniji strani gumba viden, pomeni, da

baterija ni ustrezno zaklenjena.

A POZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeéi indikator ni veé viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in po$koduje vas ali osebe v neposre-
dni bliZini.

APOZOR: Ne names$éajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zasko¢i
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za baterijske viozke z znakom ,,B“ na koncu
Stevilke modela

» Sl.2: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Gumb za preverjanje
Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lu¢ke na kratko zasvetijo.

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I |:| napolnjenosti
Sveti Ne sveti

od 75% do 100%

iill
iIil
100
1000

od 50% do 75%

od 25% do 50%

od 0% do 25%

-
N

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

Zascitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z zas¢itnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje
orodja, da podalj$a Zivljenjsko dobo orodja in akumula-
torja. Orodje se samodejno zaustavi med delovanjem,
¢e orodje ali akumulator delujeta pod naslednjimi
pogoji:

Zascita pred preobremenitvijo

Kadar orodje/akumulator uporabljate na nacin, ki
povzro¢a uporabo neobi¢ajno visokega toka, se orodje
samodejno ustavi brez kakrsnih koli znakov. V tem
primeru izklopite orodje in prenehajte izvajati delo, ki je
povzrogilo preobremenitev orodja. Nato vklopite orodje
in ga znova zazZenite.

Zascita pred pregrevanjem

Ce se orodje/akumulator pregreje, se orodje samodejno
ustavi. V tem primeru pustite, da se orodje/akumulator
ohladi, preden orodje znova vklopite.

Zas¢ita pred izpraznjenjem

Ko je zmogljivost akumulatorja prenizka, se orodje
samodejno ustavi. V tem primeru odstranite akumulator
iz orodja in ga napolnite.

OPOMBA: Zas¢ita pred pregrevanjem (za baterijo)
bo delovala le pri baterijah z oznako zvezde.

» SI.3:

Delovanje stikala

» Sl.4: 1. Sprozilno stikalo

1. Oznaka zvezde

MA\POZOR: Preden vstavite akumulatorsko
baterijo v orodje, se vedno prepricajte, da stikalo
deluje brezhibno in se vraca v polozaj za izklop
(OFF), ko ga spustite.

Za zagon orodja povlecite sprozilno stikalo. Hitrost
orodja se poveca za povecani tlak na sprozilnem sti-
kalu. Za izklop spustite stikalo.

OPOMBA: Orodje se samodejno ustavi, ¢e drzite
sprozilno stikalo pritisnjeno priblizno 6 minut.

Vklop sprednje lu¢ke

» SI.5: 1. Lucka

APOZOR: Ne glejte neposredno v luéko ali vir
svetlobe.

Za vklop svetilke pritisnite sprozilno stikalo. Lucka sveti,
dokler je pritisnjeno sproZzilno stikalo. Lucka se izklopi
priblizno 10 sekund zatem, ko spustite sprozilno stikalo.
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OPOMBA: Ce je orodje pregreto, se samodejno
ustavi in lu¢ka zaéne utripati. V tem primeru izpustite
sprozilno stikalo. Lucka ugasne v eni minuti.

OPOMBA: Uporabite suho krpo, da obriSete umaza-

nijo z le€e lucke. Pazite, da ne opraskate stekla lucke,
ker praske ob&utno zmanj$ajo svetilnost.

Stikalo za preklop smeri vrtenja

» SI.6: 1. Rocica za preklop smeri vrtenja

APOZOR: Pred obratovanjem vedno preverite
smer vrtenja.

A\POZOR: stikalo za spreminjanje smeri vrtenja
uporabite Sele, ko se stroj popolnoma ustavi. Ce
smer vrtenja spremenite, preden se stroj ustavi, se ta
lahko poskoduje.

APOZOR: Ko orodja ne uporabljate, vedno poti-
snite preklopno stikalo v nevtralen polozaj.

To orodje je opremljeno s preklopnikom za spremembo
smeri vrtenja. Roc¢ico preklopnika smeri vrtenja pritisnite
v smeri A za vrtenje v smeri urnega kazalca in v smeri B
za vrtenje v obratni smeri urnega kazalca.

Ko je preklopno stikalo v nevtralnem polozaju, se glav-
nega stikala ne da premakniti.

Spreminjanje hitrosti

» SI.7: 1. Rocica za spreminjanje hitrosti

A POZOR: Rotico za spreminjanje hitrosti
vedno potisnite do konca v pravilen polozaj. Ce
vklopite orodje, medtem ko je ro¢ica za spremembo
hitrosti v vmesnem polozaju med oznakama ,1“ in ,,2%,
lahko pride do okvare orodja.

A POZOR: Rocice za spreminjanje hitrosti ne
premikajte med delovanjem orodja. Orodje se
lahko poskoduje.

Prikazana Hitrost Navor Namenska
Stevilka uporaba
1 Nizka Visoka Uporaba
pri tezji
obremenitvi
2 Visoka Nizka Uporaba
pri lazji
obremenitvi

Ce zelite spremeniti hitrost, najprej izklopite orodje.
Potisnite rocico za spreminjanje hitrosti na ,2" za visoko
hitrost ali ,1“ za nizko hitrost, vendar z visokim navo-
rom. Pred obratovanjem preverite, ali je rocica za spre-
minjanje hitrosti vrtenja nastavljena v pravilen polozaj.
Ce se hitrost orodja med delovanjem na stopnji ,2
iziemno zmanj$a, premaknite rocico na ,1* in znova
zacnite z delom.

Nastavitev zateznega momenta

» SI1.8: 1. Nastavitveni obro¢ 2. Stopnja 3. Puscica

Zatezni moment lahko z obraanjem nastavitvenega obro¢a nastavite na 21 stopenj. Poravnajte stopnje s puscico
na ohi$ju orodja. Najmanjsi zatezni moment je pri stopnji 1, najvegji pa pri oznaki g . -
Ce je sklopka v polozaju od 1 do 20, bo zdrsnila pri razli¢nih stopnjah zateznega momenta. Pri oznaki & sklopka ne

deluje.

Pred dejanskim zacetkom dela privijte v vzoréni kos materiala vijak, da ugotovite, katera stopnja zateznega mom-

enta je najustreznejsa.

V nadaljevanju si poglejte okvirni vodnik razmerja med velikostjo vijaka in stopnjo privijanja.

Stopnja 1]2]3]a]s]e]7]8]o]10]nm]12]13]1a]15]16][17]18]19]20
Strojni vijak M4 M5 M6
Lesni vijak | Mehak - $3,5x 22 $4,1x 38 -

les (npr.

borovec)

Trd les - 43,5 %22 04,1x38 -

(npr. lauan)

MONTAZA

A\POZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepricajte, da je le to izkljuéeno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Vstavljanje in odstranjevanje

vija€nih/vrtalnih nastavkov

Za model DDF483 (dodatna oprema)
» S1.9: 1. Zaporni obro¢ 2. Zapiranje 3. Odpiranje

Razprite €eljusti vpenjalne glave tako, da zaporni obro¢
zavrtite v nasprotni smeri urnega kazalca. Vstavite
vija€ni/vrtalni nastavek v vpenjalno glavo in ga potisnite
do konca. Zategnite vpenjalno glavo tako, da zaporni
obro¢ zavrtite v smeri urnega kazalca. Vija¢ni/vrtalni
nastavek odstranite tako, obrnete zaporni obro¢ v
nasprotni smeri urnega kazalca.
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Namescanje ali odstranjevanje

Namescanje drzala vijaénih
nastavkov

vijanega ali naticnega nastavka

Za model DDF083 (dodatna oprema)
» SL.10

Uporabljajte samo vijacne ali nati¢ne nastavke z vstav-
nim delom, ki je prikazan na sliki. Ne uporabljajte drugih
vija€nih/nati¢nih nastavkov.

Za orodje s plitvo odprtino za vijacne nastavke

A=12 mm Uporabljajte samo to
B=9 mm vrsto vijacnih nastavkov.
Upostevajte postopek 1.
(Opomba) Izenacevalna
konica ni potrebna.

Za orodje z globoko odprtino za vijaéne nastavke

A=17 mm Pri vstavljanju teh vrst vijac¢-

B=14 mm nih nastavkov upostevajte
postopek 1.

A=12 mm Pri vstavljanju teh vrst vijacnih

B=9 mm nastavkov upostevajte posto-

pek 2. (Opomba) Za vsta-
vljanje nastavka je potrebna
izenacevalna konica.

1. Zanamestitev vijatnega nastavka povlecite
zaporni obro¢ v smeri pus€ice in vanj do konca
potisnite nastavek.

Spustite zaporni obro¢, da se nastavek zasko¢i.

» SI.11: 1. Vija¢ni nastavek 2. Zaporni obro¢

2. Zanamestitev vijatnega nastavka povlecite
zaporni obro¢ v smeri puscice in vanj do konca
potisnite nastavek. Izenacevalno konico vstavite v
zaporni obro¢ s koni¢astim delom naprej. Spustite
zaporni obrog, da se vijacni nastavek zaskoci.

» SI.12: 1. Vija¢ni nastavek 2. Izenacevalna konica

3. Zaporni obro¢

Za odstranitev vijatnega nastavka povlecite zaporni
obro¢ v smeri pusgice in izvlecite nastavek.

OPOMBA: Ce vija¢ni nastavek v obrog ni vstavljen
dovolj globoko, se ta ne bo vrnil v prvotni polozaj in
nastavek ne bo pravilno zaskocen. V tem primeru
poskus$ajte nastavek vstaviti znova, kot je opisano
zgoraj.

OPOMBA: Ko namestite nastavek, se prepri¢ajte,
ali je trdno zaskoéen. Ce ga lahko izvledete, ne upo-
rabljajte orodja.

Namescanje kavlja

» S1.13: 1. Vdolbina 2. Kavelj 3. Vijak

Kavelj je priro€en pripomocek za za¢asno obesanje
stroja. Namestite ga lahko na katero koli stran stroja.
Kavelj vstavite v utor na levi ali desni strani ohigja stroja
in ga privijte z vijakom. Odstranite ga tako, da odvijete
vijak in ga izvleCete.

Dodatna oprema
» Sl.14: 1. Drzalo vijaénih nastavkov 2. Vijaéni
nastavek

Namestite drzalo vijaénih nastavkov v zarezo na
podstavku orodja na desno ali levo stran in ga pritrdite
z vijakom.

Kadar ne uporabljate vijatnega nastavka, ga hranite v
drzalu vija€nih nastavkov. Drzalo omogo¢a shranjeva-
nje vija¢nih nastavkov dolzine 45 mm.

UPRAVLJANJE

APOZOR: Akumulatorsko baterijo vedno vsta-
vite do konca, tako da se zaskogi. Ce je na zgornji
strani gumba viden rde¢ indikator, pomeni, da baterija
ni ustrezno zaskocéena. Vstavite jo do konca, tako da
rdecega indikatorja ni mogoce videti. V nasprotnem
primeru se lahko akumulatorska baterija sname z
orodja in poskoduje vas ali osebe v neposredni bliZini.

APOZOR: &e se hitrost moéno zniza, zmanj-
Sajte obremenitev ali ustavite orodje, da prepre-
cite poskodbo orodja.

Orodje trdno drzite z eno roko na ro¢aju in z drugo ob
vznozju akumulatorske baterije, da lahko nadzorujete
zvijanje.
» SI.15

A POZOR: Nastavitveni obroé nastavite na
ustrezen zatezni moment.

APOZOR: Pazite, da bo vijaéni nastavek vsta-
vljen naravnost v glavo vijaka. V nasprotnem
primeru se vijak in/ali vijani nastavek lahko
poskodujeta.

Postavite konico vijaénega nastavka v glavo vijaka
in pritisnite na orodje. Po&asi zaZenite orodje in nato
postopno povecujte hitrost. Ko se vklopi zdrsna sklo-
pka, spustite stikalo za vklop.

OPOMBA: Kadar privijate lesni vijak, najprej izvrtajte
vadilno luknjo s premerom 2/3 vijaka. S tem boste
olajsali vijaCenje in preprecili razcep obdelovanca.

Najprej zavrtite nastaviéveni obro¢ tako, da bo puscica
obrnjena proti oznaki % . Nato nadaljujte, kot je opi-
sano v nadaljevanju.

Vrtanje v les

Pri vrtanju v les doseZete najbolj$e rezultate z lesnimi
svedri, ki so opremljeni s centrirno konico. Centrirna
konica olajSa vrtanje, saj pospesi prodiranje vrtalnega
nastavka v les.
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Vrtanje v kovino

Pri vrtanju v kovine uporabite to¢kalo, s katerim si
oznacite tocko vrtanja in tako preprecite zdrs vrtalnega
nastavka ob zacetku vrtanja. Postavite konico vrtalnega
nastavka v vdolbino in zaénite vrtati.

Kadar vrtate v kovino, uporabite mazivo za rezanje. Pri
vrtanju v Zelezo in medenino mazivo ni potrebno.

APOZOR: Eezmerno pritiskanje na orodje ne bo
pospesilo napredovanja nastavka med vrtanjem.
Nasprotno, s ¢ezmernim pritiskanjem se poskoduje
konica vrtalnega nastavka, kar zmanj$a ucinkovitost
delovanja ter skraj$a Zivljenjsko dobo orodja.

A POZOR: Trdno drzite orodje in bodite pre-
vidni, ko za€ne vrtalni nastavek prebijati obdelo-
vanca. Po prevrtanju materiala delujejo na orodje oz.
vrtalni nastavek izjemno visoke sile.

APOZOR: Zagozdeni vrtalni nastavek lahko
enostavno odstranite, tako da nastavite stikalo za
spremembo smeri v polozaj za vrtenje v obratno
smer. Vseeno pa lahko orodje nenadoma sune
nazaj, ¢e ga ne drzite trdno.

A POZOR: Obdelovance vedno vpnite v primez
ali podobno napravo za drzanje.
APOZOR: ¢e orodje neprekinjeno deluje, dok-

ler se akumulatorska baterija ne izprazni, pustite
orodje mirovati 15 minut in Sele nato nadaljujte z

novo baterijo.

Uporaba orodja kot ro¢ni vijaénik

» SI.16

Izklopite orodje.
Premaknite preklopnik smeri vrtenja v nevtralni polozaj.
Zavrtite nastavitveni obro¢ tako, da bo kazalec obrnjen
proti oznaki g .
Vklopite orodje.

OPOMBA: Ta uporaba je priro¢na za preverjanje
vijacenja.

OPOMBA: Ne uporabljajte orodja za delo, kjer je
potrebna velika sila, npr. za zategovanije vijakov ali za
odstranjevanje zarjavelih vijakov.

VZDRZEVANJE

A\POZOR: Preden se lotite pregledovanja ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepric¢ajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, e boste popravila, vzdrZevanje in
nastavitve prepustili pooblas¢enemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.

DODATNA OPREMA

A POZOR: Ta dodatni pribor ali pripomogéki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poSkodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblasceni servis za orodja Makita.

. Vrtalni nastavki

. Vija€ni nastavki

. Drzalo vija¢nih nastavkov

. Kavelj

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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ALBANIAN (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: DDF483 | DDF083
Kapacitetet e shpimit Celik 13 mm
Dru 36 mm
Kapacitetet Vidé druri 6 mm x 75 mm
shirénguese Vidé makinerie M6
Shpejtésia pa E larté (2) 0-1700 min”
ngarkesé E ulét (1) 0- 500 min™
Gjatésia totale 162 mm 124 mm
Tensioni nominal D.C.18V
Kutia e baterisé BL1815N, BL1820, | BL1830, BL1830B, | BL1815N, BL1820, | BL1830, BL1830B,
BL1820B BL1840, BL1840B, BL1820B BL1840, BL1840B,
BL1850, BL1850B, BL1850, BL1850B,
BL1860B BL1860B
Pesha neto 1,3 kg 1,5kg 1,1 kg 1,3 kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet dhe kutia e baterisé mund té ndryshojné sipas shtetit.
. Pesha, me kutiné e baterisé, sipas Procedurés EPTA 01/2003

Pérdorimi i synuar

Pajisja éshté synuar pér shpim dhe vendosje té vidave
né dru, metal dhe plastiké.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60745:
Niveli i presionit t& zhurmés (L;a) : 77 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

APARALAJIMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN60745:

Regjimi i punés: shpimi né metal

Emetimi i dridhjeve (a,p) : 2,5 m/s® ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s®

SHENIM: Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve
éshté matur sipas metodés standarde té testimit dhe
mund té pérdoret pér té krahasuar njé vegél me njé
tjetér.

SHENIM: Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve
mund té pérdoret pér njé vlerésim paraprak té
ekspozimit.

APARALAJIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara té emetimeve né
varési t&é ményrave sesi pérdoret vegla.

MAPARALAJMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e
ciklit té funksionimit si ato kur pajisja &shté e fikur dhe
punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME
SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér
siguriné e veglés

A PARALAJIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet dhe udhézimet pér siguriné.
Mosndjekja e paralajmérimeve dhe udhézimeve
mund té rezultojé né goditje elektrike, zjarr dhe/ose
|Iéndim serioz.
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Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.
Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet

veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime sigurie pér trapanin

me bateri

1. Pérdorni dorezén(at) ndihmése nése jepen
bashké me pajisjen. Humbja e kontrollit mund té
shkaktojé démtime personale.

2. Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaget e
izoluara kur té jeni duke kryer njé veprim né té
cilin aksesori prerés mund té kontaktojé me
tela té fshehur. Nése aksesori prerés prek njé
tel me rrymé, atéheré pjesét metalike té veglés
elektrike elektrizohen dhe mund t'i shkaktojné
pérdoruesit goditje elektrike.

3. Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaget e izoluara
kapése kur té jeni duke kryer njé veprim né té cilin
mbérthyesi mund té kontaktojé me tela té fshehur.
Nése mbérthyesit prekin njé tel me rrymé atéheré
pjesét metalike té pajisjes elektrike elektrizohen dhe
mund t'i japin punétorit goditje elektrike.

4.  Gjithmoné sigurohuni qé té keni bazament té
forté géndrimi. Sigurohuni gé té mos keté njeri
poshté ndérkohé qé e pérdorni pajisjen né
vende té larta.

5.  Mbajeni veglén fort.

Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

7. Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbaijtur né doré.

8.  Mos e prekni punton e shpimit menjéheré pas
punés; mund té jeté shumé i nxehté dhe mund
t’ju djegé lékurén.

9. Disa materiale pérmbajné kimikate qé mund té
jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni thithjen
e pluhurave dhe kontaktin me Iékurén. Ndigni té
dhénat e sigurisé nga furnizuesi i materialit.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

o

A PARALAJMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1.  Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

2. Mos e higni kutiné e baterisé.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4. Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini
syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbje té shikimit.

5. Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e baterisé:
(1) Mos i prekni terminalet me materiale

pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

garkullim té madh té rrymés elektrike, mbinxehje,

djegie t€ mundshme dhe madje prishje.

6. Mos e ruani pajisjen dhe kutiné e baterisé
né vende ku temperatura mund té arrijé ose
tejkalojé 50 °C.

7. Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése éshté
shumé e démtuar ose éshté konsumuar plotésisht.
Kutia e baterisé mund té shpérthejé né zjarr.

8. Béni kujdes qé té mos e rrézoni ose ta godisni
bateriné.

9.  Mos pérdorni bateri té démtuar.

10. Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallrat e
rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,

agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa

specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i

nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale

té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.

Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e

zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményreé té

tillé qé té mos lévizé né paketim.

11.  Zbatoni rregulloret lokale rreth asgjésimit té
baterisé.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A KUJDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita ose
baterive gé mund té jené modifikuar, mund té rezultojé
né marrjen flaké té baterisé, Iéndime personale apo
démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu edhe garanciné
e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té
baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqgisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4. Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).
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PERSHKRIMI | PUNES

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

AKUJDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose higni kutiné e baterisé.

A\ KUJDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose hiqgni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé tju rréshqasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisé,
si dhe Iéndim personal.

» Fig.1:

1. Treguesi i kuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e bateris€, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérenditni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kug né anén e sipérme té butonit, ajo nuk
éshté e bllokuar plotésisht.

MA\KUJDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

A KUJIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

Treguesi i kapacitetit t¢ mbetur té

baterive

Vetém pér kutité e baterisé me “B” né fund té numrit
té modelit
» Fig.2: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

Llambat treguese Kapaciteti i

I D mbetur

Ndezur Fikur

iill
iIil
100
1000

75% deri 100%

50% deri 75%

25% deri 50%

0% deri 25%

SHENIM: N& varési té kushteve t& pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/

baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné né motor pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés
dhe baterisé. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté
punés nése vegla ose bateria jané vendosur sipas njé
prej kushteve t€ méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kur vegla/bateria vihet né puné né njé ményré qé e
bén até té térheqgé njé korrent mé té larté nga normalja,
vegla fiket automatikisht pa dhéné asnjé shenjé.

Né kété situaté, fikeni veglén dhe ndaloni punén gé
shkaktoi mbingarkesén e veglés. Pastaj ndizeni veglén
pér ta rinisur.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kur vegla/bateria mbinxehet, vegla ndalon
automatikisht. Né kété rast, léreni veglén/bateriné té
ftohet pérpara se ta ndizni sérish.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kur kapaciteti i baterisé nuk éshté i mjaftueshém, vegla
ndalon automatikisht. Né kété rast, higeni bateriné nga
vegla dhe ngarkojeni.

SHENIM: Mbrojtja nga mbinxehja (pér batering) do té
funksionojé vetém me bateri me shenjé me yill.

» Fig.3: 1. Shénimime yll

Veprimi i ndérrimit

» Fig.4: 1. Celési

AKUJDES: Pérpara se ta vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné nése
celési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “OFF” (fikur) kur Iéshohet.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni kémbézén e
celésit. Shpejtésia e veglés rritet me rritjen e trysnisé
né kémbézén e celésit. LEshoni kémbézén e gelésit pér
ta fikur.

SHENIM: Vegla ndalon automatikisht nése vazhdoni
té térhigni kémbézén e celésit pér rreth 6 minuta.

Ndezja e llambés sé pérparme

» Fig.5: 1.Llamba

A KUJIDES: Mos e shikoni direkt dritén ose
burimin e drités.

Térhigni gelésin pér té ndezur llambén. Llamba
vazhdon té ndrigojé gjaté térhegjes sé gelésit. Liamba
fiket aférsisht pas 10 sekondash pas Iéshimit té
kémbézés sé celésit.
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SHENIM: Kur vegla &shté e mbinxehur, ajo ndalon
automatikisht dhe llamba nis té pulsojé. Né kété rast,
Iéshoni kémbézén e gelésit. Llamba fiket pér njé
minuté.

SHENIM: Pérdorni njé lecké té thaté pér té fshiré
papastértité nga lentet e llambés. Béni kujdes té€ mos
gérvishtni lentet e llambés, né té kundért ajo do té ulé
ndrigimin.

Celési i ndryshimit té veprimit

» Fig.6: 1. Leva e ndryshimit té& veprimit

A KUJDES: Kontrolloni gjithmoné drejtimin e
rrotullimit pérpara pérdorimit.

A KUJIDES: Pérdorni gelésin e ndryshimit
vetém pasi vegla té ndalojé plotésisht. Ndryshimi

i drejtimit té rrotullimit pérpara se té ndalojé vegla
mund té démtojé veglén.

AKUJDES: Kur nuk e pérdorni veglén,
vendoseni gjithmoné levén e celésit té ndryshimit

né pozicionin neutral.

Vegla ka njé c¢elés ndryshimi pér té€ ndryshuar drejtimin
e rrotullimit. Shtypni levén e celésit t& ndryshimit nga
ana A pér rrotullimin né drejtimin orar ose nga ana B pér
rrotullimin né drejtimin kundérorar.

Kur leva e celésit té ndryshimit éshté né pozicionin
neutral, gelési nuk mund té térhiget.

Ndryshimi i shpejtésisé

» Fig.7: 1.Leva e ndryshimit té€ shpejtésisé

A KUJDES: Vendosni gjithmoné leva pér
ndryshimin e shpejtésisé né pozicionin e duhur.
Nése pérdorni veglén duke vendosur levén e
ndryshimit té shpejtésisé midis anés “1” dhe “2”, vegla
mund té démtohet.

AKUJIDES: Mos e pérdorni levén e ndryshimit

té shpejtésisé ndérsa éshté duke punuar. Vegla
mund té démtohet.

Numri i Shpejtésia Forcae Pérdorimi i
afishuar shtréngimit | aplikueshém
1 E ulét E larté Pérdorimi me
ngarkesé té

réndé
2 E larté E ulét Pérdorimi me
ngarkesé té

lehté

Pér té ndryshuar shpejtésiné, né fillim fikni veglén. Shtyni
levén e ndryshimit té shpejtésisé qé té afishojé “2” pér
shpejtési té larté dhe “1” pér shpejtési té ulét, por forcé té
larté. Pérpara pérdorimit, sigurohuni qé leva e ndryshimit
té shpejtésiseé té jeté vendosur né pozicionin e duhur.
Nése shpejtésia e veglés ulet shumé gjaté pérdorimit
me afishimin “2”, shtyjeni levén né afishimin “1” dhe
rifilloni pérdorimin.

Rregullimi i rrotullimit shtréngues

» Fig.8: 1. Unaza e rregullimit 2. Gradimi 3. Shigjeta

Rrotullimi shtréngues mund té rregullohet né 21 nivele duke rrotulluar unazén e rregullimit. Bashkérenditni gradimet
me shigjetén né trupin e veglés. Mund té pérftoni rrotullimin shtréngues minimal né 1 dhe rrotullimin shtréngues

maksimal né shenjén g.

Friksioni do té rréshqasé né nivele t& ndryshme shtréngimi kur caktohet né numrat 1 deri né 20. Friksioni nuk

funksionon né shenjén g .

Pérpara se té filloni puné fusni njé vidé pér prové né materialin tuaj té€ punés ose né njé material identik me té pér té
pércaktuar se cili nivel rrotullimi kérkohet pér njé aplikim té caktuar.
Mé poshté tregohet njé udhézues i pérafért i lidhjes ndérmjet pérmasés sé vidés dhe gradimit.

Gradimi 1]2]3]a4

5[ e|7][8]of10]1n]12]13

14 [15 [ 16 [17 [ 18 [ 19 [ 20

Vidé makinerie M4

M5 M6

Vidé druri | Dru i buté -
(p.sh.

pishé)

$3,5x 22

$4,1x38 -

Dru i forté -
(p.sh.
lauan)

$3,5%22

$4,1x38 -

MONTIMI

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Instalimi ose hegja e majés sé

kacavidés / majés sé puntos

Pér modelin DDF483 (aksesori opsional)
» Fig.9: 1.Bokulla 2. Mbyllur 3. Hapur

Ktheni bokullén né drejtimin kundérorar pér té€ hapur
nofullat e mandrinés. Vendosni majén e kagavidés /
majén e puntos né mandriné deri né fund. Kthejeni
bokullén né drejtim orar pér té shtrénguar mandrinén.
Pér ta hequr majén e kagavidés / majén e puntos,
kthejeni bokullén né drejtim kundérorar.
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Instalimi ose hegja e majés sé

Vendosja e mbajtéses sé majés sé

kacavidés / majés sé celésit

Pér modelin DDF083 (aksesori opsional)

» Fig.10

Pérdorni vetém maja kagavide/gelési qé kané pjesén gé
mund té futet si¢ tregohet né figuré. Mos pérdorni asnjé
majé tjetér kagavide/celési.

Pér vegél me vrimé té cekét té€ majés sé kagavidés

A=12 mm
B=9 mm

Pérdorni vetém kéto lloj
majash kagavide. Ndigni
procedurén 1. (Shénim)
Pjesa e majés nuk éshté e
nevojshme.

Pér vegél me vrimé té thellé té majés sé kagavidés

A=17mm Pér té instaluar kéto lloj

B=14mm majash kagavide, ndigni
procedurén 1.

A=12 mm Pér té instaluar kéto lloje

B=9 mm majash kagavide, ndigni

procedurén 2. (Shénim) Pjesa
e majés éshté e nevojshme
pér instalimin e majés.

1. Pértainstaluar majén e kagavidés, térhigni
bokullén né drejtimin e shigjetés dhe fusni majén
né bokull deri né fund.

Mé pas léshojeni bokullén pér ta siguruar majén.

» Fig.11: 1. Maja e kacgavidés 2. Bokulla

2. Pértainstaluar majén e kagavidés, térhigni
bokullén né drejtimin e shigjetés dhe fusni
pérshtatésin e majés dhe majén e kacavidés né
bokull deri né fund. Maja e kagavidés duhet té
futet né bokull me fundin me majé nga brenda.
Mé pas |éshoni bokullén pér té siguruar majén e
kacavidés.

» Fig.12: 1. Maja e kagavidés 2. Pérshtatési i puntos

3. Bokulla

Pér ta hequr majén e kagavidés, térhigni bokullén né
drejtim té shigjetés dhe térhigeni majén e kagavidés
jashté.

SHENIM: Nése maja e kagavidés nuk futet aq
thellé sa duhet né bokull, ajo nuk do té kthehet né
pozicionin fillestar dhe maja e kagavidés nuk do té
jeté e sigurt. Né kété rast, pérpiquni té fusni sérish
majén sipas udhézimeve té mésipérme.

SHENIM: Pas instalimit t& majés sé kacavidés,
sigurohuni gé ajo éshté siguruar fort. Nése ajo del,
mos e pérdorni pér sé dyti.

Vendosja e grepit

» Fig.13: 1. Ulluku 2. Grepi 3. Vida

Grepi shérben pér ta varur veglén pérkohésisht. Grepi
mund té montohet né ciléndo ané té veglés. Pér té
instaluar grepin, futeni né njé kanal né folené e veglés
né njérén ané dhe mé pas sigurojeni até me njé vidé.
Pér ta hequr, lirojeni vidén dhe mé pas nxirreni.

kacavidés

Aksesoré opsionalé
» Fig.14: 1. Mbajtésii majés sé kacavidés 2. Maja e
kacavidés

Puthiteni mbajtésen e majés sé kacavidés te pjesa e
dalé né bazamentin e veglés né anén e djathté ose té
maijté dhe fiksojeni me njé vidé.

Nése nuk e pérdorni majén e kacavidés, mbajeni até né
mbajtéset e majés sé kagavidés. Aty mund té mbahen
maja 45 mm té gjata.

PERDORIMI

A KUJDES: Futeni gjithmoné deri né fund
kutiné e baterisé derisa té bllokohet né vend.
Nése shikoni treguesin e kug né anén e sipérme té
butonit, ajo nuk éshté e bllokuar plotésisht. Futeni
plotésisht derisa treguesi i kuq t& mos shihet. Né té
kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUJDES: Kur shpejtésia ulet shumé, ulni
ngarkesén ose ndaloni veglén pér té shmangur
démtimin e saj.

Mbajeni veglén fort me njérén doré te doreza dhe me
dorén tjetér né pjesén e poshtme té kutisé sé baterisé
pér té kontrolluar veprimin e pérdredhjes.

» Fig.15

Funksionimi i vidhosjes

AKUJDES: Rregulloni unazén rregulluese né
nivelin e duhur té rrotullimit pér punén tuaj.
AKUJDES: Sigurohuni qé puntoja futet drejt né
kokén e vidés ose vida dhe/ose maja e kagavidés
mund té démtohet.

Vendosni majén e puntos sé vidhosjes né kokén e vidés
dhe ushtroni presion né vegél. Ndizni veglén ngadalé
dhe mé pas rrisni gradualisht shpejtésiné. Léshoni
celésin sapo shtréngimi té aktivizohet.

SHENIM: Kur vidhosni vida druri, shponi paraprakisht
njé vrimeé pilot me diametér sa 2/3 e diametrit té vidés.
Kjo e bén vidhosjen mé té lehté dhe parandalon
¢arjen e materialit t& punés.

Funksionimi i shpimit

Sé pari ktheni unazén e rregullimit né ményré qé o
shigjeta né trupin e veglés té tregojé drejt shenjés 3 .
Mé pas procedoni si mé poshté.

Shpimi né dru

Gjaté shpimit né dru arrihen rezultate mé té€ mira me
pérdorimin e puntove pér dru me vidé udhézuese. Vida
udhézuese lehtéson shpimin sepse térheq majén e
puntos né objekt.
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Shpimi né metal

Pér té parandaluar daljen e majés sé puntos kur béni
njé vrimé, béni njé shenjé me bulino dhe ¢ekic né
vendin ku do té shpohet. Pastaj né vendin e shénuar
vendosni majén e puntos dhe filloni shpimin.

Gjaté shpimit t& metalit pérdorni lubrifikuesin pér prerje.
Pérjashtim bén shpimi i hekurit dhe bronzit gé duhet té
shpohen né té thaté.

AKUJDES: Shtypja e tepért e veglés nuk do
té shpejtojé shpimin. Né fakt, shtypja e madhe do
té démtojé majén e puntos, zvogélon efikasitetin e
veglés dhe shkurton afatin e pérdorimit té veglés.

A\KUJIDES: Mbajeni veglén fort dhe béni kujdes
kur maja e puntos fillon té depértojé pérmes
objektit gé po punohet. Gjaté depértimit t& puntos
né anén e kundért té objektit mbi vegél/majén e
puntos ushtrohet njé forcé e madhe shpuese.

AKUJDES: Maja e puntos e ngecur mund té
higet thjesht duke vendosur ¢elésin e ndryshimit
né rrotullimin e anasjellté pér ta nxjerré punton.
Megjithaté, vegla mund té dalé papritmas nése
nuk e mbani fort.

AKUJDES: Siguroni gjithmoné materialet e
punés né morsé ose pajisje té ngjashme pér
shtréngim.

AKUJDES: Nése vegla pérdoret né ményré té

vazhdueshme derisa bateria té shkarkohet, mos e
pérdorni veglén pér 15 minuta derisa té vazhdoni

me njé bateri té re.

Pérdorimi i veglés si kagavidé dore

» Fig.16

Fikeni veglén.

Lévizeni levén e gelésit té€ ndryshimit né pozicion neutral.
Ktheni unazén rregulluese né ményré qé shigjeta né
trupin e veglés té tregojé drejt shenjés

Ktheni veglén.

SHENIM: Ky pérdorim &shté i pérshtatshém pér té
kontrolluar vidhosjen.

SHENIM: Mos e pérdorni veglén pér puné qé kérkon
forcé té tepért, si pér té shtrénguar bulona ose pér té
hequr vidat e ndryshkura.

MIREMBAJTJA

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbaijtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés t& Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

A KUJDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Majat e puntove

. Majat e kagavidés

. Mbaijtési i majés sé kagavidés

. Grepi

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj t& listés mund té& pérfshihen né

paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opuUrMHanHuTe MHCTPYKLMHK)

CNEUNOUKALINA

Mopen: DDF483 | DDF083
PaboteH kanauutet CromaHa 13 Mm
npu npobveaxe [upeo 36 MM
PaboteH kanauuTtet BuHT 3a gbpBO 6 MM X 75 MM
rpv saTAraHe MaiuHeH BUHT M6
CkopocT 6e3 ToBap Bucoka (2) 0-1700 muH"
Hucka (1) 0-500 muH™"
O6wa AbmkMHa 162 Mm 124 mm

HomuHanHo HanpexeHwne

MocTosiHHO HanpexeHue 18 V

AkymynatopHa 6atepusi BL1815N, BL1820, | BL1830, BL1830B, | BL1815N, BL1820, | BL1830, BL1830B,
BL1820B BL1840, BL1840B, BL1820B BL1840, BL1840B,
BL1850, BL1850B, BL1850, BL1850B,
BL1860B BL1860B
HeTo Terno 1,3 kr 1,5 kr 1,1 kr 1,3 kr

npoMeHeHn 6e3 npeaunseecTue.

Mopaau HawaTa HenpekbCcHaTa Hay4YHO-pa3BoViHa AEWHOCT MOCOYEHNUTE TyK cneundukaumm morat aa 6baat

. Cneundumkaummnte n akymynatopHute 6atepumn Moxe fa ca pasfnuyHu B pa3nuyHNTE ObpXKaBu.
. Terno c akymynartopHa 6atepus, cbrnacHo npouegypata EPTA 01/2003

lNMpepHasHavyeHue

WHCTPYMEHTBT € NpefHa3HayeH 3a npobuBaHe 1 3aBu-
BaHe Ha BUHTOBE B IbPBO, METan 1 nnacrmaca.

Lym

O6u1YaiHOTO HMBO Ha LUyMa C TermnoBeH KoeuumeHT A,
onpegeneHo cbrnacHo EN60745:

HuBo Ha 3ByKoBO HansraHe (Lya) : 77 dB(A)
KoeduumeHT Ha HeonpeaenerocT (K): 3 dB(A)

Mpwu paboTta HMBOTO Ha WyMa Moxe Aa npesuLumn 80

dB (A).

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: W3nona3gaiite npea-
nasHu cpeAcTBa 3a cryxa.

Bubpauum

O6Larta CTOMHOCT Ha BUbpauunTe (Cyma OT Tpu OCOBU
BeKkTopa), onpeaeneHa cbrnacHo EN60745:

PaboteH pexum: npobusaHe B MmeTan

HuBo Ha BubpauunTe (anp): 2,5 M/C? Unm no-marko
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 1,5 m/c?

3ABEJNEXKA: O651BeHOTO HMBO Ha BUGpauunTe e
N3MepEeHO B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTHU METOAM
3a U3NMTBaHe N MOXe [a Ce M3MNos3Ba 3a cpaBHsIBaHe
Ha MHCTPYMEHTMU.

3ABENEXKA: OcseH ToBa 065BEHOTO HMBO Ha
BubpauumTe MoXe a ce U3ronasa 3a npeasapu-
TerHa oueHKa Ha BPeHOTO Bb3[enCTBiE.

AI'IPE,q.VI'IPE)K,QEHME: HuBoTo Ha BubpauuuTe
npu paboTa ¢ enekTPUYECKNst IHCTPYMEHT MOXeE Aa
ce paanuyasa OT 0BsiBeHaTa CTONHOCT B 3aBUCKMOCT
OT HauMHa Ha W3Mon3BaHe Ha UHCTPYMEeHTa.

AﬂPE,qynPE)K,qEHME: 3agbMmKUTENHO onpe-
feneTe npeanasHn Mepku 3a 3alyuTa Ha oneparopa
Bb3 OCHOBA Ha OLieHKa Ha pucka B peantu paGoTHu
yCroBusi (kato ce B3emar NpeaBus BCUUKA CbCTaBHU
yacTu Ha paGoTHUS LMKbI1, KaTo HanpUMep MOMeHTa
Ha U3KNIYBaHe Ha UHCTPYMeHTa, paGoTara Ha npa-
3€H XOf, KaKTO U BPEMETO Ha 3afeiiCcTBaHe).

EO peknapaums 3a cboTBeTCTBUE

Camo 3a eeponelickume cmpaHu

EO peknapaumsita 3a CbOTBETCTBYE € BKIIIOYEHa KaTo
AHekc A KbM Ta3u MHCTPYKUMS 3a ynoTpeba.

NMPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OINACHOCT

O6Lwwu npeaynpexaeHus 3a
6e3onacHocT npu pabota c
€NeKTPUYEeCKN UHCTPYMEHTH

AHPEHYHPE)KHEHME: MpoueTeTe BCUYKM
npepynpexaeHns 3a 6e30NacHOCT U BCUYKM
MHCTPYKUMM. MpU HecnassaHe Ha NpeaynpexaeHu-
ATa U MHCTPYKUMUTE MMa OMAacHOCT OT TOKOB yaap,
noxap n/urnu TEXKO HapaHsBaHe.
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3anaseTte BCUYKU npegynpexane-
HUA U MHCTPYKLUMU 3a cnpaBKa B

obaelle.

TepMUHBT "enekTpu4eckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-

[eHVsiTa ce OTHacs 3a BalUus UHCTPYMEHT (c kaben

3a BKIKOYBaHe B Mpexara) unu pabotely Ha 6atepumn
(6e3xunyeH) enekTpuYeckn MHCTPYMEHT.

MpepynpexaeHns 3a 6ezonacHa

paboTa c akymynaTopHa
6opMalLMHa C BUHTOBEPT

1. WUsnonsBaiTe nomoujHaTa ApbXKKa(u), ako e
AOCTaBeHa C MHCTpyMmeHTa. 3arybarta Ha KOH-
TPON MOXe Aa NPUYMHU HapaHsBaHe.

2. [pbXTe enekTpM4eCKUsi UHCTPYMEHT 3a U30-
NNpaHUTE U HeXMb3raBy NOBBLPXHOCTHU, KOraTo
MMa OMacHOCT peXeLUsaT AUCK Aa Aonpe B
CKPUTU Kabenu. AKO pexeLLunsaT ANCK JOKOCHE
NPOBOAHWK MOA HanpexeHue, TOKbT MOXe Aa npe-
MVHE Npe3 MeTanHUTe YacTu Ha eneKkTpu4eckumst
MHCTPYMeHT 1 aa "yaapu" pabotewus.

3. [OpbXTe eneKTPU4eckusi UHCTPYMEHT 3a U30-
NNpaHUTE 1 HeXNMb3raBy NOBBLPXHOCTHU, KOraTo
MMa OMacHOCT 3aKpenBalUAT eNleMeHT Aa
ponpe B CKpUTU kabenu. Ako 3akpensaliuTe
eneMeHTU ce Aonpat 40 NPOBOAHMK Nof Hanpe-
XKEeHue, TOKbT MOXe [a NpemMuHe Npe3 MeTanHuTe
4YacTu Ha MHCTpPyMeHTa u Aa "yaapu" paboTewms.

4. BwuHaru ocurypsiBanTe no6pa onopa 3a kpa-
kaTta cu. Korato nsnonssare MHCTPyMeHTa Ha
BUCOKU MecTa, ce ybeaeTe, Ye oTAONY HAMA
HUKOMW.

5. [pbXTe UHCTPYMEHTa 34paBo.

6. [pbXTe pbuUeTe Ch ganey oT BbLPTAWMUTE ce
yacTu.

7. He ocTaBsiTe MHCTpYMeHTa Aa pa6oTtu 6e3
Haa3op. MHCTpyMeHTHT TpsAGBa Aa pabotun
CaMo KoraTo ro Abpxure B pbLie.

8. He pokocBaiTe cBpeAnoTo unu paboTHus
[AeTaln HenocpeAcTBeHO crnep paboTa, 3aloTo
MorarT fja ca MHOro ropeluy v Aa U3ropsr
KoxaTta BMu.

9.  Hsikom maTepuanu cbabpXKaT XMMUKanNu,
KOUTO € Bb3MOXHO /1a ca TOKCU4HU. BaemeTe
npeanasHU Mepku, 3a Aa npeaoTBpaTuTe
BAMLLIBaAHETO Ha Npax M KOHTaKTa C KoXarTa.
CnepBanTe nHcopmaumsiTa Ha focTaBYMKa 3a
Ge3onacHaTta paboTta ¢ Matepuana.

3AMNA3ETE HACTOALLUUTE
MHCTPYKUUW.

AﬂPEﬂy MPEXXQEHUE: HE noseonsBanTe
komcpopTa OT No3HaBaHeTo Ha NpoAykTa (npu-
AOGUT Npu gbnrata My ynotpe6a) Aa 3aMmeHuU
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NnpaBunara 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbnpocHusa npoaykt. HEMPABUITHATA
YMNOTPEBA n Hecna3BaHeTO Ha NpaBunarta 3a
6e30nMacHOCT, NOCOYEHN B HAaCTOSAILLOTO PbKOBOA-
CTBO 3a eKcrnroaTauus, Moxe Aa foBeae A0 TeXKU
HapaHABaHUS.

BaxkHu MHCTPyKLMK 3a 6e3onacHoCT

3a akyMmynaTtopHaTta 6arepusi

1. Tpeau Aa usnonsearte akymynaropHara 6ate-
pus, npoyeTeTe BCUUYKN UHCTPYKLUMN U Npeay-
npeAnTENHU MapKUPOBKKU Ha (1) 3apsiaHOTO
ycTpoMCTBO 3a 6aTepuuTe, (2) 3a 6atepuunte n
(3) 3a usnonsBawma 6aTtepunTe NPOAYKT.

2. He pasrno6siBaite akymynartopHuTe 6atepum.

3.  Ako MOLYHOCTTa Ha MallMHaTa Hamarnee MHOro,
BeAHara cnpete Aaa pa6ortute. ToBa moxe Aa
poBeAe A0 PUCK OT NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHU
WU3rapsiHus U gaxe Ao eKCniosum.

4.  AKo B ouuTe BM nonagHe enekTponuT, U3nnak-
HeTe I'M ¢ YCTa BoAa U BegHara norbpcerte
nekapcka nomouy. ToBa Moxe Aa Aoseae A0
3ary6a Ha 3peHueTo BU.

5. He paBanTe Ha KbCO aKymynaToOpHUTe

GaTepum:
(1) He pokocBaiiTe knemute ¢ NPOoBOAUMMU
MaTepuanu.

(2) MW3bsreante cbxpaHABaHETO Ha akyMyna-
TOpHUTE 6aTepun B KOHTENHEpP C APYTY
MeTarnHu NpeAMeTU KaTo NMPOHU, MOHETH
W ApPYrY NoAO0GHM.

(3) He usnaraute akymynaTopHuTte 6atepumn
Ha Boga uUnu ObXAa.

3akbcsiBaHETO Ha akyMynaTopHa 6aTepusi

MoXe Aia aoBeae A0 NPoTUYaHe Ha MHOro

CUneH TOK, A0 NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHU u3ra-

PAHUA 1 faxe Ao pa3nafaHe Ha 6aTepusATa.

6. He cbxpaHsiBaWTe MHCTPYMEHTa M aKymyna-
TOpHWUTe 6aTepumn Ha MecTa, KbAeTo Temnepa-
TypaTa Moxe Aa AOCTUrHe unu HagmuHe 50 °C
(122 °F).

7. He usrapsnte akymynatopHute 6atepumn
[axe U aKo Te ca CePMO3HO NOBPeAeHU uUnm
HambIHO U3HOCEeHU. AKymynaTopHaTta 6aTepus
MoOXe ia eKcnnoaupa B OrbH.

8. BHumaBanTe Aa He usnyckate Unu yapsrte
akymynaropHarta 6atepusi.

9. He usnonssauTe noBpeAeHN aKkyMynaTopH1
GaTepum.

10. CbAbpXawmTe ce NIMTUEBO-WOHHU aKymyna-

TOpHU 6aTepun ca 06eKT Ha U3UCKBAHUATA Ha
3aKOHOAATENCTBOTO 3a OMACHMW CTOKM.
Mpw TbproBcky NPeBO3U, HaNp. OT TPETU CTPaHHU,
cneguTopu, TpsiGBa Aa ce cnaseat crneuuantm
MN3NCKBaHWUSA 3a ONakoBaHe 1 eTMKeTUpaHe.

3a noaroToBKa Ha apTuKyna, Konto TpsibBa Aa

6bae n3nparteH, e HeobxoaMMa KOHCynTauus ¢
ekcnepT no onacHute matepuanu. Mons, cnas-

BaliTe 1 eBEHTYanHo no-nogpo6HMTe HauMoHaHN

pasnopenbw.

BaneneTe C NeHTa UMK NOKPUNTE OTKPUTUTE KOH-

TaKTW 1 ONakoBalTe akymynaTopHaTa 6atepusi no

TakbB Ha4MH, Ye a He MoXe [ia ce NpemecTsa B

onakoBskara.

11. Cna3BaiTe MecTHUTe pa3nopeabu 3a U3XBbp-
NsiHe Ha aKkyMynaTopHu 6atepuu.

3AMNA3ETE HACTOALWUTE
MHCTPYKUUW.
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A BHUMAHME: snonasaiite camo opuru-
HanHu akymynaTopHu 6atepuu Ha Makita. MNpwu
M3MNon3BaHe Ha pasnnyHn OT akyMynaTopHuTe 6ate-
pvn Ha Makita unu ctapu akymynatopHu 6atepun
MOXe [ia ce Monyyn NnpbckaHe Ha akymynaropHaTta
6aTepusi, KOeTo Aa AoBeAe 40 NoXap, HapaHsiBaHe
1nu noepeda. ToBa CbLLUO LLie aHynupa rapaHuusTa
Ha Makita 3a MHCTpPymMeHTa 1 3apsaHOTO YCTPOMCTBO
Makita.

CbBeTH 3a nogabpxKaHe Ha Mak-
CUManHoO Abiblr XXUBOT Ha aKy-

MynaTopl-wlTe 6aTepumn

3apexnaanTe akymynatopHute 6atepum, npeamn
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbnHo. KoraTo 3abe-
NexwuTe, 4e MOLHOCTTa Ha MHCTPYMeHTa Hama-
nsBa, BUHAru cnupanTte pabéotata ¢ UHCTPY-
MeHTa U 3apeaeTe akyMyrnaTopHaTa 6aTepus.

2. Hwukora He npe3apexaanTe HaMmbIIHO 3apeAeHa
akymynaTtopHa 6aTtepwus. Mpe3apaabT ckbeABa
eKcnnoaTauuoHHUs XMUBOT Ha 6aTepusTa.

3. 3apexpanTe akymynaTtopHata 6atepus npu
cTaniHa Temnepartypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTuTe aKkymyna-
TOpHK 6aTepum Aa ce oxnaanaT, npeau aa rm
3apexaare.

4. 3apepeTe aKkymynaTtopHata 6aTepusi, ako He
cTe ro U3nonssanu Abbr Nepuos ot Bpeme
(noBeuye oT WecT Mecewua).

OMNMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

3a fa noctaBuTe akymynatopHata 6aTtepus, napas-
HETE e3n4eTo Ha akymynaTtopHaTa 6atepus c xneba B
Kopryca U ro nitb3HeTe Ha MSICTOTO My. BMbkHeTe ro
[loKpan, JokaTo KrovankaTa ro 3agbpxu Ha MACTo ¢
marko npulipaksaHe. B cnyyai ye BkgaTe YepBeHus
MHAVKAaTOp B ropHaTa yacT Ha ByToHa, ToBa 03Ha4aBa,
Ye TS He e (hUKCMpaHa HaMbHO Ha MSICTOTO CH.

A BHUMAHME: Bunarn emuksaiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepus AOKpaW, Taka Ye YepPBEHUAT
WHAMKaTOP Aa ce ckpue. B npoTtuseH cnyyan Ts
MOX€ HEBOSHO [a U3nagHe OT MHCTPYMEHTa, KOETO
MOXE [1a HapaHu Bac UM HAKOTO OKOMO Bac.

ABHUMAHMUE: He MHCTanupanTte akymy-
natopHarta 6atepus cbc cuna. Ako batepusita
He ce ABWXM cBOGOAHO, T He e Buna noctaBeHa
npaBuIHo.

WHaukaumsa Ha ocTaBawms

KanauuTeT Ha akymyraTtopHarta
6atepus

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu c "B" 8 Kkpasi Ha

HoMmepa Ha Mmodena.

» ®ur.2: 1. CBeTNUHHM uHAuKaTopu 2. ByToH 3a
nposepka

HatucHete GyToHa 3a NnpoBepka Ha akymynatopHaTa

6aTepusi 3a Noka3BaHe Ha ocTaBalLMs 3apsig Ha

6aTepusita. CBETNIMHHUTE MHAMKATOPM LLe CBETHAT 3a

HSIKOIIKO CeKyHAW.

CBeTNMHHU MHAUKaTOPU OcrTagBaly 3apsg
I D Ha G6aTtepusita
Ceetun WUzkn.

I I I I 75% po 100%

ABHUMAHME: Bunarn nposepsiBaiiTe ganu
MHCTPYMEHTBT € U3KITIOYEH M KaceTaTa c akymy-
nartopHara 6aTepus e usBageHa, npeau aa pery-
nuparte unu npoeepsiBaTe AageHa GyHKUMS Ha
MHCTPYMEHTa.

MocTaBsAiHe U n3BaXkaaHe Ha

aKyMmynaropHara 6atepus

A BHUMAHME: Bunarv nakniousaiite MHCTpY-
MeHTa npeam NocTaBsiHe UMM U3BaXAaHe Ha aKy-
MynatopHara 6aTepus.

A BHUMAHME: Korato VHCTanupare unm
n3BaxpaaTe akymynatopHarta 6atepus, ApbLXKTe
3ApaBo MHCTPYMEHTa M akyMynaTopHaTta 6aTtepus.
AKO He AbPXUTE 30paBo MHCTPYMEHTA U aKyMynaTop-
HaTa 6aTepus, Te MoraT Aa ce W3Nb3HaT oT pbleTe
B/ M @ AOBEAAT [0 NOBPEXAaHe Ha MHCTPYMEHTa U

akymynatopHaTa 6aTepuvsi Unu HapaHsiBaHe.

» ®ur.1: 1.YepseH nHamkatop 2. byToH
3. AkymynatopHa 6atepus

3a fja n3BaguTe akymynatopHaTa 6atepwsi, st Nib3-
HeTe N3BbH MHCTPYMEHTA, Nb3raikn CblleBpPeMEHHO
6yToHa B npeAHaTa YacT Ha akymynatopHata 6atepus.

I I I I:I 50% no 75%

I I |:| |:| 25% 0 50%

I |:| |:| |:| 0% 0o 25%

3ABEINEXKA: B 3aB1CMMOCT OT ycroBusiTa Ha yrno-
Tpeba 1 okonHaTa TemMnepaTypa € Bb3MOXHO Noka-
3aHusiTa Neko Aa ce pasnuyasaT OT AeCTBUTENTHNS
KanauuTer.

CucTtema 3a 3al4mMTa Ha MUHCTPYMEHTa

lakymynaTtopHata 6aTtepus

MHCTpyMeHTBT e 06opyaABaH CbC crcTeMa 3a 3alumTa
Ha MHCTpyMeHTal/akymynaTtopHaTa 6atepus. Tasu cuc-
Tema aBTOMaTUYHO NPeKbCBa 3aXpaHBaHETO KbM enek-
TPOMOTOpA, 3@ 12 OCUTYPM MO-AbITbI XKUBOT HA MHCTPY-
MeHTa 1 akymynartopHara 6atepusi. IHCTpyMEHTbT

LLie crpe aBTOMAaTMYHO Mo Bpeme Ha paboTa, ako
MHCTPYMEHTBT unu 6atepusita ce HaMupar B €4HO OT
CreaHuTe ycroBus:
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3awwmTa cpelyy npetoBapBaHe OeicTBre Ha NnpeBKNoYBaTens 3a

KoraTo MHCTPYMEHTBT Ce 13Non3Ba Mo HaulH, KOTo Boam NnpoMsiHa Ha NocoKaTa
A0 HeobnyaiiHO BCOKA KOHCYMaLMS Ha TOK, UHCTPYMeH-

THT CMMPa aBTOMATUYHO 63 HIKAKBA NHAMKALMS. B T03un »> ®ur.6: 1. lMpeskntoysaTen Ha nocokara Ha BbpTeHe
Cny4ail N3KIYeTe MHCTPYMEHTA 1 CripeTe onepauusTa,

KOSITO MpeToBapBa UHCTpyMeHTa. Crief ToBa OTHOBO A BHUMAHMUE: Bunaru npoBepsiBaiiTe Noco-
BKIIOYETE UHCTPYMEHTA, 3a A NPOLbITKUTE. KaTa Ha BbpTeHe npeau pa6oTa.

A BHUMAHME: Wanonssaiite npeBKnoyBaTens

3aLI.|VITa cpel'uy nperpﬂ BaHe 3a NpoMsAiHa Ha NnocokKaTa Ha BbpPTeHe caMo Korato

KoraTo uHcTpymeHTbT/akymynaTtopHata 6atepusi nperpee, VHCTPYMEHTBT € HanbIiHo cnpsn. [pomsHa Ha
MHCTPYMEHTBLT CNUpa aBToMaTnyHo. [Mpu ToBa nonoxexve nocokara Ha BbpTeHe npeau cnmpaHe Ha nHCTpy-
ocTaBeTe WHCTpPyMeHTa/akymynaTopHaTta 6atepus aa MeHTa MOXKe Aa ro nospeau.
M3CTUHE, NPeAV Aa BKIIOYNTE UHCTPYMEHTa OTHOBO. A BHUMAHME: Korato WHCTPYMEHTBT He

ce M3non3Ba, BUHarvM NocTaBsATe NpeBKioY-
3awmrTa cpelly npekomepHo BaTens Ha NOCOKaTa Ha BbpTeHe B HeyTPasiHo
paspexaaHe nonoxeHue.
KoraTo kanauuTeTsT Ha akymynatopHata 6atepus He e MHCTpyMeHTBLT e cHabheH ¢ npeBkroyBaTen 3a npo-
[l0CTaTbyeH, MHCTPYMEHTBT Cnpa aBTOMaTU4YHO. B T031 MsiHa Ha nocokaTa Ha BbpTeHe. HaTucHeTe npeBkioy-
cryyaii ussagete 6atepusita OT UHCTPYMEHTa U 5 3apefeTe. BaTens Ha nocokaTa Ha BbpTeHe OT nonoxeHue A 3a

BbpTEHe No Nocoka Ha YaCoBHMKOBATA CTpeska KbM

3ABENEXKA: 3awuTaTa oT nperpsiaHe (3a akymy-
nonoxeHue B 3a nocoka obpaTHa Ha YacoBHMKOBaTa

natopHata 6atepus) LWe AeiicTBa caMo C akymyna-

TOpHYM GaTepiy C MapkupoBKa 3Be3aa. crpenka.
KoraTo npeBkiiouBaTens Ha NocokaTa Ha BbpTeHe € B
> ®ur.3: 1. Mapkuposka 3sessia HeyTparnHa noavums, MyCKOBUAT NpeKkbcBay He MoXe Aa

6bAe HaTucHar.

BknrouBaHe
lNMpomsHa Ha ckopocTTa Ha BbpTeHe

» ®ur.4: 1.llyckoB npekbcBay
» ®ur.7: 1. peBknioyBaTen Ha CkOpocTTa Ha

ABHMMAHME: MNpeau aa nocraesute 6aTepum- BbpTeHe
fiTa B UHCTPYMEHTa, BUHaru npoeepsBanTe aanu
NYCKOBUST NPeKbCBaY paboTi HOPMANHO U ce A BHUMAHME: Bunaru nocragsiite nNpeBKoY-
BpbLa B nonoxeHue "OFF" (M3KI.) npu oTnyc- BaTesns Ha CKOpPOCTTa Ha BbPTeHe [oKpai B npa-
KaHeTo My. BUITHOTO NonoxeHue. AKo ekcnroaTnpare MHCTPY-
MEHTa, KoraTo npeBKIoYBaTenaT Ha CKoOpoCTTa Ha
3a Aa BKMIOYMTE NHCTPYMEHTA, NPOCTO HaTUCHeTe BbpTEHE € MOCTaBeH Mo cpeaara, Mexay ctpaHa "1" n
nyckoBusi npekbceay. OBoOpOTUTE HA UHCTPYMEHTa cTpaHa "2", ToBa MoXe Aa noBpean UHCTPYMEeHTa.

Ce yBenun4yasarT C yBennyaBaHe Ha HaTUcKa BbpXy

nycKkoBuWsi NpekbcBay. 3a crnvpaHe oTnycHeTe NycKoBust ABHUMAHHE: He nanonssaiire NPEeBKTIo-

BaTesisd Ha CKOpPOCTTa Ha BbpTeHe, AoKaTo

npexkbcBay.
WHCTPYMEHTBT paboTu. IHCTpYMEHTBT MOXe fa ce
3ABENEXKA: VIHCTPYMEHTBT e cnpe aBToMa- nospeau.
TUYHO, aKO 3abpPXKUTE MYCKOBUS MPEKbCBaY OKOMo
6 MuHyTU. MokasaHa O6opoTtn BbpTaw Mpunoxumo
umdpa MOMEHT AeAcTBUE
BknouBaHe Ha npegHarta namMmnuyka 1 Hucko Bucoko Pa6ota
C BUCOKO
» dur.5: 1.Jlamna HaToBapBaHe
2 Bucoko Hwcko Pabota
A BHUMAHME: He rrnefanTe AUPEKTHO B CBET- C HUCKO
JTINHHUA U3TOYHUK. HaToBapBaHe

3a npomMsHa Ha 06opoTUTe Hal-Hanpes n3knyeTe
VHCTPYMeHTa. HaTucHeTe npeBkItoYBaTens Ha CKo-
pocTTa Ha BbpTeHe, Taka Ye Aa nokaxe "2" 3a BUcoka
CKOpOCT unmn "1" 3a HUCKa CKOPOCT, HO C BUCOK BbPTSLL,
MoMmeHT. MNpeau paboTta NnpoBepsiBanTe Aanu npes-

HaTtucHeTe nyckoBumsi NnpekbcBay, 3a Aa BKIOUYNTE
namnara. Jlamnarta cBeTW, LJOKaTO MyCKOBUAT NPEKbC-
BaY e HaTucHart. Jllamnata ce camou3sknioysa okono 10
CeKyHAM crnep oTnyckaHe Ha MycKoBMS NpeKkbecBad.

3ABEJEXKA: AKO MHCTPYMEHTBT nperpee, Ton KntoYBaTens Ha CKOPOCTTa Ha BbpPTEHE e NOCTaBeH B

aBTOMaTM4HO cnvpa Aa pabotu 1 namnara 3ano4vsa NpaBUIHOTO MOMOXEHUE.

Aa mura. B To3u cnyyan otnycHeTe nycKOBUSt NPEKbC- Ako 060pOTUTE Ha MHCTPYMEeHTa ps3ko cnagat no

Bay. Jlamnata ce u3knio4sa crnej egHa MUHyTa. BpeMe Ha paboTa B no3uuus "2", npemecTeTte npes-
wan

3ABENEXKA: Vanonssaiite cyxa kbpna, 3a Aa kniovBarens Ha "1" u noaHosete paGorara.

N34UCTUTE NonenHanarta no nynarta Ha naMmnarta
MpbcoTusA. BHMMaBanTe Aa He HagpackaTte nynara
Ha namnara, Tbil KaTo TOBa L BIOLIM OCBETSBAHETO.
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erynmpaHe Ha MOMeHTa Ha 3aTAraHe

» ®ur.8: 1. Perynupauw npbcteH 2. Ckana 3. Ctpenka

MOMEHTBT Ha 3aTsiraHe MOXe a ce perynvpa Ha 21 cTeneHu Ype3 3aBbpTaHe Ha perynupalLmsi NpbCTeH.
M3paBHeTe feneHnsaTa CbC CTpenkaTa Bbpxy Kopryca Ha MHCTpyMeHTa. MOMEHTBT Ha 3aTaraHe € MUHUMarneH B
nonoxexvie "1" n MakcumarneH B NONIOXXEHNETO Ha MapkupoBKaTa g .

CbeauHUTensT Lie Npunib3ea Npu pasnuyHy HUBa Ha MOMEHTa Ha 3aTsaraHe npu 3agaBaHe Ha 1 go 20.
CbeanHuTensaT He paboTu B NMONOXEHNETO Ha MapkupoBkaTta g .

Mpenw pabota 3aBuiiTe eanH BUHT 3a Npoba B MaTepuana unv B obpasel oT Hero, 3a a onpeaenvTe Hy>HOTO HUBO

Ha 3aTdAraHe 3a KOHKPETHOTO NpUnoxeHue.

CnegHoto faBa obLa npeacTaBsa 3a Bpb3kaTta Mexay pa3mepa Ha BUHTA U AerneHusaTa.

Crana 1]2]3]a]s]e]7]s

[o[10]1[12]13]14]15]16[17] 18] 19] 20

MawwwnHeH BuHT M4

M5 M6

Meko
AbpBO
(Hanp.
60p)

BuHT 32
ObpBO

$3,5x 22

$4,1x38

Tebpao
ObpBO
(Hanp.
nayaH)

$3,5x 22

$4,1x38

CIrMOBSABAHE

ABHUMAHME: Mpeau Aa M3BbLPLIMTE HAKAKBU
OEWHOCTU N0 MHCTPYMEHTA, 3aAbIDKUTESTHO Npo-
BepeTe Aanu TOM e U3KMIOYEH M akymynaTopHaTa
6aTepus e u3BageHa.

MoHTaX nnu AeMoHTax Ha

HaKpauHMK 3a oTBepTKa/cBpeano

3a moden DDF483 (donbnHumeneH akcecoap)
» ®dur.9: 1.MNatpoHHuk 2. 3aTBapsiHe 3. OTBapsHe

3aBbpTeTe NaTpoHHKKa No nocoka, obpaTtHa Ha YacoB-
HUKOBaTa CTperka, 3a fja Ce OTBOPAT YENioCTUTE My.
[MocTaBeTe HakpaliHVKa 3a OTBEepPTKa/CBPEAnoTo Bb3-
MOXHO Haii-HaBbTpe B NaTpOHHWKa. 3aBbpTeTE NaTPOH-
HWKa Mo NoCoKa Ha YacoBHWKOBAaTa CTperka, 3a Ja
3aTerHeTe Yyentoctute. 3a n3BaxaaHe Ha HakpanHuka
3a 0TBEPTKA/CBPEANOoTO 3aBbpTeTe NaTPoOHHMKa obpa-
THO Ha YaCOBHMKOBATa CTperka.

MocTaBsAHe unu cBansHe Ha

HaKpanHuKa 3a oTBepTKa/
HaKparHWKa TMN BIIOXKa

3a modesn1 DDF083 (donbsiHUMeneH akcecoap)
» dur.10

M3non3eante caMo HakpalHUK 3a OTBepTKa/HaKpamHMK
TUN BMOXKa, KOMTO Ca C y4acTbK 3@ BMbKBaHe KaTo
nokasaHus Ha gurypata. Hvukora He nanonssaiite apyr
HakpaWHuK 3a oTBepTKa/HakpanHUK TN BROXKa.

3a UHCTPYMEHT C NNMUTHLK OTBOP 3a HaKpaﬁHVlK 3a
OTBepTKa

A=12Mm
B=9mm

M3nonaBaiite camo To3u Tvn
HaKkpanHuuM 3a oTBepTKa.
Cnepgaiite npoueaypa 1.
(Benexka) He e Heobxoaum
HaKOHEYHVK 3a HaKpauHUK.

3a MHCTPYMEHT ¢ ABbNGOK OTBOP 32 HaKpalHUK 3a

OTBepTKa
A=17 Mm 3a fa MoHTUparte Te3n
B =14 Mm BMAOBE HakpanHuum 3a
oTBepTKa, cneaaiTe npo-
ueaypa 1.
A=12Mm 38a fa MoHTUpaTte Tean
B=9mm BMAOBE HakpanHuum 3a

oTBepTKa, criejBaiiTe npo-
uenypa 2. (benexka) 3a
MOHTaXa Ha HakpaiHuka e
Heo6XoAUM HaKOHEeYHUK 3a
HakpanHuLy.

1. 3apga MoHTUpaTe HakpalHuKa 3a OTBepTKa,
n3abpnanTe NaTpoHHKKA MO MOCOKa Ha cTpenkarta
1 nocTaBeTe HakpanHKKa 3a oTBepTKa 10 ynop B
naTpoHHMKa.
Cnep ToBa OTNyCHeTe NaTPOHHMKA, 3a [a 3akrio-
ynTe HaKpamnHuKa 3a oTBepTKa.

» ®ur.11: 1. HakpaiiHuk 3a otBepTKa 2. MaTpoHHMK

2. 3apa MOHTUpaTe HakpanHvKa 3a OTBepTKa,
n3gbpnaiiTe NaTpPoHHKUKA MO Nocoka Ha cTpernkara
1 nocTaBeTe HaKOHEYHMKa 3a HaKpawHVK 4o ynop
B NaTPOHHMKA. HaKOHEYHUKBT 3a HaKpanlHMK
TpsbBa fa ce NoctaBs B NaTPOHHUKA CbC 3a0-
CTpeHaTa YacT HacoyeHa HaBbTpe. Crnep ToBa
OTMnycHeTe NaTPOHHWKa, 3a Aa 3aKniounTe Hakpai-
HWKa 3a oTBepTKa.
» ®ur.12: 1. HakpaiHuk 3a oTBepTka 2. HakoHe4YHuk
3a HakpanHuk 3. MNMaTpoHHMK
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3a oa usBaguTe HakpanHvKa 3a oTBepTKa, u3abpnante
naTpoHHUKA MO NOCOKa Ha CTpenkaTa u u3gbpnaiTe
HakpanHuka 3a oTBepTKa.

3ABEJNEXKA: Ako HakpaiHUKbT 3a OTBEpTKa He e
NnocTaBeH Ha HeobxoaumMaTa AbnGoYnHa B MaTPOH-
HUKa, TOW HSIMa Aa ce BbpHEe Ha no3uuusita cu u
HakpanHUKbLT HAMa Aa 6bae 3aknoveH. B To3u cny-
yau ce onutanTe Aa NocTaBUTE OTHOBO HaKpamHuka,
cnefBaiikv ropHUTE yKasaHusl.

3ABEJEXKA: Cnea noctaesiHe Ha HakpaiHuka 3a
oTBepTKa NpoBepeTe Aanu e 3aterHar 3apaso. AKO
HaKpanHWUKbLT U3naga, He ro U3nonasanTe.

MOHTVIpaHe Ha KyKa

» ®ur.13: 1.Xneb 2. Kyka 3. BuHT

KykaTa moxe ga ce usnonssa 3a Balle ygo6cTBo 3a
BpPEMEHHO 3akadaHe Ha MHCTpyMmeHTa. KykaTta Moxe
[la ce MOHTMpPa OT BCsika CTpaHa Ha MHCTPYMEHTa.

3a fa MoHTUMpaTe kykaTta, noctaseTe s B xneba Ha
MHCTPYMEHTa HE3aBMCUMO OT KOS CTpaHa, Crnef, KoeTo
51 3aBUITE C BUHT. 3a Aa s cBanvTe, OTBUATE BUHTA U 5
MaxHeTe.

MoHTupaHe Ha AbpKaya Ha

HaKpanHULM 32 OTBEpPTKa

HonbnHumenHu akcecoapu
» ®ur.14: 1. [Jbpxad Ha HakparHWULM 3a OTBEpTKa
2. HakpaiHuk 3a oTBepTKa

[MocTaBeTe Abpxaya Ha HakpanHULM 3a OTBEpTKa

B M3MbKHanaTa 4acT B OCHOBaTa Ha MHCTPyMeHTa
OTASICHO UIKN OTASIBO U FO 3aKperneTe C BUHT.

KoraTo He nanonaeate HakpaiiHuka 3a OTBepTKa, ro CbXx-
paHsiBanTe B AbpXKauuTte 3a HakpanHuum. Tam morat aa
Ce CbXpaHsiBaT HaKpanHULM C AbIMKUHA 45 MM.

Ekcnnoartauus

A BHUMAHME: Bunarv noctassitte akymy-
naTtopHarta 6aTtepus, AokaTo ce hMKcupa Ha
MsAcTo. B cnyyaii Ye BuxaaTe YepBeHUs UHOUKaTOp

B ropHaTa 4acT Ha ByToHa, ToBa 03Ha4aBa, 4e T He

e hukcmpaHa HanbHO Ha MACTOTO cu. [Npunnb3HeTe
ro AoKpaii, 4OKaTO YEPBEHUSAT MHAMKATOP Ce CKpue.

B npoTuBeH crnyyaii Tt MOXXe HeBOJHO fa u3nagHe ot
MHCTPYMEeHTa, KOETO MOXe a HapaHW Bac U HAKOro
oKorno Bac.

ABHUMAHUE: Mpwu psasko cnagaHe Ha o6o-
poTUTe, HamarieTe HaTOBapBaHETO UMK cnpeTte
MHCTPYMEHTa, 3a Aa He ro noBpeauTe.

XBaHeTe 34paBo MHCTPYMEHTA C egHaTa pbka BbpXy
pbKOXBaTKaTa M € Apyrata BbpXy AonHaTa cTpaHa Ha
akymynatopHata 6atepus, 3a a npoTuBoaeicTBaTe Ha
cunarta Ha BbpTeHe.

» dur.15

Pa6oTta cbc 3aBUHTBaHe

ABHUMAHME: Nocrasere perynupawms npbc-
TEeH Ha NPaBUTHOTO HUBO 3a 3aTsiraHe, Heo6xo-
AvMo 3a Bawara pa6orTa.

ABHUMAHUE: YBepeTe ce, Ye HaKPaWHUKBT
3a OTBepTKa e NocTaBeH AMPEKTHO B rnasara
Ha BUHTa — B NPOTUBEH Crly4an BUHTBLT u/unm
HaKpanHUKBLT MOXe Aa ce NoBpeay.

MocTaBeTe Bbpxa Ha HaKpalHuKa 3a OTBEpPTKa B rMa-
BaTa Ha BUHTA W OKaXeTe HaTUCK BbPXY UHCTPYMEHTa.
lMycHeTe MHCTpyMeHTa Ha GaBeH xof, a crep Tosa
nocTeneHHo yBenuyasaite o6opoTuTe. OTnycHeTe
NYyCKOBWS NPeKbCcBaY BEAHAra LWOM UHCTPYMEHTbT
NpeBbPTM.

3ABENEXKA: Npu BkapBaHe Ha BUHT 3a AbpBO
npeaBapuTenHo npobuiite BoaeLl, 0TBOP C AVaMeTbP
2/3 oT gnameTbpa Ha BUMHTA. ToBa ynecHsiBa 3aBuBa-
HETO Ha BUHTa U Npeanasea o6paboTBaHusa geTamn
OT pasuenBaHe.

Pabora c npobuBaHe

MbpBO 3aBbPTETE Perynupaiums NpbCTeH Taka, ve
cTpenkara BbpXy KOpryca Ha MHCTPYMEHTa Aa coun
KbM OTMeTkaTa £ . Crief ToBa MPOABLITKETE, KAKTO
cnepea.

Mpo6uBaHe B AbLPBO

KoraTo npo6usate B AbpBO, Hait-04obpu pesyntaTu ce
nony4asaT CbC CBpeAna 3a NnpobusaHe Ha AbPBO, CHAG-
[eHu ¢ BofelLl BUHT. ToN ynecHsiBa npobrnBaHeTo KaTo
n3gbpnBa CBpeAsnoTo B 06paboTBaHus aetamn.

MNpobuBaHe B MeTan

3a pga nsberHete OTKMOHSABaHe Ha CBPeAnoTo, Korato
3anoyeate Aa npobvearte OTBOP, HanpaBeTe BAMbO-
HaTWHa ¢ Npobo 1 Yyk B ToYKaTa Ha npobuBaHe.
MocTaBeTe Bbpxa Ha CBPeANOTO BbB BANMbOHATMHATa 1
3anoyHete Aa npobuearte.

Mpn npobuBaHe Ha MeTanu U3non3eanTe cmMaska 3a
psizaHe. M3kntoveHuUs ca YyryHbT U GPOH3BbT, KOUTO
TpsibBa Aa ce npobuBaT Ha Cyxo.
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ABHUMAHME: MpekomepHO cureH HaTUCK
BbPXY MHCTPYMEHTa HsiIMa Aa yCKOpM npo6uea-
HETO. BCLUHOCT TO3U U3NULIEH HATUCK CAMO MOXe
[ia [ioBeAe [0 NoBpeaa Ha Bbpxa Ha CBPeAnoro,
[a Hamanu epeKTUBHOCTTa Ha MHCTPYMEHTa U Aa
CbKpaTV CpoKa 3a eKCMIoaTaLmst Ha MHCTPYMEHTa.

ABHUMAHME: [pbXTe UHCTPYMEHTa 3ApaBo
n pa6oTeTe c BHUMaHue, KOraTo CBpeAsoTo 3ano-
YHe Aa NPOHMKBA Npe3 obpaboTBaHuA AeTann.

B MomeHTa Ha pa3npobusaHe Ha OTBOP Bb3HWKBA
OrpoMHa cuna, ynpaxHsiBaHa BbpXy MHCTpymeHTa/
CBpeanoTo.

ABHUMAHME: BrnokupaHo cBpeano Moxe

[a ce U3BaaM NeCHO, KaTo NPEBKIIOYBATeNsT Ha
nocokara Ha BbpTeHe ce HacTpou 3a o6paTHO
BbpTeHe, 3a Aa ce u3Baau. BLnpekun ToBa UHCTPY-
MEHTBLT MOXe PS3KO Aa 3aBBbPTU 06paTHO, ako He
ro AbpXuUTe 30paBo.

A BHUMAHUE: Mankute o6paGoTBaHu
fAeTannu TpsibBa BUHArM Aa ce 3akpensaT B MeH-
reme Unu Nnoao6HO 3aAbpKallo YCTPOMUCTBO.

ABHUMAHME: Axo VHCTPYMEHTHLT e 6un
u3nonseaH 6e3 npekbCcBaHe A0 pa3pexaaHe Ha
aKymynaTtopHarta 6aTepus, ro octaBeTe B NOKOW
3a 15 MMHYTK Npeau npoabkaBaHe Ha paboTa ¢
HoBa 3apefeHa GaTepusi.

M3non3BaHe Ha UHCTPYMEHTa KaTo

PBbYHa OTBEpPTKa

» dur.16

W3kntovete MHCTpyMeHTa.

MpemecTeTe NpeBkIOYBaTENs Ha NocokaTta Ha BbpTeHe
B HEYTPAIIHO MOJSIOXKEHNE.

3aBbpTeTe perynupallus NpbCTEH Taka, Ye cTpernkaTa
BbPXY KOpnyca Ha MHCTPYMEHTa 4@ CO4M KbM MapKui-
poekata & .

BknioyeTe MHCTpyMeHTa.

3ABEJNEXKA: TakaBa ynotpe6a e yno6Ha 3a npo-
Bepka Ha 3aTaraHeTo.

3ABENEXKA: He paboTeTte ¢ MHCTpymeHTa no
Bpeme Ha eiHOCTU, KbIeTO Ce U3Norn3sa 3Hauun-
TefnHa cuna, Hanpumep npu 3ataraHe Ha 6ontose Unu
npv pa3BmBaHe Ha pbXx/ascani BUHTOBE.

NOAAPBXKA

ABHUMAHWE: Mpeau aa nposepsiBaTe Unn
M3BBbPLIBaTE NOAAPBLXKKA HA UHCTPYMEHTA, ce
yBepeTe, Y4e TON e U3KMIOYEH U akymynaTopHaTa
6aTepus e u3BaAeHa.

BEJIEXXKA: He nsnonssante 6eH3uH, HadTa,
pa3peauTen, cnUpT U Ap. noao6HU. ToBa Moxe
[a npuuMHmu obesuseTaBaHe, AechopMaums Unm
NyKHaTUHW.

3a pa ce nogabpxa BESOMNACHOCTTA n
HAOEXXOHOCTTA Ha npoaykTa, peMOHTUTE, NOAAPBbXK-
KaTa unu perynvpaHeTo Tpsabsa aa ce u3BbpLuBaT OT
YNBbIIHOMOLLIEH cepBU3 U habpuyHn CepBU3HN LiEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru Tpsi6Ba Aa nsnonseare
pesepBHM YacTn oT Makita.

AOMNBIIHUTENHA

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE: MpenopbyBa ce U3NoON3BaHEToO
Ha Te3u aKkcecoapu UNu HaKpanHULUM c BalLuA
nHcTpyMeHT Makita, onucaH B HacTosiLOTO
pPBKOBOACTBO. /3non3saHeTo Ha Apyrv akcecoapu
WNW HaKpaHWULM MOXe Aa [AoBefe A0 ONacHOCT OT
TenecHu noBpeau. Manonaeaiite CbOTBETHUSA akce-
coap UM HaKparHWK camo Mo nNpeaHasHaveHue.

AKO “maTe Hyxga oT nomoLl 3a noseye nogpobHoCcTH
OTHOCHO Te3un akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUS
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. Cepegna

. HakpanHuum 3a otBepTka

. [bpxad Ha HaKpanHULM 3a OTBepTKa

. Kyka

. OpwurvHanHa akymynaTtopHa 6atepus 1 3apsgHo
ycTpovcTeo Ha Makita

3ABENEXKA: Hsikon apTukynum oT cnncbka Moxe
[a ca BKIIOYEHW B KOMMNIEKTa Ha UHCTPYMEHTa, KaTo
cTaHAapTHW akcecoapu. Te MoXe Aa ca pasfnnyHu B

pasnuYHUTE AbpPXKaBy.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: DDF483 | DDF083
Kapaciteti busenja Celik 13 mm
Drvo 36 mm
KalPagiggti ' Vijak za drvo 6 mm x 75 mm
pricvrscivanja Strojni vijak M6
Brzina bez opterec¢enja | Visoko (2) 0-1.700 min”
Nisko (1) 0-500 min”
Ukupna duzina 162 mm 124 mm
Nazivni napon DC18V
Baterija BL1815N, BL1820, | BL1830, BL1830B, | BL1815N, BL1820, | BL1830, BL1830B,
BL1820B BL1840, BL1840B, BL1820B BL1840, BL1840B,
BL1850, BL1850B, BL1850, BL1850B,
BL1860B BL1860B
Neto teZina 1,3 kg 1,5kg 1,1 kg 1,3 kg

. Zahvaljujuéi naSem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podlozne su promjenama

bez obavijesti.

Tezina s baterijom prema postupku EPTA 01/2003

Alat je namijenjen za buSenje i pri¢vrséivanje vijcima u
drvu, metalu i plastici.

Tipi¢na ja¢ina buke oznacena s A, odredena sukladno
EN60745:

Razina tlaka zvuka (L;a) : 77 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).

| AUPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

Vibracija

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraCunata u skladu s EN60745:

Nacin rada: buSenje metala

Emisija vibracija (anp) : 2,5 m/s? ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije vibracija
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije vibra-
cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZenosti.

Specifikacije i baterije mogu se razlikovati medu drzavama.

A UPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koriStenja elektricnog ruénog alata se moze
razlikovati od deklarirane vrijednosti emisije, ovisno o
nacinu na koji se alat rabi.

A UPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izloZenosti u stvarnim uvjetima
kori$tenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat isklju¢en i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drzave c¢lanice Europske unije

1zjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA

UPOZORENJA

Opca sigurnosna upozorenja za

elektricne rucne alate

A UPOZORENJE: Proéitajte sva sigurnosna
upozorenja i sve upute. NepridrZavanje upozorenja
ili uputa moze rezultirati strujnim udarom, pozarom i/
ili ozbiljnom ozljedom.
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Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.
Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na

elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za bezi¢énu

udarnu busilicu

1. Koristite pomoénu rucku(e) ako je isporucena
s alatom. Gubitak kontrole moze uzrokovati
ozljede.

2.  Drzite elektricni alat samo za izolirane ruko-
hvatne povrsine kada izvodite radnju pri kojoj
rezni dodatak moze do¢i u dodir sa skrivenim
vodi¢ima. Rezni dodatak koji dode u dodir s
vodi¢em pod naponom moze dovesti pod napon
izloZzene metalne dijelove elektrinog alata i ruko-
vatelj moze pretrpjeti elektri¢ni udar.

3. Drzite elektri¢ni alat za izolirane rukohvatne
povrsine kada izvodite operaciju pri kojoj ste-
za€ moze doci u dodir sa skrivenim vodi¢ima.
Stezaci koji dodu u dodir s vodicéem pod naponom
mogu dovesti pod napon izlozene metalne dije-
love elektri¢nog alata i rukovatelj moze pretrpjeti
elektri¢ni udar.

4. Uvijek stojte na ¢vrstom uporistu. Pazite da
nitko ne stoji ispod vas kad koristite uredaj na
visini.

5.  Cvrsto drzite alat.

6. Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu.

7. Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

8. Ne dodirujte nastavak busilice odmah nakon
rada; moze biti izuzetno vru¢ i mogao bi vam
opeci kozu.

9.  Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksiéne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da biste sprijecili udisanje prasine i dodir s
kozom. Progéitajte sigurnosno-tehnicki list
dobavljaca materijala.

CUVAJTE OVE UPUTE.

A UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priruéniku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1. Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Ne rastavljajte bateriju.

3.  Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze do¢i do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4.  Ako vam elektrolit dospije u oci, isperite ih
¢istom vodom i odmah se obratite lije¢niku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne cuvajte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kiSi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline

pa cak i kvar.

6. Ne drzite alat i bateriju na mjestima gdje tem-
peratura moze premasiti 50 °C.

7.  Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istrosena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8. Pazite da vam baterija ne ispadne ili da je ne
udarite.

. Ne koristite oStecene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji
obavljaju npr. dobavljadi ili Spediteri, moraju se
postovati posebni zahtjevi na pakiranju i ozna-
kama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite

savjet stru¢njaka za opasne tvari. Pogledajte i

moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i

bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati

u pakiranju.

11. Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene mozZe dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg
vueka trajanja baterije

Napunite bateriju prije nego sto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate-
riju. Pretjerano punjenje skracuje radni vijek
baterije.

3.  Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

4. Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).
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FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podesavanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

nje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

A OPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite Evrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te oStetiti

alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.
» SI.1: 1. Crveniindikator 2. Gumb 3. Baterija

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani ulo$ka.

Za umetanje baterije poravnajte jezic¢ac na bateriji s uto-
rom u kucistu i gurnite je na mjesto. Umetnite bateriju
skroz do kraja dok ne sjedne na svoje mjesto uz mali
klik. Ako mozZete vidjeti crveni indikator na gornjoj strani
gumba, baterija nije do kraja sjela na svoje mjesto.

Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje motora da bi produZzio
vijek trajanja alata i baterije. Alat automatski prestaje
raditi ako se alat ili baterija nadu u nekom od sljedec¢ih
uvjeta:

Zastita od preopterecéenja

Kad alat/baterija radi na nacin uslijed kojega tro$i neu-

obicajeno puno struje, automatski ¢e se zaustaviti bez

ikakve signalizacije. U tom sluc¢aju iskljucite alat i preki-
nite radnje koje su izazvale preopterecenje alata. Zatim
ukljugcite alat kako biste ga pokrenuli.

Zastita od pregrijavanja

Kad se alat/baterija pregrije, automatski se zaustavlja.
U toj situaciji pustite da se alat/baterija ohladi, a tek
onda opet ukljugcite alat.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Ako kapacitet baterije nije dovoljan, alat se automatski
zaustavlja. U tom sluc¢aju izvadite baterijski ulozak iz
alata i napunite ga.

AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju dok kraja
tako da ne mozete vidjeti crveni indikator. U
suprotnom moze slucajno ispasti iz alata, $to moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

A\ OPREZ: Ne umeéite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterije s oznakom ,,B” na kraju broja
modela B
» Sl.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

Zaruljice indikatora

Svijetli Iskljuceno

iill
1800
100
1000

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

Preostali kapacitet

75% do 100%

50% do 75%

25% do 50%

0% do 25%

NAPOMENA: Zastita od pregrijavanja (za bateriju)
funkcionira samo kod baterija s oznakom zvjezdice.

» SI.3: 1. Oznaka zvjezdice

Uklju€ivanje i iskljuéivanje
» Sl.4: 1. Ukljuénol/iskljuéna sklopka

AOPREZ: Prije umetanja baterije u alat pro-
vjerite radi li ukljucnol/iskljuéna sklopka i vraca
li se u polozaj za iskljucivanje ,,OFF” nakon
otpustanja.

Za pokretanja alata jednostavno povucite ukljuéno/
iskljuénu sklopku. Brzina alata povecava se poveca-
njem pritiska na ukljuéno/iskljué¢nu sklopku. Za zaustav-
lianje alata otpustite uklju¢no/isklju¢nu sklopku.

NAPOMENA: Alat se automatski zaustavlja ako
povlacite ukljuéno/iskljuénu sklopku oko 6 minuta.

Uklju€uje se prednja zaruljica
» SL5: 1. Zaruljica

AOPREZ: Nemojte izravno gledati u svjetlo ili
izvor svjetlosti.

Povucite ukljuénof/isklju¢nu sklopku da bi se ukljucila
Zaruljica. Zaruljica ostaje ukljutena dok god se povlagi
ukljuénol/iskljuéna sklopka. Zaruljica se iskljuéuje otpri-
like 10 sekundi nakon otpustanja ukljuéno/isklju¢ne
sklopke.
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NAPOMENA: U sluc¢aju pregrijavanja alat se auto-
matski zaustavlja i Zaruljica poginje treperiti. U tom
slugaju otpustite ukljugno/iskljuénu sklopku. Zaruljica
se isklju¢uje nakon jedne minute.

NAPOMENA: Suhom krpom obri$ite prljavstinu s lece
zaruljice. Budite oprezni da ne zagrebete le¢u Zaru-

ljice jer to moze smanijiti osvjetljenje.

Rad prekidaca za promjenu smjera

» SI.6: 1. Rucica prekidac¢a za promjenu smjera

AOPREZ: Uvijek provjerite smjer vrtnje prije
rada.

A OPREZ: Koristite prekidaé za promjenu
smjera tek kad se alat do kraja zaustavi. Promjena
smijera vrtnje prije zaustavljanja moze ostetiti alat.

A OPREZ: Kad alat ne radi, uvijek postavite
rucicu prekida¢a za promjenu smjera vrtnje u
neutralan polozaj.

Ovaj alat ima prekida¢ za promjenu smjera vrtnje.
Otpustite prekida¢ za promjenu smjera iz strane A za
zakretanje u smjeru kazaljke na satu ili iz strane B u
smjeru suprotnom kazaljci na satu.

Kad je prekida¢ za promjenu smjera u neutralnom
polozaju, povlagenje ukljuéno/isklju¢ne sklopke nije
moguce.

Promjena brzine

» SI.7: 1. Rucica za promjenu brzine

AOPREZ: Uvijek postavite ruéicu za promjenu
brzine u to€an polozaj. Ako upotrebljavate alat dok
je ru€ica za promjenu brzine postavljena na pola puta
izmedu strana ,1”i,2”, alat se moZe ostetiti.

A OPREZ: Ne koristite rugicu za promjenu
brzine dok alat radi. Alat se moze ostetiti.

Prikazani Brzina Okretni Primjenjiva
broj moment radnja
1 Nisko Visoko Rad pod
velikim
opterec¢enjem
2 Visoko Nisko Rad pod
malim
optereé¢enjem

Da biste promijenili brzinu, prvo iskljucite alat. Gurnite
rucicu za promjenu brzine da bi se prikazao broj ,2” za
veliku brzinu ili ,1” za malu brzinu no veliki moment.
Rucica za promjenu brzine prije rada mora biti postav-
liena u to¢an polozaj.

Ako se brzina alata zna¢ajno smanjuje tijekom rada

s prikazanim brojem ,2”, pomaknite rucicu kako bi se
prikazao broj,1” i ponovite radnju.

Prilagodavanje zateznog momenta

» SI.8: 1. Prsten za prilagodbu 2. Stupnjevanje

3. Strelica

Zatezni moment moZe se prilagoditi u 21 koraka zakretanjem prstena za prilagodavanje. Poravnajte stupnjeve sa
strelicom na kucistu alata. Minimalni je zatezni moment pod brojem 1, a maksimalni na oznaci
Spojka ¢e skliznuti na razlicite razine okretnog momenta kada je postavite na brojeve od 1 do 20. Spojka ne radi s

oznakom g .

Prije samog rada zavijte probni vijak u Zeljeni materijal ili uzorak materijala da biste utvrdili koja je razina okretnog

momenta potrebna za tu primjenu.

Sljedeca tablica prikazuje okvirni odnos veli¢ine vijaka i stupnjevanja.

Stupnjevanje 1]2]s]a]s|e]7]8]o]10]n]12]13]1a]15]16][17]18]19]20
Strojni vijak M4 M5 M6
Vijakza | Meko - $3,5x 22 $4,1x 38 -
drvo drvo (npr.
borovina)
Tvrdo - $3,5x22 ¢4,1x 38 -
drvo (npr.
lauan)

MONTAZA

AOPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provjerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Postavljanje ili uklanjanje nastavka

za zavrtac/nastavka za busenje

Za model DDF483 (dodatna oprema)
» S1.9: 1. Tuljak 2. Zatvori 3. Otvori

Da biste otvorili vilice brzostezne glave, okrenite tuljak
u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu. Stavite
nastavak za zavrta¢/nastavak za busenje do kraja u
brzosteznu glavu. Da biste zategnuli brzosteznu glavu,
okrenite tuljak u smjeru kazaljke na satu. Da biste uklo-
nili nastavak za zavrta¢/nastavak za bu$enje, okrenite
tuljak u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu.
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Postavljanje ili uklanjanje nastavka

Postavljanje drzaca nastavka za
zavrtaé

za zavrta¢/nasadnog nastavka

Za model DDF083 (dodatna oprema)

» SL.10

Koristite samo nastavak za zavrta¢/nasadni nasta-
vak koji ima prikljuénicu kao $to je prikazano na slici.
Nemojte koristiti nijedan drugi nastavak za zavrta¢/
nasadni nastavak.

Za alat s plitkom rupom na nastavku za zavrta¢

A=12mm
B=9mm

Koristite isklju¢ivo ovu vrstu
nastavka za zavrtac. Slijedite
postupak 1. (Napomena)
Drza¢ nastavka nije potreban.

Za alat s dubokom rupom na nastavku za zavrtac

A=17 mm Da biste postavili ove vrste

B=14 mm nastavka za zavrtac, slijedite
postupak 1.

A=12mm Da biste postavili ove vrste

B=9mm nastavka za zavrtac, slijedite

postupak 2. (Napomena)
Drzac nastavka potreban je
za postavljanje nastavka.

1. Za postavljanje nastavka za zavrta¢ povucite
tuljak u smjeru strelice i umetnite nastavak za
zavrta¢ u tuljak Sto dalje.

Zatim otpustite tuljak da biste ucvrstili nastavak
za zavrtac.

» SI.11: 1. Nastavak za zavrta¢ 2. Tuljak

2. Zapostavljanje nastavka za zavrta¢ povucite
tuljak u smjeru strelice i umetnite drza¢ nastavka
i nastavak za zavrtac¢ u tuljak Sto dalje. Drza¢
nastavka treba umetnuti u tuljak tako da je Siljasti
kraj okrenut prema unutra. Zatim otpustite tuljak
da biste pri¢vrstili nastavak za zavrtag.

» Sl.12: 1. Nastavak za zavrta¢ 2. Drza¢ nastavka

3. Tuljak

Da biste uklonili nastavak za zavrtac, povucite tuljak u
smijeru strelice i izvucite nastavak za zavrtag.

NAPOMENA: Ako nastavak za zavrta¢ nije dovoljno
duboko umetnut u tuljak, tuljak se ne vrac¢a u pocetni
poloZaj i nastavak za zavrta¢ ne¢e se moci pri¢vrstiti.
U tom slucaju pokusajte ponovno umetnuti nastavak
u skladu s prethodnim uputama.

NAPOMENA: Nakon umetanja nastavka za zavrta¢
¢vrsto ga pritegnite. Ako nastavak izlazi, nemojte ga
koristiti.

Postavljanje kuke

» SI.13: 1. Utor 2. Kuka 3. Vijak

Kuka sluzi da privremeno objesite alat. MoZe se posta-
viti s bilo koje strane alata. Da biste postavili kuku,
umetnite je u utor na kuéistu alata s jedne ili druge
strane, a zatim je ucvrstite vijkom. Za uklanjanje odvijte
vijak i izvadite ga.

Dodatni pribor
» Sl.14: 1. Drzac nastavka za zavrta¢ 2. Nastavak za
zavrtaé

Umetnite drza¢ nastavka za zavrta¢ u izbo¢enje u
podnozju alata na desnoj ili lijevoj strani i uévrstite ga
vijkom.

Dok ne koristite nastavak za zavrta¢, drzite ga u drza-
¢ima nastavaka za zavrtag. Tamo se mogu pohraniti
nastavci za zavrta¢ dugi 45 mm.

AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju do kraja
tako da sjedne na mjesto. Ako mozete vidjeti crveni
indikator na gornjoj strani gumba, baterija nije do
kraja sjela na svoje mjesto. Umetnite je do kraja tako
da crveni indikator vie ne bude vidljiv. U protivnom
moze sluéajno ispasti iz alata, $to moze uzrokovati
ozljede vas ili nekog u blizini.

AOPREZ:u sluéaju znaéajnog smanjenja
brzine smanjite opterecenje ili zaustavite alat da
se ne bi ostetio.

Cvrsto drzite alat za rukohvat jednom rukom, a drugom
drzite doniji dio baterije da biste kontrolirali uvijanje.
» SI.15

Rad odvijaca

AOPREZ: Prilagodite prsten za prilagodbu na
odgovarajucu razinu okretnog momenta za rad.

A OPREZ: Nastavak za odvijaé mora biti pra-
vilno umetnut u glavu vijka ili moze do¢i do oste-
¢enja vijka i/ili nastavka za zavrtac.

Postavite vrSak nastavka za zavrta¢ u glavu vijka i
primijenite pritisak na alat. Pokrenite alat na maloj brzini
i postupno je povecéavaijte. Otpustite uklju¢no/isklju¢nu
sklopku ¢im se spojka usijece.

NAPOMENA: Kada uvrc¢ete vijak za drvo, unaprijed
izbusite pomoénu rupu veli¢ine 2/3 promjera vijka.
Olak$ava uvrtanje i sprie¢ava puknuce izratka.

Prvo postavite prsten za prilagodbu tako da vrh strelice
pokazuje na oznaku & . Potom nastavite kako slijedi.

Busenje drva

Pri busenju drva najbolji se rezultati ostvaruju svrdlima
za drvo s vodecim vijkom. Vodeci vijak olakSava buSe-
nje gurajudi nastavak za busenje u izradak.
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Busenje metala

Za sprjecavanije klizanja nastavka za busenje pri
busenju rupe napravite urez u sredistu rupe za buse-
nje i udarite u to€ku u kojoj treba busiti. Postavite vrh
nastavka za busenje u urez i po¢nite busiti.

Koristite mazivo za rezanje kad busite metale. 1zuzeci
od ovog su Zeljezo i bronca koje treba busiti suhe.

MA\OPREZ: Jace pritiskanje alata neée ubrzati
busenje. Stovise, dodatni ¢e pritisak samo ostetiti
vrh vas$eg nastavka za busenje, smanijiti performanse
alata i skratiti njegov radni vijek.

A\ OPREZ: &vrsto drzite alat i obratite posebnu
pozornost kad nastavak za busenje po¢ne prola-
ziti kroz izradak. Pri bu$enju rupe na alat/nastavak
za busenje utjece velika sila.

M OPREZ: Nastavak za busenje koji se zaglavi
lako se moze ukloniti postavljanjem prekida¢a u
obrnuti smjer vrtnje da bi ga povukao van. No alat
moze naglo odskociti unatrag ako ga ne drzite
cvrsto.

A\ OPREZ: izratke uvijek drzite u Skripcu ili slié-
nom uredaju.

A OPREZ: Ako alat kontinuirano radi sve dok
se baterija ne isprazni, ostavite alat da odstoji 15
minuta prije nastavka s novom baterijom.

Upotreba alata kao ruénog odvijaca

» SI.16

Iskljucite alat.

Postavite polugu prekidaca za obrnuti smjer vrtnje u
neutralan polozaj.

Okrenite prsten za prilagodbu tako da strelica pokazuje
naoznaku & .

Okrenite alat.

NAPOMENA: Ovo je prikladno za provjeru uvrtanja
vijaka.

NAPOMENA: Nemojte koristiti alat za radove za koje
je potrebna prekomjerna sila, kao $to je zatezanje
svornjaka ili uklanjanje zahrdalih vijaka.

ODRZAVANJE

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljucili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemoijte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvornickim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom prirué¢niku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili prikljuéaka moze prouzro-
¢iti ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Nastavci za busenje

. Nastavci za zavrtac

. Drza¢ nastavka za zavrta¢

. Kuka

. Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
¢iti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopen: DDF483 | DDF083

Kanauutet Ha Yenuk 13 Mm

Ayndete Apso 36 mm

Kanauwutet Ha 3aBpTka 3a A4pBO 6 MM X 75 Mm

satertysaree MalunHcka 3aBpTka M6

Bp3avHa 6e3 Bucoka (2) 0-1.700 mun.”

onToBapyBarLe Hucka (1) 0- 500 MuH.”"

BkynHa gomkuHa 162 MM 124 mm

HomwuHaneH HanoH D.C.18V

Kacera 3a 6atepuja BL1815N, BL1820, | BL1830, BL1830B, | BL1815N, BL1820, | BL1830, BL1830B,
BL1820B BL1840, BL1840B, BL1820B BL1840, BL1840B,

BL1850, BL1850B, BL1850, BL1850B,
BL1860B BL1860B
HeTo TexuHa 1,3 kr 1,5 kr 1,1 kr 1,3 kr

npomeHa 6e3 HajaBa.

Mopapaw HalwaTa KOHTMHyMpaHa NporpaMa 3a UCTpaxyBake 1 Pa3Boj, CreLmdbuKaLmumTe Tyka nognexar Ha

. Cneuuduvkaummute n kaceTaTta 3a 6aTepujata MoXxe Aa ce pasnukyBaaT of ApXKasa [0 ApXKaBsa.
. TexuHa, co kaceTtaTa 3a 6aTepwja, Bo cormacHoCT co noctankata Ha EPTA 01/2003

HameHeTta ynotpe6a

AnaToT e HameHeT 3a oynyewe U 3aBpTyBake 3aBPTKN
BO pBO, MeTan n nnacTtuka.

ByuaBa

TunuyHa A-BpedHOCT 3a HMBO Ha ByyaBaTa oapeneHa
BO cornacHocTt co EN60745:

HuBO Ha 3BY4HMOT NPUTUCOK (Lya) : 77 dB (A)
Ortcranysame (K): 3 dB (A)

HuBoTo Ha ByyaBa npu paboTta Moxe Aa HagMmuHe 80
dB (A).

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: HoceTe 3awTura 3a

ywure.

Bubpauum

BkynHa BpeaHocT Ha BuGpaLumTe (BeKkTopcka cyma Ha
TPV OCKM) oapeAeHa Bo cornacHocT co EN60745:
PaboteH pexuM: fynyerse Bo MeTan

LLInperbe BUGpaLmm (anp) : 2,5 M/c> Unn nomarky
Ortcranygare (K): 1,5 m/c?

HAMOMEHA: HomuHanHata jauvMHa Ha Bubpauuute
€ M3MepeHa BO COrMacHOCT CO CTaHAapAHUTe
MeTOAM 3a UCNUTYBakE U MOXeE a Ce KOPUCTM 3a
cnopenyBatbe anaTti.

HAMOMEHA: HomuHanHata jauvHa Ha Bubpaumute

MOXe Aia CE KOPUCTU U Kako NpenvMmHapHa npoueHa
32 U3MOXEHOCT.

AI'IPE,q.VI'IPE,q.VBAI'bE: JauuHara Ha
BuUBpaLmnTe Npu akTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaTtoT
MOXe Aa ce pasnvkyBa of HOMWHarNHaTa BpeaHoCT,
3aBICHO O} HAYMHOT Ha KOJLUTO C& KOPUCTM anaTor.

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: MorpwxkeTe ce Aa

™ yTBpanTe 6e36eaHOCHUTE MEPKU 3a 3aLTUTa

Ha NnLeTo koe pakyBa CO anaToT BP3 OCHOBA Ha
npoLieHa Ha U3noxeHocTa Npu akTUYKUTE YCIIoBK
Ha ynoTtpe6a (3emajkv rv npeasua cute 4enosu

Ha paboTHUOT LMKIyC, Kako nepuoauTe Kkora
eNeKTPUYHUOT anart e UCKyyeH 1 kora paboTn BO
npaseH ofj, He CaMo Kora e akTUBEH).

Heknapauuja 3a coobpasHocT og EY

Camo 3a 3emjume 8o Eepona

[Oeknapauujata 3a coobpasHocT oa EY e BkrnyyeHa Bo
[Hopatok A op ynatcTBaTa 3a KOPYCHUKOT.

BE3BEOQHOCHMU
NMPEAYNPEAOYBAHA

OnwTH ynatcTBa 3a 6e36egHocCT 3a
eneKTPUYHUTe anaTu

AHPEHYHPEHYBAI'bE: MpouuTajte ru cute
6e36eqHOCHM NpeaynpeayBakba U CUTe ynaTcTBa.
AKO He ce nounTyBaaT npegynpeayBamarta v
ynatcTeara, MOXe Ja [ojae 40 CTPpyeH yaap, noxap
VNN TELLKW NOBPEAM.
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YyBajTe ru cute
npeaynpenyBaka U ynaTtctea
3a la MOXe NOBTOPHO Aa rm
npouuTare.

[Moa TepMUHOT ,eneKkTpuyeH anat Bo
npeadynpeayBakarta ce MUCIU Ha BaLLMOT eneKkTpuyeH
anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6aTepumn
(6e3M4HO).

Be36egHOCHM NpeaynpeayBata 3a

6e3xknyHa Wpaduurep-gynyanka

1. KopwucTteTe nomoluHa payka(u), ako e
AocTaBeHa co anaTor. [y6eHeTo KOHTpona Moxe
fa npeaussuka nospena.

2. [pxeTe ro anaToT caMo 3a UsonupaHuTe
ApXauu Kora BplwuTe paboTu Npu Kou
AOAATOKOT 3a ceueH-e MoXe Aa Aojae BO
AONUP CO CKpUeHM xuun. [lonatouuTe 3a
ceyerse LITO ke JonpaT )uua nog HanoH Moxat
[a ja npeHecar cTpyjaTa 4O MeTanHUTe Aernosu
Ha anaToT 1 Ja NpeausBuKaaT CTpyeH yaap Ha
onepartopoT.

3. [pxeTe ro anartoT camo 3a U3onvpaHute
ApXauu Kora BplimTe paboTu Npun Kou
3aTerHyBa4oT MoXe fa Aojae Bo aonup
CO CKpPUEeHM Xuum. 3aTerHyBadumTe LWTO ke
fonpar uua noj HarnoH Moxar fa ja npeHecat
cTpyjaTa 0 MeTanHuTe AernoBu Ha anaToT 1 Aa
npeansBuKaaT CTpyeH yaap Ha onepaTopor.

4. BwupeTe CUTypHM AeKa ceKorall CTouTe Ha
uBpcTa noanora. Yeepete ce geka nog Bac
HeMma HUKOj Kora ro KopucTuTe anaToT Ha
BUCOKU MecTa.

5. LiBpcTo ApxeTe ro anaTor.

He ponupajte ru BpTNMBUTE AEenoBu.

7. He octaBajte ro anartot Bkny4eH. Pa6otete co
anaToT caMo Kora ro ApXuTe B pale.

8. He ponupajte ja 6yprujaTta og gynyankara unm
paboTHMOT MaTepujan BegHall no paborara,
MOXe [a e MHOTy Xelka u Aa Bu ja nsropu
KoXara.

9. Hekowu maTepwujanu coapxaT XeMMKanum LITo
Moxart ga 6upar orpoBHU. U3berHyBajTe
BAMLUYBake Ha NpawunHaTa n u3derHyBsajte
KOHTaKT Ha npalwunHaTta co koxara. Cneaete
rv ynatctearta ofi Npou3BOAUTENOT Ha
maTepwujanor.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

o

AI'IPEHYI'IPEAYBAH:E: HE 0O3BOINYBAJTE
yAoGHOCTa Mny No3HaBaHkeTO Ha NPOU3BOAOT
(cTekHaTu co nogonra ynotpe6a) Aa Be HaBegaT
Aa He ce NpuapXyBaTe cTporo Ao 6e3begHocHUTE
npasuna 3a oBoj npousson. 3IOYNOTPEBATA
WNK HeMno4YMTyBaweTo Ha 6e36egHOCHUTE
npaBusia HaBeAeHW BO OBa yNaTCTBO MOXe Aa
npeav3BUKaaT Tellka TenecHa nospeaa.

BaxxHn 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTarta 3a 6aTepujaTa

1. Tpepn KopucTewe Ha KaceTaTa 3a 6aTepujaTa,
NpoYmnTajTe r'm cUTe ynaTcTea U O3HaKu
3a npeTna3nueocT Ha (1) nonHayvoTt 3a
6aTepujaTa, (2) 6aTepujata u (3) npousBoaoT
wTo ja kopucTu 6aTepmjata.

2. He packnonyBajTe ja kacerarta 3a 6aTtepujara.

3. AKo onepaTMBHOTO BPEMeTO CTaHano npekymepHo
KpaTko, NnpecTaHeTe BeHall co paboTa. Toa Moxe
Aa pe3ynTupa co pu3nK o NperpeBaxe, MOXHU
M3ropeHnLu, Na Aypu 1 ekcnnosuja.

4.  AKO eneKkTponuT HaBrnese BO BalUUTE O4M,
U3MMjTe rM co YucTa Boaa u nobapajre
MeAWLMHCKa Hera BeAHaw. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co ry6ere Ha BaluMoT BUA.

5.  He npeausBukyBajTe cnoj Ha Kacetarta 3a 6aTepujaTa.
(1) He ponupajTe rv KOHTaKTUTE CO HUKAKOB

nNpoBOANUB MaTepujan.
(2) W3bGerHyBajTe Aa ja YyBaTe KaceTarta
3a 6aTepuja Bo caj co ApYyrv MeTanHu
npeAMeTH KaKo LUTO ce LIajK1, MOHeTH 1 Chl.
(3) HawusnoxyBajrte ja kaceraTa 3a
6aTepujaTa Ha BoAa UNu AOXA,.
KpaTkuot cnoj Ha 6aTepujaTa moxe ga
npeav3BUKa roriemM NPOToK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpesate, MOXHMU U3ropeHULM, na
AYPV U Naj Ha HanojyBakeTo.

6. He cknagupajte ru anaToT u KaceTaTta 3a
GaTepujaTa Ha MecTa kaZe LWITO TemnepaTypaTa
MoXe Aa AOCTUTHEe Unn HaaMuHyBa 50°C.

7. He nanerte ja kaceTaTta 3a 6aTepujata aypu
Y KOra e MHOry olITeTeHa UMK LenocHo
noTtpoleHa. Kacerara 3a 6atepujata Moxe Aa
eKcnroaMpa ako ce cTaBy BO OraH.

8. BHumaBajTe ga He ja ucnywTuTe UNKU yapurte
6artepujara.

. He kopucTteTe owTeTeHa 6aTepuja.

10. CoapxaHuTe 6aTepun CO IMTMYMOBU jOHU
ce NoAnoXHu Ha ycnosuTte Bo MNpaBunara 3a
onacHu npeameTy.
3a komepuujaneH TpaHCMopT Ha np. of TpeTu
nvua v nocpeaHuLM, Mopa Aa ce cnegat
nocebHWTE yCrNoBM Ha NakyBakata unu o3HakuTe.
Mpu nogrotoBka Ha NpeaMeToT koj Tpeba aa ce
ucnpatu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKCnepT 3a onacHu
matepvjanu. Victo Taka, cnefeTe rv noteHuujanHo
nogeTanHuTe HauMoHanHu npasuna.
3aneneTe r1 co NennuBa neHTa unu MackupajTe rm
OTBOPEHUTE KOHTAKTK, a 6aTepujaTa cnakysajTe ja, Taka
LUTO HeMa Aa ce ABIKM CroBoAHO BO NakyBakbeTo.

11.  MouuTyBajTe rm nokanH1Te 3aKOHCKN NPONUCH LITO
ce ofHecyBaart Ha (ppnate Bo oTnag Ha 6aTepujaTa.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucTeTe camo opurmHanym
6atepuun Ha Makita. KopucterweTto HeopuruHanHm
6atepun Ha Makita unu 6atepum WTO ce 3MeHeTH
MOXe [1a pe3ynTupa co pacnykyBake Ha 6atepujara,
npeav3BuKyBajKkv noxap, TenecHa nospeaa u
owTeTyBame. Toa UCTO Taka Ke ja MOHWLLTK rapaHuujaTa
Ha Makita 3a anatot u nonHa4oT Ha Makita.
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CoBeTu 3a oapXKyBame
MaKcuUMarieH paboTeH BeK Ha
baTtepujata

1. 3ameHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa npen
uenocHo aa ce ucnpasHu. Cekoralu 3anupajte
ja paboTara co anaToT 1 3ameHeTe ja kaceTaTa
3a 6aTepujaTa kora ke 3abenexuTe geka
anarToT gaBa nomMarna MOKHOCT.

2. Hukoraw HemojTe Aa NONHUTE LeNOCHO NornHa
kaceTa 3a 6aTepuja. [I[pekymepHOTO NonHekwe
ro ckpatyBsa pa6oTHMOT Bek Ha 6aTepujaTa.

3. MonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujata Ha co6Ha
TemnepaTtypa og 10°C - 40°C. [losBoneTe
3arpeaHarta kaceTa 3a 6aTepuja aa ce onaau
npea Aa ja cTaBuTe Ha NOMHEHe.

4. TMonHerte ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa [OKONKY He
ja kopucTuTe nogonro Bpeme (noseke oA wect
meceum).

NC HA ®YHKUUUTE

MABHUMAHME: Mpea cekoe HaroayBake
WInY NpoBepKa Ha anarToT, NpoBepyBajTe Aanu e
WUCKNy4eH n 6aTtepujaTa e usBageHa.

MoHTupat-e unum oTrcTpaHyBawe Ha

KaceTtarta 3a 6aTepujara

A BHUMAHME: Cexoraw MCKNy4yBajTe ro
anaToT npej CTaBakEeTO UMW BaAeHeTo Ha
kaceTarta 3a 6aTepujaTa.

MABHUMAHME: [pxeTe rv anaToT U Kacerara
3a 6aTepujaTa LUBPCTO KOra ja MOHTMpaTe Unu
BaguTe KaceTaTa 3a 6aTepujata. AKO He v apxute
LiBPCTO anaToT 1 kaceTarta 3a batepujata, Tne Moxe
[a ce NU3HaT of BaluvTe paue 1 Aa Jojae A0 HUBHO
oLITeTyBame, Kako 1 o TernecHa nospeaa.

» Cn.1: 1. LUpseH niamkatop 2. Konye 3. Kacera 3a
6aTepuja

3a na ja u3BaaguTe kacetata 3a batepujata, noBneyete
ja op anaToT godeka ro nuarate KONYeTo Ha npeaHaTa
cTpaHa Ha kaceTara.

3a BMeTHyBak-€e Ha kaceTaTa 3a 6atepujaTa,
nopamHeTe ro jasn4eTo Ha kaceraTa co xnebot Bo
KyKMLLTETO M Nn3HeTe ro Bo MecTo. BmeTHeTe ja 4o kpaj
fofeka He ce Griokupa Bo MECTO MpU LUTO Ke ce CryLUHe
Maro KIukHyBarbe. AKO MOXeTe [a ro BUAuTe LpBEHNOT
MHAMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of KonyeTo, Toa 3Hauu
[eKa He e 3aKry4eHa LiefloCHO BO MeCTO.

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTMpajTe ja
KaceTara 3a 6aTepumjaTa LenocHo Aoaeka
LpBEHVOT HAMKATOP He ce usracHe. Bo
CMpOTUBHO, MOXE HEHAAE[HO fia UcnaaHe of anaTtor
Npeav3BuKyBajku BU NoBpeAa BaM UMU Ha HEKOj Apyr
oKorly Bac.

ABHUMAHME: HemojTe aa ja MoHTMpaTe
KaceraTta 3a 6aTepujaTa Ha cuna. Ao kacetara
He MOXe Aa Ce NU3HE NECHO, Toa 3HauW Aeka He e
nocTaBeHa npasuiiHO.

YKa)KyBal-be Ha npeocTaHaTuoT

KanauuTeT Ha 6aTepujaTta

Camo 3a kacemu 3a 6amepuu co ,,B“ Ha kpajom 0@

6pojom Ha modesiom

» Cn.2: 1. WHaukatopckun nam6uukm 2. Konye 3a
nposepka

MpuTrCHETe ro KOMYEeTO 3a NpoBeEpKa Ha kaceTata

3a GaTepwjara 3a ykaxyBare Ha npeoctaHaTuoT

kanauuTeTt Ha 6aTtepujaTa. MIHaMkaTopckute namouykm

CBETHyBaaT HEKOJIKY CeKyHAM.

WUHavkaTopcku nambuykm MpeocTtaHat

I D KanauuTeT

3ananeHo WUcknyyeHo

75% po 100%

I I I |:| 50% A0 75%
I I |:| |:| 25% no 50%
0% po 25%

_JERigN

HAMNOMEHA: Bo 3aB1CHOCT 07 ycroBuTe Ha
KopuCTeke 1 ambreHTanHaTa Temneparypa,
VHAMKauujaTa Moxe Aa ce pa3fnvkyBa BO Mana mepa
o[ peanHuoT KanauuTer.

Cucrtem 3a 3awuTuTa Ha anarot/

b6atepujaTta

AnaToT e onpemMeH Co cMCTeM 3a 3alTuTa Ha anartot/
6aTepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKM o NpeknHyBa
HanojyBai-€TO Ha MOTOPOT 3a /ia ro NPoAOIKN
paboTHUOT Bek Ha anaToT v Ha baTepwujaTa. AnatoT
aBTOMATCKU ke ce UCKIy4n 3a BpeMe Ha paboTerneTo
ako Toj unu batepujarta ce HajaaT nog eaeH og
crieiHVBe YCIoBU:

3awTuTa og npeonToBapyBak-€

Kora co anatot/6atepujaTta ce paboTu Ha Ha4YUH LUTO
npeav3BuKyBa NoBrekyBake NpekyMepHo BUCOKa
CTpyja, Toj aBTOMaTCKu ce Ucknyyysa 6e3 H1kakea
vHavkauuja. Bo TakBa cuTyauuja, UcknyyeTe ro anartor
1 3anpeTe CO MpUMMeHaTa koja npeavasukana HeroBo
npeonToBapyBsatse. [oToa, MOBTOPHO BKIyYeTE ro
anaror.
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3awTuTta oa nperpeBawe

Kora anatot/6aTepwjaTta ce nperpeaHu, anatot
aBTOMaTCKM 3anvpa. Bo oBaa cutyaumja, octaBeTe
anatot/6aTepwujaTa aa ce onaau npeg NnoBTOPHO Aa ro
BKIyunTe.

3awTuTta og NpeKyMepHo npasHewe

Kora kanauuTeToT Ha GaTepwjaTta Hema aoa buge
[OBOMEH, anaToT aBTOMAaTCKM ce UcknydyBa. Bo oBoj
cnyvaj, n3Bagete ja 6atepujata og anaToT U HaMosHeTe
ja.

HAMNOMEHA: 3awTuTtaTta of nperpesame (3a
batepwujaTta) ke paboTu camo 3a 6aTepunTe Co 03HaKa
co sBe3fa.

» Cn.3: 1. O3Haka Ha sBe3aa

» Cn.4: 1.lpekuHyBay

ABHUMAHME: Mpea pa ja craBute Gatepujata
BO anaToT, NpoBepeTe ro NPeKMHyBa4voT aanu
PyHKLIMOHMPa NPaBUITHO M Aanu ce Bpaka BO
nonox6ara ,,OFFF“ kora ke ce oTnywTK.

3a BKIyJyBak-€ Ha anaroT, e4HOCTABHO MOBMeYeTe ro
NpeKk1HyBayoT 3a cTapTyBawe. BpauHara Ha anarot
Cce 3rofiemMyBa CO 3rofieMyBake Ha NPUTUCOKOT BP3
npekuHyBayoT. OTnyLuTeTe ro NpekMHyBayoT 3a Aa
conpere.

HAMNOMEHA: AnatoT aBTOMaTCKM 3anvpa ako ro
OPXKWUTE NPEKNHYBAYOT NOBMEYEH OKOMy 6 MUHYTH.

Bkny4yyBahe Ha npegHaTa namba

» Cn.5: 1.Jlamba

ABHUMAHUE: He rrnepajTe AMPEKTHO BO
CBETNMHATa UMM BO M3BOPOT Ha CBETIIMHA.

MoBrneyeTe ro NpekMHyBaYoT 3a BKITy4YyBake Ha
nambara. Jlambata npogonxkysa Aa cBeTV Jgodeka
npekMHyBayoT e noereyeH. Jlambara ke ce ucknyyu
npubnmxkHo 10 cekyHAn No oTNyLITakeTo Ha
NPEKNHYBaYoT.

HAMOMEHA: Kora anatoT e nperpeaH, Toj
aBTOMaTCKM Ke 3anpe u nambarta Ke novHe ga
Tpenka. Bo oBoj crnyyaj, oTnyLTEeTE rO NPEKNHYBAYOT
3a cTapTyBatbe. JlambaTa Ke ce Ucknyuu no egHa
MUHYTa.

HAMOMEHA: KopucTeTe cyBa kpna 3a Aa ja
n3bpuLleTe HeYncToTHjaTa of nekarta Ha nambara.
BHumaBajTe aa He ja nsrpebete nekata Ha nambarta
3aT0a LUTO TOA MOXeE Aa o Hamanu OCBeTNyBakEeTO.

MNpeknHyBay 3a o6paTHa akuuja

» Cn.6: 1. Pauka Ha npekuHyBa4yoT 3a obpaTHa akuuja

A BHUMAHME: Cexoraw nposepyBajTe ja
HacokaTa Ha poTaumja npea pa6orara.

ABHUMAHUE: KopucTeTe ro npekuHyBa4or 3a
obpaTHa akuuja camo OTKaKO anaToT LiefIoCHO Ke
3anpe. [poMeHyBaH-€TO Ha HacokaTta Ha poTaumja
npeq anaToT LEenocHo a 3acTaHe MoXe Aa ro
oLITeTU anarort.

A BHUMAHME: Kora ve pa6oTuTe co anaTor,
ceKoral nocTaByBajTe ro NpeKnHyBayoT 3a
obpaTHa aKumja BO HeyTpasnHa nomnox6a.

OBoj anat uma npekuHyBay 3a obpaTtHa akuvja 3a
npomeHyBak-e Ha HacokaTa Ha potauuja. OTnywTeTe
ro NpekMHyBayoT 3a obpaTHa akumja of cTpaHa A 3a
poTauuja BO Hacoka Ha CTPEnK1Te Ha YaCoOBHUKOT UM
of cTpaHa B 3a poTtauuja Bo Hacoka cnpoTuBHa of
CTpesikuTe Ha YaCOBHUKOT.

Kora paykarta Ha npekuHyBa4oT 3a obpaTHa akuuja e Bo
HeyTpanHa nonoxb6a, NpekMHyBa4oT 3a BKIy4YyBatbe He
MOXe Aia ce nosrneve.

MpomeHa Ha Gp3nHa

» Cn.7: 1. Pauka 3a npomeHa Ha 6p3vHa

ABHUMAHME: Cexoraw nocraeyBajTe ro
NU3rayvoT 3a NpoMeHa Ha Gp3nHaTa LenocHo BO
coopBeTHaTa nonox6a. Ako pakyeaTte co anaTtot
CO NIN3rayoT 3a NpoMeHa Ha 6p3anHaTa nocTaBeH
BO Merynonox6a nomery ctpaHa 1 u ctpaHa 2,
anaTtoT MOXe Aa ce OLITETH.

ABHUMAHMUE: He KOpUCTeTe ro nM3rayor 3a
npomMeHa Ha 6p3uHaTa goAeka anaror paboTu.
AnaToT MOXe [a ce OLITETHU.

MpukaxaH Bp3unHa BprexeH CoopBeTHa
6poj MOMEHT pa6oTa
1 Hucko Bucoko Pa6ota
Ha TeLko
onToBapyBaH-e
2 Bucoko Hwcko Pa6ota
Ha necHo
onToBapyBae

3a aa ja npomeHuTte 6p3nHaTa, NpBO UCKIyYeTe ro
anatot. TypkajTe ja paykarta 3a npomeHa Ha 6pavHaTa
Ha gucnnejot 2" 3a BUcoka 6pauHa unu ,1“ 3a Hucka
6p3nHa, Ho Co BUCOK BpTexeH MoMeHT. OcurypeTe ce
[eka paykaTta 3a npoMeHa Ha 6p3vHaTa e Bo npaBusiHa
nonox6a npep paboTara.

Ako 6p3uHaTa Ha anaTtoT Harno onara 3a Bpeme Ha
pabora co gucnnejot ,2“, TypHETe ja paykata Ha
avcnnej ,1“ n pectaptupajTe ja onepauujata.
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Haro,quaH:e Ha BPTEXXKHNOT MOMEHT

» Cn.8: 1.[pcTeH 3a HarogyBake 2. Mpagauuja
3. Ctpenka

BpTeXHWOT MOMEHT Ha 3aTerHyBare MoXe Aa ce NocTaBu Ha 21 HMBOA CO CBPTYBaH-€ Ha MPCTEHOT 3a
HaropyBatse. lNopamHeTe 1 rpagaumnTe co cTpenkarta Ha TenoTo of anatoT. Ha 1 ce go6vBa MUHVMManeH, a Ha
o3Hakata 2 MakcumaneH BpTexeH MOMEHT Ha 3aTerHyBate.

CnojHuuaTa ke nara Ha pasHu BpTEXHU MOMEHTU Kora e noctaBeHa Ha 6poj oa 1 ao 20. Kora ke ce noctaBum Ha
o3akata & , KBa4MnoTo He paboTu.

Mpen pa pabotute, ctaBete NpobeH Lpad Bo BAlLMOT MaTepujan unv napye Aynnukat matepujan 3a aa
onpegenuTe Koj BPTeXeH MOMEHT oAroBapa 3a Koja npumeHa.

Ha cnepHvoB npukas e nokaxaH rpyb Boauy 3a COOAHOCOT NoMery ronemMvHaTa Ha 3aBpTkaTta v rpagauujara.

Mpanauvja 1]2]3]a]s|e]7]8]o]10]nm]12]13]1a]15]16][17]18]19]20
MatuvHcka 3aBpTka M4 M5 M6
BaBpTka 3a | Meko apBo - $3,5x22 $4,1x38 -
ApBoO (Ha np.
6op)
LispcTo - $3,5x 22 $4,1x38 -
ApsO
(Ha np.
Lwnepnoya)
3a anat co Ana6oka gynka 3a 6ypruja 3a
COCTABYBAHKE onepryBatse
A=17 Mm 3a MOHTMpatse Ha oBuE
ABHUMAHUE: Mpen cekoe AoTepyBake Unu B=14 vm Buaosm Gypruv, crieete ja
npoBepKa Ha anaToT, ceKorall npoBepyBajTe Aanu nocrankara 1.
e UcknyueH u 6atepujata e nsBageHa. A=12 Mm 3a MoHTUpatse Ha oBre
B=9 mm BMAoBu Byprun, cnepete ja

nocrankarta 2. (3abenetuka)
EnemeHT 3a Gypruvja e
n0TpeﬁeH 3a MOHTUpake Ha

MoHTupaKe nnu oTcTpaHyBake Ha

OyprujaTta 3a oaBpTyBawe/aynyexe

Gyprujata.
3a modenrom DDF483 (onyuoHaneH dodamok) 1. 3apajanocrasute Byprujata 3a ogBpTyBakb-e,
» Cn.9: 1.PakaB 2. 3atBopu 3. OTBOPU noBreYeTe ro pakaBoT BO HAcoKa Ha cTpenkara u

cTaBeTe ja Oyprujata 3a o4BpTyBake BO pakaBoT
KOJKY LUTO MOXe Aia Brese.

MoToa oTnyLwTeTe ro pakasoT 3a fa ja 3auBpcTuTe
Gyprujata 3a oOBpTyBat-e.

CspTeTe ro pakaBoT HaneBo 3a fa M 0TBOpUTE cTernTe
Ha rnaearta. NocTaBeTe ja Byprujata 3a ogBpTyBarbe/
Aynyere BO KNMHOT KOJIKY LITO MOXe Aa oaun. CepreTe

ro pakaBoT BO Hacoka Ha CTPernkuTe Ha YaCOBHUKOT 3a > Cn.11: 1. Bypruja 3a onspTyBatse 2. Pakas
na ja cterHeTe rnaBata. 3a fa ja usBagute byprujarta 3a
onBpTyBak-e/ynyer-e, CBPTETE r0 pakaBoT BO HAacoKa 2. 3apajanocrasute byprujata 3a oaBpTyBat-e,
CNPOTUBHA Ha CTPENKNUTE Ha YaCOBHUKOT. nosrneYvyeTe ro pakaBoT BO HAcOKa Ha cTpenkaTta u
cTaBeTe ja 6yprujata 3a ogBpTYyBaHe BO pakaBoT
MOHTVIpaI-be UInn oTCTpaHyBaw€e KOIKy LITO MOXe Aa Briese. EnemeHToT 3a 6yprija
Ha GypmjaTa 3a O.quTyBal-be/ Tpeba fa ce BMETHe BO pakaBoT CO HEFOBUOT
= u3gafeH aen cBpTeH HaBHaTpe. MoToa oTnywTeTe
MPUKITY4YOKOT 3a 6yprvuaTa ro pakaBoT 3a Ja ja 3auspcTuTe Byprujara 3a
ofBpTYyBat-e.
3a modesiom DDF083 (onyuoHaneH dodamok) » Cn.12: 1.Bypruja 3a ogspTyBakse 2. EnemeHT 3a
» Cn.10 6ypruja 3. PakaB

KopwucTete camo Gypruja 3a oaBpTyBae/NPUKITyHOK
3a GyprujaTta WToO UMa Aen 3a BMETHYBakE Kako LUTO €
npvikaxaHo Ha cnvkarta. He kopucTeTe Hukaksa gpyra
Bypruvja 3a oaBpTYyBak-e/MpuKIy4vok 3a byprujaTa.

3a oTcTpaHyBakbe Ha byprvjata 3a oaBpTYyBakse,
noBreyeTe ro pakaBoT BO HACOKa Ha cTperkaTta 1
usBneyete ja ByprujaTta 3a oABpTYyBare HaHaABOP.

3a anar co nnuTKa Aynka 3a 6ypruja 3a oaBpTyBame

A=12 mm KopwcTete ro camo oBoj BUf,
B=9 mm 6ypruja 3a ogBpTyBakbe.
Cnepere ja noctankara 1.
(3abenewka) EnemeHT 3a
6ypruja He e noTpebeH.
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HAMOMEHA: Ako Gyprujata 3a oaABpTYyBake
He e BMeTHaTa [JOBOSTHO AnaboKo BO pakaBoT,
pakaBoT Hema [ja ce BpaTu BO CBojaTa noyYeTHa
nonox6a n 6yprujata 3a oaBpTyBake HeMa Aa
6uge npuuspcteHa. Bo Takos cnyyaj, obuaere
ce NoBTOPHO fJa ja noctaeuTe Gyprujata cropes,
ynaTcTeara fafaeHu norope.

HAMOMEHA: Mo nocTtaByBane Ha byprujaTa 3a
ofBpTyBatk-e, NpoBeEpeTe Aanu e 3aLBpcTeHa. Ao
naneryBsa, He kopucTeTe ja.

» Cn.13: 1.>Kneb6 2. Kyka 3. 3aBpTka

KykaTa e npakTuyHa 3a npuBpeMeHo 3akadyBare Ha
anatoT. Moxe fa ce MOHTUpa of ABETE CTPaHU Ha
anatoT. 3a Aa ja nocTaBuTe KykaTa, BMETHETE ja BO
%neboT Ha KYKMLLTETO Ha anaTtoT oA koja 6uro ctpaHa u
noToa 3auBpcTeTe ja co 3aBpTka. 3a fa ja oTcTpaHuTe,
onabaBeTe ja 3aBpTKaTa 1 u3BageTe ja.

MoHTupare apxay 3a oypruja 3a

oABpTyBake

OnyuoHasieH npubop
» Cn.14: 1. [Opxad 3a 6ypruja 3a oaBpTyBake
2. bypruja 3a oaBpTyBake

MocTaBerte ro Apxadyot 3a 6ypruu 3a oABpPTYBak-E BO
McnakHaTUOT Aen Ha AONHUOT Aen oA anatoT Ha nesara
UM flecHaTa cTpaHa 1 3auBpCcTeTe o co 3aBpTkaTa.
Kora He ja kopucTuTe Byprujata 3a ogBpTyBame,
4yBajTe ja BO ApxayoT 3a Oyprum 3a ogBpTyBake. OBae
MOXe fa ce YyBaaT 6ypruu 3a oaBpTyBakse fonrn 45
MM.

PABOTE

ABHUMAHME: Cexoraw BMeTHyBajTe ja
KaceTaTa co 6aTepuu A0 Kpaj Aoaeka He ce
6nokupa Bo mecto. AKO MOXeTe Aa ro BuauTe
LipPBEHMOT UHAMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of
KOMYeTo, Toa 3HauM eka He e LlenocHO GrokupaHa
BO MecTo. BMeTHeTe ja LenocHo gogeka He ce
npekpue LpBEHVNOT MHAukaTop. Bo cnpotuneHo, Moxe
HeHaJejHO Aa ucnagHe of anaToT Npeaun3BuKyBajku
BW NOBpeAa BaM WUNu Ha HEKOj Apyr OKosy Bac.

ABHUMAHME: Kora 6p3nHaTa Harmno Ke
onagHe, HamaneTe ja ONTOBapeHOCTa UMK 3anpeTe

ro anatoT 3a Aa usberHete HeroBo owTeTyBake.

[pxeTe ro anartoT LUBPCTO CO eAHaTa paka 3a apLukara
1 ApyraTa paka Ha JOSHWOT Aen of G6aTtepujaTa 3a
KOHTpOMMpak-e Ha BPTIMBOTO A4€jCTBO.

» Cn.15

ABpPTYyBake/3aBpTYyB

A BHUMAHME: Nocrasere ro NpCTEHOT 3a
HarofyBaH-e Ha COOABETHOTO HUBO Ha BPTEXeH
MOMeHT 3a Bawara pa6orTa.

ABHUMAHUE: OcurypeTe ce feka 6yprujata
3a OABPTYBatbe € BMeTHaTa NpaBuIiHO BO rnaeara
3a OABPTYBatbe/3aBpPTYBatbe, BO CMPOTUBHO
3aBpTKaTa u/unu 6yprujaTta 3a ofBpPTYBake MOXe
Aa ce owTeTar.

MocTaBeTe ro BpBOT Ha ByprujaTta 3a oaBpTyBaHe
BO [MaBaTa Ha 3aBpTkaTa 1 NpUMeHeTe NpUTUCOK
Bp3 anarot. [loneka crapTyBsajTe ro anaTtoT u
nocTeneHo 3ronemMyBajTe ja 6pauHaTa. OTnywTeTe
TO NPEeKMHYBaYoT 3a CTapTyBate LUTOM 3aBpTkaTa
HaBrese BO MaTepwjanor.

HAMOMEHA: Kora 3aBpTyBaTe 3aBpTka 3a ApBO,
NpeTxofHo AynHeTe NnoyeTHa Ayrka co AvjameTap
2/3 op oHOj Ha 3aBpTKaTa. Toa Ke ro onecHu
3aBpTYBaHETO U ke Cripeyn nykarwe Ha paboTHMOT
marepvjan.

MpBo, CBpTETE IO MPCTEHOT 3a HAaroAyBame, Taka WTo
. )

CTpenkarta ke nokaxysa KoH o3HakaTa £ . MoToa,

NPOAOIMKETE Ha CMEAHNOT HAYUH.

Oynyex-e BO ApBO

Kora aynuute Bo ApBO, Hajoobpute pesyntatu ce
nobusaat co B6yprim 3a ApBO ONPEMEHU CO BOAWTKA.
Bopaunkata ro onecHysa AynyereTo co Toa LWTOo ja
BOBIeKkyBa Byprujata 3a aynyere Bo paboTHUOT
marepwujan.

Oynyexw-e Bo meTan

3a pa crnipeunTe nusrawe Ha byprujata 3a gynyere
Kora 3anoyHyBare co Ayrka, HanpaeeTe BAnabHyBare
CO LUMMO 1 YeKaH Ha MecTOTO Kaje LUTO cakaTe Aa
aynuuTe. MNMoctaseTe ro BPBOT of GyprvjaTa 3a aynyexe
BO NPOAYNYEHOTO MECTO W 3aMOYHETE CO AyNyeHse.
Kora gynuute BO MeTan, KOPUCTETE CPEACTBO 3a
noamMavKyBare npu cevetrbe. Vcknyyok og Toa ce
Keneso v MecvHr kou Tpeba fa ce Aynyar Ha CyBO.
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ABHUMAHME: MpuTUCKaHETO CUMHO BP3
anaToT Hema Aa ro 3abp3a gynyeweTo. BeywHocr,
0BOj NPEKyMepeH MPUTUCOK CaMo Ke ro oLTeTn
BPBOT Ha ByprujaTa 3a aynyewe, ke ru Hamanu
nepcopMaHcuTe Ha anaTtoT 1 Ke ro ckpaTu HeroBMoT
paboTeH Bek.

ABHUMAHUE: LispcTo ApxeTe ro anaToT n
BHUMaTeNHo HanpeayBajTe kora 6yprujarta 3a
Aynyer-e NoYHyBa Aa HaBnerysa BO MaTepujanor.
[oara go jaka cuna koja genysa Bp3 anatot/
6yprujata 3a Aynyewe npu AynHyBakeTo Ha Aynkata.

A BHUMAHME: 3arnasenara 6ypruja

3a aynyer-e MOXe fleCHO Aa ce U3Baam co
nocTtaByBaH€e Ha NPeKNHyBa4oT 3a o6paTHa
akuuja Ha obpaTHa poTauuja 3a Aa ce noBrneyve
Ha3ag. Cenak, anaToT MoXe Aa OTCKOKHe HaHa3apg
Harmno ako He ro ApXuTe AOBOJTHO LBPCTO.

A BHUMAHME: Cexoraw npuuBpcTYyBajTe rn
paboTHUTE MaTepujanu Ha MEHremMe N CrnmyeH
ypeq 3a npuuBpcTyBakse.

A BHUMAHME: Axo anator pa6otu
KOHTUHYMpaHo Aofeka 6aTepujata He ce

ncnpasHu, octaseTe ro aa ce ogmopu 15 MUHYTH
npen Aa NpoAokuTe co cBexa 6arepuja.

KOpMCT&I-be Ha anaTtoT Kako pa4yeH

wpadumrep

» Cn.16

Wcknyyete ro anator.

MomecTeTe ja paykaTa Ha NpekuHyBa4oT 3a obpaTtHa
akuuja Bo HeyTparnHa nonoxoa.

CBpTeTe ro NPCTEHOT 3a HaroayBae, Taka LUTo
cTpenkara Ha TenoTo of anaToT NoKaxyBa KOH
o3HakaTta g .

BknyyeTe ro anator.

HAMOMEHA: OBaa ynoTpeba e norogHa 3a
npoBepka Ha 3aBpPTyBaH-ETO.

HAMOMEHA: He kopucTeTe ro anatot 3a pabotu kou
6apaart ronema cuna, Kako Ha npumep, 3aBpTka 3a
npuLBpPCTYBake UNn 3a’praHn wpadosm.

OOPXYBAHE

ABHUMAHUE: Mpen cekoja npoBepka unu
ofpXyBatbe, CeKorall NpoBepyBajTe Aanu anaror
€ UCKIyYeH u KaceTara 3a 6aTepujaTta e usBaaeHa.

3ABEIJIELLIKA: 3a uncTerbe, He KOopUcTeTe
HadpTa, 6eH3nH, paspeayBad, ankoxosn unm
cnuyHo. Tue cpeacTBa ja Bagat 60jaTa u Mmoxe Aa
npeausBuKaaT gedopMaLnmmn Unu NyKHaTUHN.

3a pa ce ogpxu BESBE[JHOCTA n CUIT'YPHOCTA
Ha Npoun3BOAOT, MONpaBKUTE, OfApXyBarbaTa unu
poTepyBanara Tpeba Aa ce BpLUAT BO OBIACTEHN
cepByWCHM unu dabpuykm LeHTpu Ha Makita, cekoralu
CO pe3epBHYM Aenosu of Makita.
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OMNMUUOHAIEH NPUBOP

ABHUMAHUE: OBoj npu6Gop unu gogaroumn

ce npenopayyBaaTt 3a KOPUCTeH:€ CO anarToT o
Makita neduHupan Bo ynatcrsoro. Co KopucTere
Apyr npubop nnu oAaToLM MOXe [ja Ce U3NoXUTE Ha
puv3unk o, TenecHu nospeaun. Kopucrerte ru npubopot
v gojatoumTe camo 3a HYBHaTa Ha3HaveHa HameHa.

Axo BU Tpeba nomoLl 3a noseke Aetanu 3a npubopor,
npaLuajTe BO JIOKanHWoT cepBuCeH LeHTap Ha Makita.

. Bypruu 3a gynyenwe

. Bypruv 3a oaBpTyBare

. [Op>xay 3a 6ypruja 3a oaBpTYyBake

. Kyka

. OpwuruHanHa 6atepuja 1 nonHay Ha Makita

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTaTta MoXe aa ce
BKITyYEHW CO anaToT Kako cTaHaapaeH npubop. Tue
MOXe [a Ce pa3nvKyBaaT of ApXaBa [0 ApXaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALIN

Mopen: DDF483 DDF083
KanauwuteT Bywera Yenuk 13 Mm
Apso 36 Mm
KanauwuTert 3atesawa 3aBpTatb 3a ApBO 6 MM X 75 Mm
MalunHcku 3aBpTaks M6
BpavHa 6e3 Benwika (2) 0-1.700 My
ontepehetea Mana (1) 0— 500 muH™
YKynHa ayxuHa 162 MM 124 mm
HomwuHanHm HanoH DC18V
Ynoxak 6atepuje BL1815N, BL1820, | BL1830, BL1830B, | BL1815N, BL1820, | BL1830, BL1830B,
BL1820B BL1840, BL1840B, BL1820B BL1840, BL1840B,
BL1850, BL1850B, BL1850, BL1850B,
BL1860B BL1860B
HeTo TexuHa 1,3 kr 1,5 kr 1,1 kr 1,3 kr

. Ha ocHOBY Haller HenpecTaHor CTpaxuBara v pasBoja 3aApxaBamo NpaBo N3MEHa HAaBEAEHUX TEXHUYKUX

noparaka 6e3 npeTxogHe HajaBse.

. TexHUYKM nogaum 1 yrnoxak 6atepuje Mory iia ce pasnukyjy y pasnmumtum aemrbama.

Anart je Hameh€eH 3a OyLuene 1 yBpTare 3aBpTama y
OpBO, MeTan 1 NNacTuky.

Byka

Tunuyan A-noHgepucann H1Bo Byke ogpeheH je npema
crtaHpgapay EN60745:

HwuBo 3ByuHor nputucka (Lya): 77 dB (A)

HecurypHocT (K): 3 dB (A)

Hueo Byke TokoM paga moxe fAa npemaiun 80 dB (A).

TexwuHa ¢ ynowkom 6atepuje npema npoueaypv EMTA 01/2003

AYrNo30PEHE: BpeaHocT emucuje Bubpauyija
TOKOM CTBapHe NpUMeEHe enekTPUYHOT anaTta Moxe
ce pasfnMKoBaTy Of AeKnapyicaHe BpegHoCTu emucuje
BMOpaumja, WTO 3aBUCK O HaYMHa Ha Koju ce
KOpWCTK anar.

AYNoO30PEHE: YBepuTe ce ga cre
naeHTudukosanu 6e3begHocHe Mepe 3a 3alTuUTy
pyKoBaoLa koje Cy 3acHOBaHe Ha NpoLeHu
N3II0KEHOCTU Yy CTBapHUM ycrioBuma ynotpebe
(y3umajyhu y 063up cBe fenoBe pagHor Lukyca, kao
wTo je BpeMe paga ypehaja, anu n Bpeme kaga je
anaTt UCKIbyYeH 1 kaJa pagu y NpasHoOM Xoay).

A\ Y030PEHE: Hocure sawtuthe
cnywanuue.

Bubpauuje

YkynHa BpegHocT Bubpauuja (BeKTopcku 36mp no Tpu
oce) ogpeheHa je npema ctaHgapay EN60745:

Pexum papa: bywene metana

BpeaHocT emucuje BuGpaumja (anp): 2,5 M/c’ unn mara
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

HAMNOMEHA: leknapvicaHa BpegHOCT emucuje
BMbpauuja je nsmepeHa npema cTaHgapav30BaHOM
MEpPHOM MOCTYMKY U MOXe Ce KOPUCTUTU 3a
ynopehyvBatme anata.

HAMOMEHA: leknapvicaHa BpedHOCT emucuje
BMbBpauuja ce Takohe Moxe KOPUCTUTY 3a
npenMUHapHy NPOoLieHy U3MNOXEeHOCTU.

E3 peknapaumja o ycarnawieHocTu1

Camo 3a esporicke 3eM/be

E3 peknapauwja o ycarnaweHoctu geo je [logatka Ay
OBOM MPYPYYHUKY ca ynyTCTBUMA.

BE3BEQHOCHA

YNO3OPEHA

OnwTta 6e36egHOCHa yno3opeha 3a

eJlIeKTpu4He anarte

AYrNo30PEHE: MNpouunTajTe cBa 6e36eaHOCHa
ynosopetsa 1 cBa ynyTcTea. Henowtosare
yro3opetrba 1 yrnyTcTaBa MOXE M3a3BaTh CTpyjHM
yaap, noxap u/vnm Tewke TernecHe rnospese.
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CauyBajTe cBa ynosopeta 1
ynyTcTBa 3a oyayhe nortpebe.

TepMuH ,enekTpuyHy anat”y ynosoperuma ogHOCH
ce Ha eneKkTpUYHM anart Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mMpexe (kabrnom) nnu 6atepuje (6e3 kabna).

Bes6eaHocHa ynosopeta 3a

GEeXUYHY OyLuMnuLy

1. Kopuctute nomohHe pyuke ako cy
[ocTaBrbeHe ca anaTtoMm. ['ybutak KoHTpone
MoXe Aa AOBeAe [0 TENEeCcHUX nospeaa.

2. EneKTpuyHu anat ApxuTe 3a U30M0BaHe pykoxBaTe
Kapa obaBrbaTe pajoBe Npu KojuMa nocToju
moryhHOCT Aa pe3Hu npubop AoAUpPHe CKPUBEHE
BoaoBe. Pe3Hn npubop Koju [oaMpHe CTPYjHU kabn
MOXe Aa CTaBM MOf HAMoH U3N0oXeHe MeTarnHe Aenose
€NeKTPUYHOT anata 1 U3noxu pykoBaoLa CTPYjHOM yaapy.

3. [OpxuTe enekTpPUYHMW anar 3a U3onoBaHe
pykoxBaTe kafa ob6aBrbaTe pagoBe npu
Kojuma nocTtoju moryhHocT ga npuyBpwhusay
[oavpHe ckpuBeHe BoAose. [Mpuyspluhmeaymn
KOj\ AOANPHY CTPYjHU Kabn Mory Aa cTase nog
HamnoH 13noxeHe MeTanHe AenoBe enekTpUYHor
anara u usnoxe pykosaolia CTpyjHOM yaapy.

4. TMo6puHuTe ce Aa yBek MMaTe YBPCT OCNOHaL,
ucnop Hory. YBepuTte ce Aia HUKOra Hema ucnog,
Bac ako anat KOpMCTUTEe Ha BUCOKMM MecTuMa.

5. UYspcTo ApxuTe anart.

6. [OpxuTe pyke Aarbe o potupajyhux genosa.

7. Hemojte pa ocTaBrbaTe ykrby4eH anat. Anat
YKIbyu4uTe caMo Kaja ra opXxure pykama.

8.  Byprujy unu npeamet obpage He Aoaupyjte
oAMax nocrie 3aBpLieTka paaa jep Moxe aa
Oyae Bpno Bpyh 1 ga Bac oneve.

9. Heku maTepujanu cagpxe xeMukanmje koje
Mory Aa 6yay otpoBHe. Byaute onpesHu Aa He
61 Aowno Ao yaucara npalinHe Unu KoHTakTa
ca koxxoMm. CneguTte 6e3beagHocHe nogaTke
pob6aBrbaya matepujana.

CAYYBAJTE OBO YMNYTCTBO.

A YINO30PEHE: HEMOJTE ce6un Aa fo3sonure
Aa 3aHemapuTe cTpora 6e36eaHOCHa NpaBuUna Koja
ce ofHOCe Ha OBaj NPOM3BOA ycrea YMtbeHuLe Aa
cTe npou3BoA A06PO YyNo3HanM n cTeKnu pyTUHY

Y pyKkoBamby bume (ycnep yector kopuiihera).
HEHAMEHCKA YNOTPEBA unu HenowToBake
6e36e4HOCHMX NpaBua HaBeAeHNX y OBOM yNyTCTBY
MOry AOBECTU A0 TELIKUX TeNIeCHUX NoBpeaa.

BaxHa 6e36eaHOCHa ynyTCcTBa Koja

ce ogHOCe Ha ynoxak 6atepuje

1. Mpe ynotpe6e ynouika 6atepuje, npountajre
cBa ynyTcTBa u 6e36eHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6aTtepuje, (2) 6aTepuju u (3)
npousBoAy Koju kKopnuctu 6atepujy.

2. HemojTe ga packnanarte ynoxak 6arepuje.

3. Ako ce Bpeme paga 3HaTHO CKpaTuIio, ogMax
npecTtaHuTe ca kopuwherwem. To Moxe Aa
AoBeAe A0 pu3unka oA nperpesata, Moryhux
OMNeKoTWHa, Na Yak 1 ekcnnosuje.

4.  AKo eneKkTponuT focne y o4u, ucrnepure ux
YMCTOM BOAOM M 0AMax 3aTpaxuTe nomoh
nekapa. To moxe Aa AoBede Ao ryoutka Buaa.

5. HemojTe pa nsasmBare KpaTak cnoj yrnowka
6artepuje:

(1) HemojTe poanpuBaTh NpUKIbY4Ke 6UNo
KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) W3GeraBajTe cknapuluTeHE YNOLIKa
6aTepuje y KyTuju ca ApyruM MeTanHum
npeamMeTUMa Kao WTO ekcepw, HoBuMhu uta.

(3) HemojTte pa nsnaxerte ynoxak 6arepmje
BOAW UINN KULLN.

KpaTtak cnoj 6aTepuje moxe na nosepne

[0 BEJNIMKOT NPOTOKa CTPyje, nperpesatba,

Moryhux onekoTuHa, na 4ak u nperopeBatba.

6. HemojTe pa cknaguwTUTE anar n ynoxak
6aTepuje Ha MecTUMa rae TemnepaTtypa Moxe
Aa AocTUrHe unu npematum 50°C (122°F).

7. HemojTe pa nanute ynoxak 6arepmje yak
HM Kafa je 036urbHo owTteheH unu noTnyHo
noxa6aH. Ynoxak 6arepuje moxe aa
eKkcnrnoaupay BaTpu.

8. Masute pa He ucnycTuTe U He yaapute 6atepujy.

9. Hemojte pa kopuctute owrteheHy 6atepujy.

10. CappxaHe nUTUjyM-joHCKe GaTepuje noanexy
3akoHy o0 NpeBO3y ONacHMX MaTepuja.
Mpunykom KomepumjanHor NpeBo3a, HNp. of
cTpaHe Tpehux nvua 1 NpeBo3HuKa, Mopa ce
obpaTuti nocebHa naxkwa Ha crneuvjanHe
3axTeBe NakoBaka 1 obenexasarba.

[MpunukomM npunpeme mMatepujana 3a npeBos,

notpe6HO je caBeToBaTU Ce Ca CTPY4HakoM 3a

onacHe matepuje. Takohe obpaTuTe naxby Ha
eBeHTyarHe Jarbe HaluMoHanHe nponuce.

OMoTajTe Tpakom Unu NpekpujTe OTBOpeHe

KOHTaKTe 1 3anakyjTe 6atepwujy Tako Aa ce He

MOXe nomepaTi yHyTap nakoarba.

11. TpuapxkaBajTe ce nokanHux nponucay Besu
ca oanarawem 6aTepuje.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

Anaxmwa: Kopuctute camo opuruHante Makita
6artepuje. Kopuwhere Makita 6atepuja koje Hucy
opuruHanHe unu 6atepuja koje cy n3mereHe Moxe Aa
[foseqe A0 nyLiakwa 6atepuje, koje MoXe Aa 13a3oBe noxap,
TenecHe noepeae unu wrety. To he Takohe NOHAWTUTI
rapaHuujy komnanuje Makita 3a Makita anat n nyrau.

CaBeTun 3a MakcMmarHo Tpajake

6aTtepuje

1. HanyHuTe ynoxak 6aTepuje npe Hero iTo ce
NoTNyHO UcnpasHu. CBaku NyT NpeKMHUTe pag
ca anaTom 1 HanyHuTe yrioxak 6atepuje kaga
npuMeTUTe Aa je cHara anara cnabuja.

2. Hwukapa HemojTe fa NOHOBO MYHUTE MOTNYHO
HanyweHu yroxak 6atepuje. NMpenywaBame
ckpahyje paaHu Bek 6atepuje.

3. NyHuTe ynoxak 6atepuje Ha cOGHOj
Temnepatypu namehy 10°C n 40°C (usmehy
50°F n 104°F). CauekajTte aa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaam npe nykweka.

4. HanyHuTe ynoxak 6atepumje ako ra Hehete
KOPUCTUTU AyXKe BpeMe (BuLLe oA LeCT MeceLu).
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Oornuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AI‘IA)KI-bA: Mpe nopelwaBawa unu nposepe
cyHKuMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anat

WUCKIbYYeH 1 Aa Nu je ynoxak 6atepuje yKNnokeH.

MocTaBrbawe n YKnakbake yroLllKa

6arepuje

AI‘IA)KH:A: YBeK UCKIby4uTe anart npe
nocTtaBrbakba UK yKnamatba yrnoluka 6arepumje.

AI‘IA)KH:A: [OpXuUTe YBPCTO anar v yroxak
6aTepuje kaga noctaBrbLaTe UMK yknaware
ynoxak 6arepumje. Ako anat v ynoxak 6atepuje He
byaerte Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKIM3HYTU 13

PYKY, OLUTETUTU Ce Npu nagy v noBpeanTn Bac.

» Cnukal: 1. Llpsenun nngukatop 2. lyrme 3. Ynoxak
GaTepuje

[a 6ucte yknoHunu ynoxak 6atepuje, knuarwem ra
M3ByLMTE U3 anata JoK Knusakem nomepare Ayrme Ha
npeaH0j CTPaHM ynotuka.

[la 6ucte noctasunm ynoxak 6atepuje, nopasHajTe jeauyak Ha
tbeMy ca xnebom Ha kyRULLTY 1 rypHIUTE ra Ha MecTo. ypHuTe ra [0
kpaja Tako Aa NnerHe Ha cBoje MECTO U Yyje Ce TUXO LUKIboLare. AKO
MOXeTE [1a younTe LipBEH MHAMKATOP Ha FopH0j CTPaHy fyrmeTa,
TO 3HauM Aa ynoxak 6atepuje Huje NOTNYHO 3aKrbyyaH.

AI‘IA)KH:A: YBeK [0 Kpaja rypHuTe yrnoxak
GaTepuje Tako Aa ce UPBEHN MHAMKATOP He BMAMW.
Y cynpoTHOM, OH Cry4ajHO MOXe ucnacTu 13 anarta u
noBpeAnTN Bac UNn Heky ocoby y BaLloj 6GnnsnHu.

AI‘IA)KH:;A: HemojTte Ha cuny na noctaBmaTte
ynoxak 6arepumje. Ako ynoxak He MoxeTe nako Aa

rypHeTe, TO 3Ha4u fa ra He noctaBsbaTte NCnpaBHO.

anI Ka3 npeocTtanor KanauuteTta

6arepuje

Cawmo 3a ynowke 6amepuje ca crnoeom ,,B“ Ha kpajy

6poja modena

» Cnuka2: 1. WHaukaTtopcke namnuue 2. [lyrme 3a
nposepy

MputucHnTe gyrme 3a npoeepy Ha ynolky 6atepuje aa bucre

npukasanu npeoctanu kanauutet batepuje. Minankatopcke

namnuue he ce yKIby4nTi Ha HEKONNKO CEKYHAM.

WHaukaTopcke namnuue Mpeocrtanu
I |:| KanauurteT
Ceetnu WckrbyyeHo

0Op 75% o 100%

iill
iIil
100

0Opn 50% no 75%

0Op 25% no 50%

Opn 0% no 25%

1000

HAMOMEHA: Y 3aBucHocTu of ycnosa kopuwwhera
1 TemnepaType OKOnvHe, Npuka3aHu kanaumteT
MO>Xe AOHEeKIe Aa ce pasnuKyje of CTBApHOT.

Cucrem 3a 3awITUTy anarta/6arepuje

Anart je onpeMrbeH CUCTEMOM 3a 3alTuTy anata/
6atepuje. OBaj cucTem ayToMaTCku Npeknaa Hanajare
MoTOpa kako 61 NpoAyxuo Bek Tpajatba anarta u
6aTepuje. Anat he ce ayTomaTcku 3aycTaBUTM TOKOM paja
ako anart unwv 6atepuja yly y jeqHo o cnepehux ctama:

3awTuTa op npeontepehema

Kapa ce anatom/6aTtepumjom pykyje Tako [a OH By4e
npesenuvky cTpyjy, anat he aytomaTcku npectaTu ca
pagom 6e3 yrnosopema. Y 0BOj CUTyaLuju, UCKIbyunTe
anat v npecTaHuTe ca ynotpebom koja je goBena Ao
npeonTtepehetba anarta. 3aTum ykrbyuuTte anat aa
6ucTe ra NOHOBO MOKPEHYNN.

3awTuTa og nperpeBakwba

Kapa ce anat/6aTtepuja nperpeje, anat he aytomatcku
npecraTtu aa pagu. Y oBoj cuTyauuju, nyctute ga ce
anat/6aTepuja oxnaan npe NOHOBHOT YKIbyyeksa anara.

3awTutaog npeBesinkKor npaxmweka

Kapa kanaumuteT 6aTepuje Huje OBOIbaH, anat
ayTomarcku npecTaje ¢ pagoM. Y Tom criyyajy,
yKNoHuTe 6aTepujy U3 anata u HanyHuTe je.

HAMNOMEHA: 3awTuTa og nperpesama (3a 6atepujy)
he npopagmTtu camo ca 6atepujama ca 3Be3gacTom
O3HaKOM.

» Cnuka3: 1. 3Be3gacTa o3Haka

®DyHKUMOHMCaHE Npekuaaya

» Cnuka4: 1. Okupad npekmpada

AHA)KH:A: Mpe nocTaBrbakba ynoiuka 6arepuje
y anaT yBeK npoBepuTe Aa Nu oknaay npekuaaya
paav NpaBUITHO U 4@ NN Ce HAaKOH OTNylUTaka
Bpaha y nonoxaj ,,OFF* (Uckmby4eHo).

[a 6ucTe akTBMpanu anar, jeQHOCTaBHO NPUTUCHUTE
okupady npekugaya. bpauHy anata nosehasate
noeehaBakem NpuTHCKa Ha okuday npekugava.
OtnyctuTe okmpad npeknaada aa bucte saycrasunu anar.

HAMOMEHA: Anat ayTomaTcku npecTaje ca pagom
aKo y3acCTOMHO NoBnayMTe Oknaay npeknaada oko 6
MUHYTa.

YkrbyumBak-e npeate navne

» Cnuka5: 1.Jlamna

AﬂA)KI-bA: HemojTe na rmepgate y namny Hu
AVPEKTHO Y U3BOP CBETNOCTH.

MputncHuTe oknpay npeknaaya aa bucte ykrbyunnu
nawmny. llamna he cBeTneTy cBe AOK APXUTE NPUTUCHYT
okuaay npekugaya. Jlamna he ce MCKbyunTH
npnbnmkHo 10 cekyHAN HaKOH LUTO OTNYCTUTE OKnAaY
npekvaada.
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HAMNOMEHA: Kaga je anart nperpejaH, anat
ayTomaTcku npecTaje Aa paau 1 namna noynke
na Tpenhe. Y oBOM crny4ajy, OTnycTuTe okuaay
npekvaadya. Jlamna ce nckrbydyje 3a jegaH MUHYT.

HAMOMEHA: CyBom kprnom o6puLLnTe NprbaBLUTUHY
ca couuBa namne. MNasnte ga He orpebeTe couNBO
namne, jep Tako MOXeTe CMaHUTU OCBETIbEHOCT.

Pag npeKkungaya 3a oKkpetamwe

» Cnukab6: 1. [lonyra npekupgaya 3a okpeTare

AI‘IA)KH:A: YBek npoBepuTe cmep obpTara npe
paga.

AI‘IA)KH:A: Kopuctute npeknpay 3a okpetame
TeK HaKOH LUTO ce anaT NoTnyHo 3aycTaBu.
MpomeHa cmepa obpTaka Npe 3aycTaBrbarba anata
MO>Xe OLUTeTUTK anar.

AI'IA)KH::A: Kapa ce anat He kopucTu, yBek
noctaBuTe NoOnyry Nnpekuaaya 3a okpeTamwe y
HeyTpanaH nomnoxaj.

OBaj anat ma npekngay 3a okpeTarbe Koju Cryxu

3a npomeHy cmepa obpTaka. MputncHuTe nonyry
npekugaya 3a okpeTawe ca cTpaHe A 3a obpTame y
cMepy kpeTaha kasarbke Ha caTy unu ca ctpare b 3a
obpTate y CynpoTHOM CMepy.

Kapa ce nonyra npekujaya 3a okpeTake Hanasm

y HeyTparnHoM nonoxajy, Huje moryhe npuTucHyTU
okuaay npekugaya.

lNpomeHa 6p3uHe

» Cnuka7: 1. [lonyra 3a Mmetane 6p3nHe

AI‘IA)KH:»A: Monyry 3a Mewawe Gp3nHe yBek
MOTNYHO NOCTaBUTE Y UCMIPpaBaH Nonoxaj. Ako
anat KopucTuTe AOK je nosnyra 3a Metbatbe 6p3vHe
nogelleHa namehy ctpane ,1“un 2%, anat ce Moxe
OLUTETUTHU.

AHA)KH:A: HemojTe aa kopucTuTe nonyry 3a
Mewate 6p3uHe Aok anat paau. Moxe gohu go
owrTehera anara.

MpukasaH Bp3uHa OO6pTHHU MpumeHuBe
6poj MOMEHT onepauvje

1 Mana Benukun Pap npu
BEJIMKOM

ontepeheky
2 Benwuka Manu Pap npu

masiom
ontepehety

[a 6ucte npomeHunu 6p3unHy, Hajnpe UCKIbyunuTe anart.
lypHUTE nonyry 3a Metame 6p3nHe Ha npukasaH 6poj
,2" 3a Benuky 6p3nHy unm ,1“ 3a many 6pavHy, anu
Benukn obpTHM MomeHT. ObaBe3Ho NpoBepuTe Aa nu je
nonyra 3a Menatre 6p3nHe NocTaBrbeHa y NpaeunaH
nonoxaj npe paga.

Ako ce 6p3vHa anaTta ekCTpeMHO CMak1 TOKOM paja
ca npukasaHum 6pojem ,2°, npebauuTe nonyry Ha
npukasaHu 6poj ,1“ 1 NOHOBO NOYHMTE Aa paguTe.

Mopewasawe 06PTHOr MOMEHTa 3aTe3ata

» Cnuka8: 1. [lpcTeH 3a nogellaBame 2. MNogeoumn

3. Ctpenuua

OBpTHM MOMEHT 3aTe3ara MoXe Aa ce nogecu y 21 H1UBOa OKpeTakeM NpCTeHa 3a nofeluasane. [opasHajTe
nogeoke ca CTpenuLom Ha Teny anarta. MuHumanHu obpTHM MOMEHT 3aTesarba MoXeTe Ja Aobujete Ha nogeoky 1, a

g
MakcumarsnHun OGpTHVI MOMEHT Cca 03HaKoM & .

Cnojka he npoknu3asatu Ha£a3J'IMHVITVIM HMBOVMMa O6PTHOr MOMeHTa kaja ce nocTtasu Ha 6pojese oa 1 Ao 20.

Cnojka He paaum Ha o3Haum S .

Mpe ynoTpebe, 3aBpHUTE NPOGHM 3aBpTak Y XErbeHW MaTepujan unu Apyru Komaz uctor matepujana aa 6ucre
oApeaunmn H1UBo 0BpPTHOr MOMEHTA KOjU1 je HeonXoAaH 3a ogpefneHy NPUMEHY.
Tabena y HacTaBky y rpy6um uptama yka3syje Ha Be3y Uamehy BENUYMHe 3aBpTHa U Nofdeoka.

Mogeouy 1]2]s]a]s]e]7]8]o]10]nm]12]13]1a]15]16][17]18]19]20
MatuvHcku 3aBpTaks M4 M5 M6
3aBpTtat | Meko - $3,5x 22 ¢$4,1x 38 -
3a pBo | ApBO (HNp.
6oposuHa)
Tepao - $3,5x 22 ¢4,1x38 -
ApBO (HMp.
Lnepnroya)

CKINAMNAHKE

AnaxmA: MNpe o6aBrbawa 6UNo KakBor nocna
Ha anaTy yBeK NpoBepuTe Aa I1 je OH UCKIbY4eH
W [Aa nu je ynoxak 6atepuje yKnoseH.
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lNMocTaBrbame M yKknaware yMeTKa

3a 3aBpTaH-e unu bypruje

3a moden DDF483 (onyuoHu npu6op)
» Cnuka9: 1.Harnaeak 2. 3atBapate 3. OTBapare

OkpeHwuTe Harnasak y cMepy CynpoTHOM KpeTakby
Kasarbke Ha caTy Aa 6ucTe OTBOPUNY YerbyCTU CTE3HE
rnaBe. MNocTaBnTe ymeTak 3a 3aBpTake, OQHOCHO
Oyprujy y cTesHy rnaBy Ao kpaja. OkpeHuTe Harnaeak y
CMepy KpeTarba Ka3arbke Ha caTy Aa bucte nputerHynm
cTe3Hy rmasy. [la bucTe yKNoHMNM ymMeTak 3a 3aBpTame,
OfHOCHO Byprujy, okpeHuTe Harnaeak y cmepy
CYMNpOTHOM KpeTaky ka3arbke Ha cary.

MocTaBrbawe n YKnakbakbe yMeTKa

3a 3aBpTambe [ HacagHor YMeTKa

3a moden DDF083 (onyuoHu npu6op)
» Cnukal0

Kopuctute camo ymeTke 3a 3aBpTame / HacagHe
yMeTKe KOju Majy BpX npukasaH Ha cnvuun. Hemojte
fa kopucTuTe Buno Koje Apyre ymeTke 3a 3aBpTame /
HacafHe ymetke.

3a anat ca NUTKOM pynoM 3a ymeTakK 3a 3aBpTame

A=12mm
B=9mMm

KopucTute camo oBaj
TAN yMeTKa 3a 3aBpTakse.
Cnepute npoueaypy 1.
(HanomeHa) Agantep 3a
yMeTKe Huje HeonxopaH.

3a anaT ca Ay6GOKOM pynoMm 3a yMeTaK 3a 3aBpTake

A=17 mm [a 6ucte noctaBunm ose
B=14 mMm TUNOBE yMeTaKa 3a 3aBpTame,
cneawTe npoueaypy 1.
A=12Mmm [la 6ucte nocrasunm ose
B=9mm TUNOBE yMeTaka 3a 3aBpTake,

crneauTe npoueaypy 2.
(HanomeHa) 3a nocraBrbake
ymeTKa HeonxoaaH je agantep
3a ymeTKe.

1. Ja6wucTe noctaBunn ymeTak 3a 3aBpTame,
noByLWTe Harnasak y cMepy CTpenuue 1y kera
[0 Kpaja rypHUTe yMeTak 3a 3aBpTatse.
MoTom oTnycTuTe Harnaeak Aa 6ucTe cTerHynm
yMeTak 3a 3aBpTame.

» Cnukal1: 1.Ywmerak 3a 3aBpTawe 2. Harnasak

2. [a6ucTe noctaBunM ymeTak 3a 3aBpTame,
noByLMTe HarnaBak y CMepy CTpenuue 1y kera
[0 Kpaja rypHuTe aganTep 3a ymeTke U ymeTak 3a
3aBpTake. AganTtep 3a ymeTke Tpeba noctaBuTu
y Harnaeak Tako [a 3allnrbeHu kpaj 6yae okpeHyT
npema yHyTpa. 3aTum oTnycTuTe Harnaeak aa
6ucTe CTErHynM ymeTak 3a 3aBpTatbe.

» Cnukal2: 1.Ymertak 3a 3aBpTawe 2. Agantep 3a

ymeTke 3. Harnasak

[a 6ucTe yKnoHUNM ymeTak 3a 3aBpTake, NoByLUTE
Harnaeak y CMepy CTPEnuLUe 1 U3ByLUTE YMETaK 3a
3aBpTamse.

HAMOMEHA: Ako ymeTak 3a 3aBpTake HUCTe
rypHynu oBOSbHO Ay6oKo y Harnasak, Harnasak
ce Hehe BpaTUTU y MOYETHU MOMnoxaj, na ymeTak

3a 3aBpTame Hehe 6UTK cTerHyT. Y Tom criyyajy,
NoKyLLajTe 4@ MOHOBO NOCTaBUTE yMeTak npema
ropH-eM ynyTCTBY.

HAMNOMEHA: HakoH noctaBrata ymeTKa 3a
3aBpTake, NpoBepuTe Aa N je 4o6po cTerHyT. Ako
ucnaga, HemojTe ra KopucTUTK.

MocTaBrbawe KyKe

» Cnuka13: 1.XKneb 2. Kyka 3. 3aBpTars

Kyka je sarogHa 3a npmBpeMeHo kaverbe anata. Moxete
je noctaBuTK Ha Buno kojy cTpaHy anata. [la 6ucte
nocTaBunu kyky, ybauute je y xneb Ha kyhuwiTy anata
Ha 61no Kojoj CTPaHW 1 NpUYBPCTUTE je 3aBpTheM. [la
6uUcTe je YKNOoHUMK, OTNYCTUTE 3aBpTak 1 U3ByLMUTE je.

MocTaBrbame Apkaya ymeTka 3a

3aBpTame

OnyuoHu dodamHu npubop
» Cnuka14: 1. [lpxay ymerka 3a 3aBpTane 2. YmerTak
3a 3aBpTare

MocTaBnTe Apxay ymeTka 3a 3aBpTake Y Ncnynyere
Ha NneBoj NN AeCHOj CTpaHU NoAHOXja anaTta u
NpUYBPCTUTE ra 3aBPTHEM.

Kana He kopucTuTe ymeTak 3a 3aBpTake, YyBajre ra'y
ApxaJvy ymeTka 3a 3aBpTame. Y Hhemy MoxeTe 4yBaTn
yMeTKke 3a 3aBpTake AyxuHe 45 mm.

AI‘IA)KH:A: YBeKk ymeTHUTe ynoxak 6atepuje o
Kpaja, Tako Aa fierHe Ha cBoje MecTo. AKO MoxeTe
@ younTe LpBEHW MHAMKATOP Ha ropH:0j CTpaHu
[yrmeTa, To 3Hauu Aa ynoxak 6arepuje Huje noTnyHo
3aKkrbyyaH. Y6aumTe ra y noTnyHOCTW Tako Aa ce
LipBEHV MHAMKATOP HE MOXe BUAETU. Y CynpoTHOM,
OH Cry4ajHO MOXe 1cnacTu U3 anarta v noBpeauT
BacC UM HEKY 0coBy Y BaLLOj Grn3nHU.

AﬂA)KI-bA: Axko 6p3nHa gpacTUYHO onagHe,
cmamwuTe onTepehewe unu saycraBute anar ga
6ucTte nsdernu weroBo owTtehemwe.

YspcTo ApxuTe anart Tako wro hete jeaHy pyky
NOCTaBUTU Ha PYYKy, @ APYry ca [oke CTpaHe yrnoLuka
GaTepuje kako 6GucTe KOHTponMcany rnokpeTe yBpTaba.
» Cnukal15

3aBpTame

AﬂA)KI-bA: NMoaecuTe npcTeH 3a noAeluaBamwe
Ha oaroBapajyh HUBO 0GPTHOr MOMEHTa.

AﬂA)KI-bA: YBepuTe ce aa je ymetak 3a
3aBpTake NOCTaBrbeH BEPTUKAINHO y rnaBy
3aBpTH:A, jep Y CYNPOTHOM 3aBpTat U/Unu ymeTak
3a 3aBpTake Mory Aa ce owrTeTe.
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MocTaBuTe BpX yMeTKa 3a 3aBpTatse Y IMaBy 3aBpTHa
1 NputUcHWUTe anat. NokpeHnTe anat naraHo, a 3aTum
nocteneHo nosehasajte 6p3uHy. MycTute okmaay
npekvaaya Yum ce CrnojHuLa akTuBupa.

HAMNOMEHA: Kapa 3aBpheTe 3aBpTats 3a ApBO,
NpeTxoAHo 13byLunTe OTBOP 3a BoNewe wupuHe 2/3
npeyHvka 3aBpTha. TMe heTe onakwartu 3aBpTame
1 CNpeYnTu Lienake npegmeta obpage.

Hajnpe okpeHuTe NpcTeH 3a nogeluaBake Tako Aa

g
cTpenvua byne ycMepeHa ka o3Hauu 2 . MoTtom
HacTasuTe Ha cnefehy HaumH.

Bywense gpBeTta

Mpunukom Byliersa ApBeTa, Haj6orbn pesynTatu
ce nocTvky Bylmnuuama 3a ApBo OnpeMrbeHUM
3aBpTHeM 3a Bofene. 3aBpTar 3a Bohere onakwasa
Bylwetrbe yBnavewem bypruje y npegmet obpage.

Bywere metana

[a 6ucte cnpeunnu ga bypruja cknusHe Ha NoYeTKy
OyLwera pyne, HanpasuTe yay6rbemwe Ha MecTy
bywerba bywayem n Yyeknhem. MNocTtaBute Bpx Bypruje y
yaybrbetse 1 3anoyHnTe Byluerse.

Kopuctute ma3mso 3a cedene kada bylunte mertan.
W3y3eTak npeactaerbajy reoxhe n MecuHr, koje Tpeba
ByLwmnTn Ha cyBo.

AI‘IA)KH;A: MpekoMmepHUM NpUTUCKaEM anaTta
HeheTte y6p3aTu Bywwetse. LLiTaBuile, npekoMepHo
npuTnckamwe camo owTehyje Bpx 6ypruje, cmamyje
yymHak anata u ckpahyje Heros pagHu Bek.

AI‘IA)KH:A: [OpxuUTe anat YBpCTO U GyauTe
naxrbMBM y TPEHYTKY Kafaa Oypruja noyHe ga
npobuja npegmeT o6page. Y TpeHyTky npobujara
pyne, Ha anat/6yprujy Aenyje orpomMHa cuna.

AI‘IA)KH:;A: 3arnaBrbeHa 6ypruja ce moxe
jeAHOCTaBHO YKITOHMTU NoAeLlaBakbeM Npeknaava
3a oKpeTake Ha poTauujy y CynpoTHOM cmepy
paau Bahewa. MeflyTum, anat Moxe 0ACKOUMTHU
Harno ako ra He ApXuTe YBPCTO.

AI‘IA)KH:A: YBeK npuuBpCcTUTE NpeamMeTe
obpapge cTerom unu cnuyHum ypehajem 3a
npuyBplwhnBame.

AI‘IA)KH:A: Ako ce anat kopucTtu 6e3 npecTaHka
[OK ce ynoxak 6atepuje He ucnpasHu, ocTaBuTe
ra ga ce oxnaau 15 MMHyTa npe Hero WTO

HacTaBuUTe paj ca cBexoMm 6aTtepujom.

Kopuwheh-e anaTta kao py4yHor

oABujaya

» Cnuka16

WckrbyynTe anar.

MocTaBuTe Nonyry npekuaaya 3a okpeTamwe y
HeyTpanaH rnornoxa;.

OkpeHuTe NpcTeH 3a NoAellaBake Tako Ja ctpenuua
6yne ycmepeHa ka o3Hauu & .

YkrbyunTe anart.

HAMNOMEHA: Oaksa ynoTtpeba je norogHa 3a
npoBepy 3aBpTatba.

HAMOMEHA: HemojTe aa kopuctute anat 3a paj
KOju 3axTeBa npeTepaHy cHary, kao LTO je npuTesare
BUjaka Unu yknawarse 3aphanvx saBprama.

OOPXABAHE

AI‘IA)KH:A: Mpe Hero WTO NoYHeTe ¢ npernegom
WNu oapXKaBakeM anaTa, UCKIby4uuTe anart u
YKINOHUTe ynoxak 6atepuje.

OBABELUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUCTUTE
HadTy, 6eH3UH, pa3pefiuBay, ankoxon n

cnuyHa cpeacTea. Moxe aohu go ry6urka 6oje,
Aedopmaumje unm owtehewa.

BE3BEOAH v MOY3OAH pap anata rapaHTyjemo
caMo ako nornpaske, CBako APYro oApxaBare Unm
nogeluaBame, npenyctuTe oBnawheHom cepeucy
komnanuje Makita nnu cabpuykom cepsucy, y3
ynoTpeby opurmHanHnx pesepBHUX AenoBa KoMnaHuje
Makita.

OMNMnUMUOHU NPUBOP

AHA)KH:A: OBa onpema v npu6op cy
npeasuheHn 3a ynotpeby ca anatom Makita
onMcaHuM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpeoy.
YnoTpeba apyre onpeme u npubopa Moxe Aa fosese
o nospeaa. Kopuctute genose npubopa unu
onpemy UCKIby41BO 3a NpeaBuieHy HameHy.

[a 6ucte nobunu BuLWTe AeTarba y Be3u ca 0OBUM
nprubopom, obpatute ce nokanHOM CEPBUCHOM LEHTPY
koMmnaHwuje Makita.

. Bypruje

. Ymeuu 3a 3aBpTarbe

. [pxay ymeTka 3a 3aBpTare

. Kyka

. Makita opurnHanHa 6atepuja 1 nyway

HAMOMEHA: lNojegnHe cTaBke Ha NUCTU MOTy
6UTW yKIbyYeHe y cappikaj nakoBara anara kao
cTaHgapgHa onpema. OHe ce Mory pasnukosaTi of
3eMsbe 0 3emrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: DDF483 | DDF083
Capacitati de gaurire Otel 13 mm
Lemn 36 mm
Capacitati de strangere | Surub pentru lemn 6 mm x 75 mm
Surub mecanic M6
Turatjie in gol Tnalta (2) 0-1.700 min”
Redusa (1) 0-500 min™
Lungime totala 162 mm 124 mm
Tensiune nominala 18 V cc.
Cartusul acumulatorului BL1815N, BL1820, | BL1830, BL1830B, | BL1815N, BL1820, | BL1830, BL1830B,
BL1820B BL1840, BL1840B, BL1820B BL1840, BL1840B,
BL1850, BL18508B, BL1850, BL1850B,
BL1860B BL1860B
Greutate neta 1,3 kg 1,5kg 1,1 kg 1,3 kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.

. Specificatiile si cartusul acumulatorului pot diferi de la tara la tara.
. Greutatea, cu cartusul acumulatorului, conform procedurii EPTA 01/2003

Destinatia de utilizare

Masina este destinata gauririi si ingurubarii in lemn,
metal si plastic.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN60745:

Nivel de presiune acustica (La): 77 dB(A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi
80 dB (A).

A AVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN60745:

Mod de lucru: gaurirea metalului

Emisie de vibratji (anp): 2,5 m/s” sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s?

NOTA: Nivelul de vibratji declarat a fost masurat in
conformitate cu metoda de test standard si poate fi
utilizat pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Nivelul de vibratji declarat poate fi, de aseme-
nea, utilizat intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Nivelul de vibratii Tn timpul utili-
zarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoa-
rea nivelului declarat, in functie de modul in care
unealta este utilizata.

M\AVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masu-
rile de siguranta pentru a proteja operatorul, acestea
fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditji
reale de utilizare (luand in considerare toate partile
ciclului de operare, precum timpii in care unealta a
fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansare).

claratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
n acest manual de instructiuni.

AVERTIZ/:\RUI DE
SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta
pentru masinile electrice

AAVERTIZARE: Cititi toate avertismentele de
siguranta si toate instructiunile. Nerespectarea
acestor avertismente si instructiuni poate avea ca
rezultat electrocutarea, incendiul si/sau ranirea grava.

ROMANA



Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari

ulterioare.

Termenul ,masina electricad” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente privind siguranta

pentru masina de gaurit si ingurubat
cu acumulator

1. Utilizati manerele auxiliare, daca sunt livrate
cu masina. Pierderea controlului poate produce
vatamari corporale.

2. Tineti magina electrica de suprafetele de prindere
izolate atunci cand efectuati o operatiune in care
accesoriul de taiere poate intra in contact cu fire
ascunse. Accesoriul de taiere care intra in contact
cu un fir aflat sub tensiune poate pune sub tensiune
componentele metalice neizolate ale masinii electrice
si poate produce un soc electric asupra operatorului.

3.  Tineti masina electrica numai de suprafetele de
apucare izolate atunci cand executati o operatie
la care organul de asamblare poate intra in con-
tact cu cabluri ascunse. Contactul organelor de
asamblare cu un cablu aflat sub tensiune poate pune
sub tensiune piesele metalice expuse ale masinii
electrice, conducand la electrocutarea operatorului.

4.  Pastrati-va echilibrul. Asigurati-va ca nu se
afla nicio persoana dedesubt atunci cand
folositi masina la inaltime.

5.  Tineti bine masina.

6. Nu atingeti piesele in migcare.

7. Nu lasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o fineti cu mainile.

8.  Nu atingeti capul de burghiu sau piesa de
lucru imediat dupa operatiune; acestea pot fi
foarte fierbinti si pot cauza arsuri ale pielii.

9.  Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNL.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii i famili-
arizarii cu produsul (obtinute prin utilizare repetatd) sa
inlocuiasca respectarea stricta a normelor de securi-
tate pentru acest produs. FOLOSIREA INCORECTA sau
nerespectarea normelor de securitate din acest manual
de instructiuni poate provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

1. Inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
si (3) produsul care folosegte acumulatorul.

2. Nu dezmembrati cartusul acumulatorului.

3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

4. Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

5.  Nu scurtcircuitati cartugul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartugului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la

apa sau ploaie.
Un scurtcircuit al acumulatorului poate provoca
un flux puternic de curent electric, supraincal-
zire, posibile arsuri si chiar defectarea maginii.

6. Nudepozitati masina si cartusul acumulatoru-
lui in spatii in care temperatura poate atinge
sau depasi 50 °C (122 °F).

7. Nuincinerati cartusul acumulatorului chiar daca
acesta este grav deteriorat sau complet uzat.
Cartusul acumulatorului poate exploda in foc.

8.  Aveti grija sa nu scapati sau sa loviti
acumulatorul.

9.  Nu utilizati un acumulator deteriorat.

10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerinte-
lor Legislatiei privind substantele periculoase.
Pentru transporturi comerciale, efectuate de exem-
plu de catre parti terte, expeditori, trebuie respec-
tate cerintele speciale de ambalare si etichetare.
Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie expe-
diat, este necesara consultarea unui expert in materi-
ale periculoase. Va rugam sa respectati, de asemenea,
reglementarile nationale, care pot fi mai detaliate.
Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-
chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se
poata misca In ambalaj.

11. Respectati normele nationale privind elimina-
rea la deseuri a acumulatorului.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNI.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferita de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a

acumulatorului

1. Incarcati cartugul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.
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3. Incércati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

4. Incarcati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).

DESCRIEREA

FUNCTIILOR

Lampi indicatoare Capacitate ramasa

[ i

lluminat Oprit

intre 75% si 100%

intre 50% si 75%

1

intre 25% si 50%

_] RN

intre 0% si 25%

000

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea

NOTA: n functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientald, indicatia poate fi usor diferita de
capacitatea reala.

masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. Tn cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-

lator, precum si in accidentari personale.

» Fig.1: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-I din
masina in timp ce glisati butonul de pe partea frontala
a cartusului.

Pentru a instala cartusul acumulatorului, aliniati limba
de pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa
siintroduceti-l in locas. Introduceti-l complet, pana cand
se Inclicheteaza n locas. Daca puteti vedea indicatorul
rosu din partea superioara a butonului, acesta nu este
blocat complet.

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartus de acumulator cu litera ,,B” la
finalul denumirii modelului.
» Fig.2: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

Sistem de protectie masina/

acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea motorului pentru a extinde durata de func-
tionare a masinii si acumulatorului. Masina se va opri
automat in timpul functionarii daca masina sau acumu-
latorul se afla intr-una din situatiile urmatoare:

Protectie la suprasarcina

Cand masina/acumulatorul este utilizata/utilizat intr-un
mod care duce la un consum exagerat de curent,
masina se va opri automat, fara nicio indicatie. in
aceasta situatie, opriti masina si aplicatia care a dus la
suprasolicitarea masinii. Apoi, reporniti masina.

Protectie la supraincalzire

Cand masina/acumulatorul se supraincalzeste, masina
se opreste automat. In aceasts situatie, l&sati masina/
acumulatorul sa se raceasca inainte de a reporni
masina.

Protectie la supradescarcare

Cand capacitatea acumulatorului scade, unealta se
opreste automat. In acest caz, scoateti acumulatorul din
masina si incarcatj-1.

NOTA: Protectia la supraincalzire (pentru acumula-
tor) va functiona doar cu acumulatoarele cu marcaj
n stea.

» Fig.3: 1. Marcajin stea

Actionarea intrerupatorului

» Fig.4: 1. Buton declansator

AATENTIE: nainte de a introduce cartusul acu-
mulatorului in masina, verificati intotdeauna daca
butonul declangator functioneaza corect si revine
in pozitia ,,OFF” (oprit) cand este eliberat.

Pentru a porni masina, trageti de butonul declansator.
Viteza masinii poate fi crescuta prin cresterea fortei
de apasare pe butonul declangator. Eliberati butonul
declansator pentru a opri masina.
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NOTA: Masina se va opri automat in cazul in care
trageti continuu butonul declansator timp de aproxi-
mativ 6 minute.

Aprinderea lampii frontale

» Fig.5: 1.Lampa

AATEN]'IE: Nu priviti direct in raza sau in sursa
de lumina.

Apasati butonul declangator pentru a aprinde lampa.
Lampa continuad sa lumineze atat timp cat butonul
declansator este apasat. Lampa se stinge dupa
aproximativ 10 secunde de la eliberarea butonului
declansator.

NOTA: In momentul in care masina se supraincél-
zeste, aceasta se opreste automat si lampa incepe
s lumineze intermitent. In acest caz, eliberati butonul
declansator. Lampa se stinge intr-un minut.

NOTA: Folositi o laveta uscata pentru a sterge mur-
daria de pe lentila Iampii. Aveti grija sa nu zgariati
lentila I1ampii deoarece, in caz contrar, iluminarea va
fi redusa.

Functia inversorului

» Fig.6: 1. Parghie de inversor

AATEN]'IE: Verificati intotdeauna sensul de
rotatie inainte de utilizare.

AATEN]'IE: Folositi inversorul numai dupa ce
masina s-a oprit complet. Schimbarea sensului de
rotatie inainte de oprirea masinii poate avaria masina.
AATEN]'IE: Atunci cand nu folositi masina,
deplasati intotdeauna parghia inversorului in
pozitia neutra.

Aceasta masina dispune de un inversor pentru schim-
barea sensului de rotatie. Apasati parghia inversorului
n pozitia A pentru rotire in sens orar sau in pozitia B
pentru rotire in sens antiorar.

Cand parghia inversorului se afla in pozitie neutra,
butonul declangator nu poate fi apasat.

Schimbarea vitezei

» Fig.7: 1. Parghie de schimbare a vitezei

AATEN]'IE: Deplasati intotdeauna complet
parghia de schimbare a vitezei in pozitia corecta.
Daca folositi masina cu parghia de schimbare a vite-
zei pozitionata intermediar intre pozitia ,1” si pozitia
,2”, masina poate fi avariata.

AATEN]'IE: Nu folositi parghia de schimbare a
vitezei in timpul functionarii masinii. Masina poate
fi avariata.

Numar afisat Viteza Cuplu Tip de ope-

rare aplicabil

1 Turatie joasa | Turatie inalta Operare
la sarcina

ridicata

2 Turatie nalta | Turatie joasa Operare
la sarcina

redusa

Pentru a schimba viteza, opriti mai intai masina.
Impingeti parghia de schimbare a vitezei pentru a afisa
,2" pentru viteza ridicata sau ,1” pentru viteza redusa

si cuplu ridicat. Asigurati-va ca parghia de schimbare a
vitezei se afla in pozitia corecta inainte de utilizare.
Daca viteza masginii scade extrem de mult in timpul
utilizarii cu afisarea ,2”, impingeti maneta la afisarea ,1”
si reluati operatia.

Reglarea cuplului de strangere

» Fig.8: 1.Inel de reglare 2. Gradatie 3. Sageata

Cuplul de strangere poate fi reglat in 21 trepte prin rotirea inelului de reglare. Aliniati gradatiile cu sageata de pe
corpul masinii. Puteti obtine momentul de strangere minim in pozitia 1 si momentul maxim la marcajul & .
Ambreiajul va patina la diferite valori ale cuplului de strangere, daca este reglat intre valorile 1 si 20. Ambreiajul nu

functioneaza la marcajul 2 .

Inainte de folosirea propriu-zisa, insurubati un surub de proba in materialul dvs. sau ntr-o bucata de material identic
pentru a determina valoarea cuplului de strangere necesara pentru o anumita utilizare.
In continuare este prezentat un ghid aproximativ al relatiei dintre dimensiunea surubului si gradatie.

Gradatie 1]2]s]a]s|e]7]8]o]10]nm]12]13]1a]15]16][17]18]19]20
Surub mecanic M4 M5 M6
Surub pen- | Lemn - $3,5x 22 ¢$4,1x 38 -
trulemn | moale (de
ex., pin)
Lemn dur - $3,5x22 $4,1x 38 -
(de ex.,
mahon)
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ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Montarea sau demontarea capului

de actionare/capului de burghiu

Pentru modelul DDF483 (accesoriu optional)
» Fig.9: 1. Manson 2. Inchis 3. Deschis

Rotiti mansonul in sens antiorar pentru a deschide
falcile mandrinei. Introduceti capul de actionare/capul
de burghiu in mandrina pana cand se opreste. Rotiti
mansonul in sens orar pentru a strange mandrina.
Pentru a scoate capul de actionare/capul de burghiu,
rotiti mansonul in sens antiorar.

Montarea sau demontarea capului

de actionare/capului de ingurubat
hexagonal

Pentru modelul DDF083 (accesoriu optional)
» Fig.10

Utilizati numai capete de actionare/capete de insurubat
hexagonale cu portiunea de prindere indicata in figura.
Nu utilizatj alte capete de actionare/capete de insurubat
hexagonale.

Pentru masini cu cap de actionare cu orificiu putin
adanc

A=12mm
B=9mm

Utilizati numai acest tip de
cap de actionare. Urmati
procedura 1. (Noté) Portscula
nu este necesara.

Pentru unelte cu cap de actionare cu orificiu adanc

A=17 mm Pentru a instala aceste tipuri
B=14 mm de capete de actionare,
urmati procedura 1.
A=12mm Pentru a instala aceste tipuri
B=9mm de capete de actionare, urmatji

procedura 2. (Nota) Portscula
este necesara pentru instala-
rea capului.

1. Pentru ainstala capul de actionare, trageti manso-
nul in directia sagetii si introduceti capul de actio-
nare in mangon pana la refuz.

Apoi, eliberati mansonul pentru a fixa capul de
actionare.

» Fig.11: 1. Cap de actionare 2. Manson

2. Pentru ainstala capul de actionare, trageti manso-
nul in directia sagetii si introduceti portscula si
capul de actionare in manson pana la refuz.
Portscula trebuie introdusa in manson cu capa-
tul ascutit indreptat spre interior. Apoi, eliberati
mansonul pentru a fixa capul de actionare.

» Fig.12: 1. Cap de actionare 2. Portscula 3. Manson

Pentru a scoate capul de actionare, trageti mansonul in
directia sagetii si trageti afara capul de actionare.

NOTA: In cazul in care capul de actionare nu este
introdus suficient de adanc in manson, mansonul nu
va reveni in pozitia sa initiala si capul de actionare
nu va fi fixat. In acest caz, incercati sa reintroduceti
capul de actionare conform instructiunilor de mai sus.

NOTA: Dup4 introducerea capului de actionare, asi-
gurati-va ca acesta este bine fixat. Daca iese afara,
nu fl utilizati.

Instalarea carligului

» Fig.13: 1. Canelura 2. Carlig 3. Surub

Carligul este util pentru suspendarea temporara a masi-
nii. Acesta poate fi instalat pe oricare latura a masinii.
Pentru a instala carligul, introduceti-l intr-o canelura

din carcasa masinii de pe oricare latura si fixati-l cu

un surub. Pentru demontare, slabiti surubul si apoi
scoateti-l.

Instalarea suportului capului de

actionare

Accesoriu optional
» Fig.14: 1. Suport cap de actionare 2. Cap de
actionare

Introduceti suportul capului de actionare in proeminenta
de la baza masinii, in partea dreapta sau stanga, si
fixati-l cu un surub.

Atunci cand nu folositi capul de actionare, pastrati-I

n suport. Aici pot fi pastrate capete de actionare cu o
lungime de 45 mm.

OPERAREA

AATEN]'IE: Introduceti intotdeauna complet
cartusul acumulatorului pana cand se blocheaza
in locas. Daca puteti vedea indicatorul rosu din
partea superioara a butonului, acesta nu este blocat
complet. Introduceti-l complet, pana cand indicatorul
rosu nu mai este vizibil. in caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Cand viteza scade extrem de mult,
reduceti sarcina sau opriti masina, pentru a pre-
veni defectarea acesteia.

Tineti masina ferm cu 0 mana de maner si cu cealalta
mana de partea inferioara a cartusului acumulatorului,
pentru a contracara migcarea de torsiune.

» Fig.15

insurubarea

AATEN]'IE: Ajustati inelul de reglare la valoarea
corecta a cuplului de strangere pentru lucrarea
dvs.

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati introdus drept
capul de actionare in capul surubului, in caz
contrar surubul si/sau capul de actionare se pot/
poate deteriora.
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Pozitionati varful capului de actionare in capul surubului
si apasati pe masina. Porniti masina incet si apoi mariti
treptat viteza. Eliberati butonul declansator imediat ce
ambreiajul intervine.

NOTA: La infiletarea unui surub pentru lemn, efec-
tuati in prealabil o gaura pilot cu un diametru de 2/3
din diametrul surubului. in acest fel, gaurirea va fi mai
usoara si se previne despicarea piesei de lucru.

Mai intai, rotiti inelul de rgglare astfel incat sageata
sa indice spre marcajul % . Apoi, procedati dupa cum
urmeaza.

Gaurirea lemnului

Cand gauriti lemn, obtineti cele mai bune rezultate cu
burghiele de lemn dotate cu surub de ghidaj. Surubul de
ghidare usureaza gaurirea tragand capul de burghiu in
piesa de prelucrat.

Gaurirea metalului

Pentru a preveni alunecarea capului de burghiu atunci
cand incepeti gaurirea, realizati o adancitura cu un dorn
si un ciocan in punctul in care se va gauri. Asezati varful
capului de burghiu in adancitura si incepeti gaurirea.
Folositi un lubrifiant de taiere atunci cand gauriti metale.
Exceptie fac fierul si alama, care trebuie gaurite pe
uscat.

AATEN]'IE: Aplicarea unei forte excesive asu-
pra masinii nu va grabi operatiunea de gaurire. De
fapt, presiunea excesiva nu va face decat sa dete-
rioreze burghiul, reducand performantele masinii si
durata de viata a acesteia.

AATEN]'IE: Tineti masina ferm si procedati cu
atentie atunci cand capul de burghiu trece prin
piesa de prelucrat. Asupra masinii/capului de bur-
ghiu este exercitata o fortd enorma in momentul in
care gaura este strapunsa.

AATEN]'IE: Un cap de burghiu blocat se poate
debloca prin simpla setare a inversorului pentru
rotatia in sens invers, pentru retragere. Totusi,
masina se poate retrage brusc daca nu o tineti
ferm.

AATEN]'IE: Piesele trebuie fixate intotdeauna
cu o menghina sau cu un alt dispozitiv similar de
fixare.

AATEN]'IE: Daca magina este folositi continuu
pana la descarcarea cartusului acumulatorului,
lasati masina in repaus timp de 15 minute inainte
de a continua cu un acumulator nou.

Folosirea masinii ca surubelnita de

(ERE]

» Fig.16
Opriti masina.
Deplasati parghia inversorului in pozitia neutra.
Rotiti inelu{l)de reglare astfel incat sageata sa indice
marcajul £ .
Rotiti masina.
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NOTA: Acest tip de utilizare este adecvat pentru
verificarea insurubarii.

NOTA: Nu folositi masina pentru lucréri care necesita
o forta excesiva, cum ar fi strangerea unor bolturi sau
scoaterea suruburilor ruginite.

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ci masgina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
n caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatjile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Capete de burghiu

. Capete de actionare

. Suport cap de actionare

. Carlig

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din list4 pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopensb: DDF483 DDF083
BenuuuHa ceepaninisg | Ctanb 13 MM
HepesunHa 36 Mm
Benvuuna Wypyn 6 MM X 75 Mm
3aTAryBaHHs BUHT Ans meTtany M6
LLiBnakicTb 6e3 Bucoka (2) 0—1 700 xg™
HaBaHTaxeHHs Huabka (1) 0—500 x5
3aranbHa foBXuHa 162 Mm 124 mm

HowminanbHa Hanpyra

18 B nocT. cTpymy

Kaceta 3 akymynsitopom BL1815N, BL1820, | BL1830, BL1830B, | BL1815N, BL1820, | BL1830, BL1830B,
BL1820B BL1840, BL1840B, BL1820B BL1840, BL1840B,
BL1850, BL1850B, BL1850, BL1850B,
BL1860B BL1860B
Maca HeTTo 1,3 kr 1,5 kr 1,1 kr 1,3 kr

. Ockinbku Hala nporpama HaykoBMUX AOCHiAKeHb | po3pobok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBEAEHI TYT TEXHIYHI

XapakTepucTUKN MOXyTb ByTW 3MiHeHi 6e3 nonepeaxeHHs.
. TexHiuHi xapakTepucTukv npunagy Ta kaceta 3 akyMynsiTopoM MOXYTb BiAPIi3HATUCH B Pi3HUX KpaiHax.
. Bara pasom 3 kaceToto 3 akymynaTopom BignosigHo Ao EPTA-Procedure 01/2003

Mpu3HayeHHA

IHCTPYMEHT Npu3Ha4eHo ANs CBePAniHHS Ta BKPyYy-
BaHHs rBUHTIB Y AEPEBUHY, MeTan Ta nnactmacy.

Lym

PiBeHb Wwymy 3a wkanot A B TUNMOBOMY BYKOHaHHI,
BMU3HaYeHW BianoBiaHo ao ctaHaapty EN60745:
PiBeHb 3BykoBOro T1cKy (Loa): 77 A6 (A)

Moxubka (K): 3 b (A)

PiBeHb WwyMy nig Yac po6oTn Moxe nepesuLLyBaTh
80 ab (A).

A\ OMEPEKEHHS: Kopuctyiitecs 3aco6amu
3axuUCTy opraHiB cnyxy.

BaranbHa BenuymHa Bibpadii (BekTopHa cyma Tpbox
HanpsiMKiB) BU3Ha4eHa 3rigHo 3 EN60745:

Pexum poboTu: cBepAniHHA meTany

Bibpauis (anp): 2,5 m/c? aGo MeHLue

Moxwu6ka (K): 1,5 m/c?

NMPUMITKA: 3aseneHe 3HaveHHs Bibpauii 6yno
BMMIpPSHO BiAMOBIAHO A0 CTAHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS Ta MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS AMNS NOPIBHSAHHSA
O[HOrO IHCTPYMEHTA 3 iHLIWM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3HaveHHs Bibpauii Moxe
TaKoX BMKOPUCTOBYBATUCH A5 NONepeaHbOT OLiHKN
BNIVBY.
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AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Bifl yMOB BUKOPU-
CTaHHs BibpaList nia Yac dakTniHoi poboTI enekTPoiHCTpY-
MeHTa MOXe Bifpi3HATUCA Bif 3asIBNEHOro 3Ha4eHHs! Bibpauii.

AI'IOI'IEPEH)KEHHFI: 3abesneuyTe HanexHi 3anobixHi
3aXofM ANs 3aXUCTy OnepaTopa, LLO BiANoBIAaTUMYTb yMOBaM
BMKOPUCTaHHS iHCTPyMeHTa (cnif 6paTit 4o yBar BCi cknaaoBi
poB0oYOro LMKy, Taki fik 4ac, KoM iHCTPYMEHT BUMKHEHO Ta konn
BiH NOYMHAE NPaLIoBaTI Ha XONOCTOMY XOfi M Yac 3amnycky).

[eknapauis npo BignoBigHICTb

cTaHgapTtam €C

Tinbku Ans kpaiH €eponu

[eknapadito npo BignosigHicTe ctaHgapTam €C Hase-
aeHo B [logaTtky A fo uiei iHcTpykuii 3 ekcninyarauii.

NOMNEPEOXEHHA MNMPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU
BE3IMNEKU

3aranbHi 3acTepexeHHs Woao

TexHiku 6e3neku npm pobori 3
€NeKTPOoiHCTpyMeHTamMm

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: MpouuTanTe yci 3actepe-
XEeHHs CTOCOBHO TeXHiKku 6e3neku Ta BCi iHCTPYKLIii.
HepoTpumaHHs nonepempkeHb Ta iHCTPYKLIN MOXe npu-
3BECTU 0 YPAKEHHS ENEKTPUYHUM CTPYMOM, A0 BUHMK-
HEHHs1 NoXexi Ta/abo 40 OTpUMaHHS CEpPNO3HUX TPaBM.
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36epexiTb yci iIHCTPYKLii 3 Tex-
HiKu 6e3neKku Ta ekcnnyarTauii Ha

ManbOyTHE.

TepMiH «enekTPOIHCTPYMEHT», 3a3HaYeHu y IHCTPYKLiT
3 TEXHikK 6e3neku, CTOCYeTbCS ENEKTPOIHCTPYMEHTA,
KM PYHKLIOHYE Bif, enekTpomepexi (enekTpoin-
CTPYMEHT 3 Kabenem XuBneHHs), abo enexkTpoin-
CTpyMeHTa 3 XVBMNeHHsAM Big 6aTapei (6e3npoBigHni
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

lNMonepenxeHHs1 PO HEOOXiAHY

obepexHicTb nig Yac poboTtu 3
apwvnem i3 6e3apoToBUM NPUBOAOM

1. BukopucToByiTe AonoMixHY(i) pyuKy(u), AKLio
BOHa(1) NOCTaBNATLCA Pa3oM 3 iHCTPYMeH-
Tom. BTpara KoHTponto Had iHCTPYMEHTOM MOXe
npv3BecTu JO TPaBMyBaHHS.

2. TpumanTe enekTponpunapg 3a i3onboBaHi
NoBepXHi AepXaka nia Yyac BUKOHaHHSA Aii, 3a
SAKOI piXKy4e npunaaas Moxe 3a4enuT Npuxo-
BaHy efieKTPONpPOoOBOAKY. TOPKaHHS PixXy4nm npu-
nagasm ApoTy nig Hanpyrow Moxe NpU3BecTy Ao
nepeaaBaHHst HaNpyry o OrofeHnx MeTanesux
YaCTWH IHCTpyMEHTa Ta 10 ypaxkeHHs onepaTtopa
eneKTPUYHUM CTPYMOM.

3. TpumanTe enektponpunag 3a i3onboBaHi
NoBepXHi AepxXaka nig Yyac BUKOHaHHSA Aii, 3a
AKOI KpinunbHa AeTanb MoXe 3a4enuTu cxo-
BaHy NPOBOAKY. TOPKaHHA KpinuIbHO AeTanso
OPOTY Nif Hanpyroto Moxe NpU3BecTy Ao Nepeaa-
BaHHS HanNpyru [o OroNeHnx MeTaneBmx YacTuH
iHCTpyMeHTa Ta [10 ypaxeHHs onepaTtopa enek-
TPUYHUM CTPYMOM.

4. OGos’sizkoBO 3a6e3neuyTe HagilHy onopy. Mpu
BUKOHaHHi po6iT 3 iIHCTPYMEHTOM Ha BMCOTI
nepeKkoHamnTecs, WO BHU3Y HIKOro HemMae.

5. TpumanTe iHCTPYMEHT MiLlHO.

6. He TopkanTecs pykamu getanemu, wo
obGepTarTbCSs.

7. He 3anuwanTe iHCTPYMEHT, AKUIA NpaLioe.
MpautorTe 3 IHCTPYMEHTOM TiNlbKK TOAi, KOnun
TpMMaeTe MOro B pyKax.

8. He TopkanTecs cBepana abo o6po6nioBa-

HOi AeTani oapa3y nicns cBepAniHHSA; BOHU
MOXYTb OYyTU AyXe rapAuMMm i CIpUYUHNUTYI
oniKu WKipu.

9. [Oesiki maTepianu maloTb y CBOEMY cKnagai
TOKCUYHI XiMiuHi peyoBuHU. ByabsTe o6epexHi,
o6 He AONYCTUTY BAMXaHHA Nuiy Ta noro
KOHTaKTY 3i WKipoto. loTpumyinTecs npasun
TexHiku 6e3neku BUpo6GHMKa maTepiany.

3BEPIFAATE LI BKA3IBKMW.

A\ OMNEPEKEHHSI: HIKONW HE eTpavaiite
NUNbLHOCTI Ta He po3cnabnioTecs nig Yac Kopuc-
TyBaHHSl BUPOGOM (L0 MOXITMBO MpW YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYMA-
Tecs BignoBiaHuXx npasun 6e3neku. HEHANEXHE
BUKOPUCTAHHSA a6o HegoTpuMaHHA npaBun
TexHiku 6e3neku, BUKNageHUX y Uil iHCTpyKuii

3 ekcnnyarakuii, MOXe NpU3BecT! A0 CepUO3HUX
TpaBM.

BaxnuBi iHCTPyKLUii 3 6e3neku ans

KaceTu 3 aKyMymnsTOPOM

1. Tepen TUM K KOPUCTYBATUCH KACeTOIO 3 aKy-
MYJATOPOM, CIlifi NPOYMTaTH BCi IHCTPYKLii Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) 3apsaaHoro npu-
CTPOIO aKyMynATopa, (2) akymynstopa Ta (3)
BMpPOGiB, L0 NpaLoloTh Bif akymynsaTopa.

2. He cnip po36upaTty KaceTy 3 aKkyMynsiTOpoM.

3. fkwo nepios po6oTH Ayxe NOKOPOTILAB, CAif HeranHo
NPUNMHUTY KOPUCTYBaHHS. Lle Moxe npusBecTn go
BMHUKHEHHS PU3MKY NeperpiBy, oniky Ta HaBiTb BUGYXY.

4. Y pasi noTpannsiHHA eneKkTponiTy B o4i cnig npo-
MWUTM iX YNCTOIO BOAOHO Ta HEramHoO 3BEPHYTUCSA
no nikaps. Lie moxe npusBecTtu fo BTpaTtu 3opy.

5. He 3akopoTiTb KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM.

(1) He cnip TopkaTucs knem 6yab AKUM CTpy-
MONPOBIAHMM MaTepianom.

(2) He cnip 36epiraTu kaceTy 3 akyMynsaTOpoM
Yy EMHOCTI 3 iHLUUMK MeTaneBMMK Nnpegme-
Tamu, TaKUMM SIK LiBSIXU, MOHETU TOLLO.

(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 aKyMynsiTopom
nig powem, 3anobiraTe KOHTaKTy 3
BOAOH0.

KopoTke 3amMmuKaHHS MOXe NpU3BeCcTU [O

MOsIBM 3HAYHOrO CTPYMy, NeperpiBy, MOXNUBUX

onikiB Ta HaBiTb BuxoAy 3 nagy.

6. He cnip 36epirat iHCTPyMeHT Ta KaceTy 3 aKy-
MYNSAITOPOM B MicLIfIX, ie TemnepaTypa Moxe
CArHyTH 4n nepeBuwmnTH 50°C (122°F).

7. He cnia cnanoBaTh KaceTy 3 aKkyMynsTOpoOM,
HaBiTb AKLO BOHa 6yna HeoAHOPa30BO MOLUKO-
AxeHa abo noBHicTIO cnpauboBaHa. Kacera 3
aKyMynsTOpPOM MoXe BUGYXHYTHU Y BOTHi.

8. He cnia kmpaTtun abo yaapAaTu akymynsTop.

9. He cnia BUKOPUCTOBYBAaTU NOLLUKOAXKEHUW
akymynsTop.

10. NiTin-ioHHi akymynsaTopu, WO MiCTATLCA B

iHCTpyMeHTi, MaloTb BignoBiaaTn BUMoram
3aKoHiB Npo HebGe3neyHi ToBapu.
Mg Yac TpaHCNopTYBaHHSA 3a 4ONOMOrO KOMEPLIIAHNX
nepeBe3eHb, HaNPUKNag i3 3any4aHHsM TPeTbOi CTo-
POHW Ta ekcrneamTopiB, HEOBXIAHO [OTPUMYBATUCH OCO-
BnvBMX BUMOT, BKa3aHUX Ha NaKyBaHHi il y MapKyBaHHi.
Mig vac nigrotyBaHHa No3uuii 4O BiANpaBneHHs
HeobXigHO NPOKOHCYMLTYBATHCh 3i CewjianicTom 3
HebesneyHnx matepianis. Kpim Toro, cnig BuKoHyBaTm
6inbLL fOKNaaHi HaLlioHanbHi HACTaHOBM, SIKLLO Taki €.
3aknenTe BigKpUTI KOHTaKTK CTPiYKOK abo 3axo-
BaliTe iX i 3anakyviTe akyMynsaTop TakuM YMHOM,

o6 BiH He Mir pyxaTucsi B NakyBaHHi.

11. JoTpuMyiTecs HOPM MicLieBOro 3akoHoAaB-
CTBa WoA0 yTUni3auii akyMynaTopis.

3BEPIFTAUTE LI BKA3IBKW.

A OBEPEXHO: BukopucToByiTe TiNbKU akymy-
naTopu Makita. BukopuctaHHa akymynsaTopis, iHLINX
Hi>XX opuriHanbHi akymynstopu Makita, abo akymynsi-
TOPIB, KOHCTPYKLIito sIknx 6yno 3aMiHEHO, MOXe Npu3se-
CTW A0 BUBYXY akyMynsTopa i CIpUYUHAUTI MOXEXKY,
TpaBMy ab0 NOLLKOAXEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIUM Takox
Oyae aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpyMeHT
Makita i Ha 3apsigHWIA NPUCTPIR.
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NMopagu 3 3a6e3nevyeHHA MaKCcu-
ManibHOro CTPOKY eKcnnyarauii
aKymynﬂTopa

Kacety 3 akymynaTopom cnig 3apagxaTtu go
Toro, Ak BiH pO3psiANTLCA NOBHICTIO. 3aBXAN
cnip 3yNUHATW poboTy iHCTPyMeHTa Ta 3aps-
AUTU aKyMynATop, AKLIO B MOMITUNK 3MEH-
LEHHS NOTYXHOCTI iHCTPyMeHTa.

2. Hikonwu He cnip 3apagxaTyv NOBTOPHO NOB-
HIiCTIO 3apsAZXKeHY KaceTy 3 aKyMynsATOPOM.
Mepe3apamXeHHA CKOPOUY€E CTPOK eKcnyara-
uii akymynsatopa.

3. 3apsgxanTe KaceTy 3 aKyMynsiTOpOM Nnpu Kim-
HaTHin Temnepatypi 10°C—40°C (50°F—104°F).
Mepen TUM 5K 3apapXkaTu KaceTy 3 aKyMynsTo-
pom, cnig 3a4ekaTu, AOKU BOHA OXONOHe.

4.  $lKwo KaceTa 3 aKyMynsiTOpOM He BUKOPUCTO-
ByBanacs TpuBanui 4yac (noHapg wWictb micsa-
uiB), ii cnig 3apAgUTH.

C POBO

A\ OBEPEXHO: 3aBxAn BCTaBNsiNTe KaceTy

3 aKyMynATOPOM NOBHICTIO, aX NOKN YePBOHMIA
iHAMKaTOp cTaHe HEBUAMMMUM. SIKLLO LibOTO He
3po6UTU, KaceTa MOXKE BUMaAKOBO BUMACTM 3 HCTPY-
MeHTa Ta 3aBAaTtv TpaBMu Bam abo MoAsM, WO 3Ha-
XOAATLCA Nopag,.

A OBEPEXHO: He scranoenioiiTe KaceTy 3
aKyMynsTOPOM i3 3ycunnsm. SO KaceTa He
BCTaBMAETLCA NErko, To Lie 03Havae, LWo By ii Henpa-
BUIbHO BCTaBMSAETE.

A\ OBEPEXHO: 0608’s3x0B0 nepekoHanTecs,
1o Npunaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMynsiTopoM
3HATO, Nepea perynoBaHHAM abo nepeBipKoo
(PYHKLiOHYBaHHS iHCTPyMeHTa.

BcTaHOBNEHHSA Ta 3HATTS KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A\ OBEPE)XHO: 3aBXAn BUMUKANTE iIHCTPYMEHT
nepes BCTaHOBMEHHSIM a60 3HATTSM KaceT 3
aKyMynsTopoMm.

A\ OBEPE)XHO: Mia yac BcTaHOBNEeHHs abo
3HATTA KaceTn 3 aKyMynATOPOM chig MiLHO Tpu-
MaTM iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMymnsiTOpOM.
SAKLLO BM yTPUMYyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMynsSTOPOM HEAOCTATHLO MILJHO, BOHW MOXYTb
BUCMN3HYTY 3 PYK, LLIO MOXe MPU3BECTM [0 MOLLKO-
[DKEHHs IHCTPYMEHTa Ta KaceTu 3 akyMynsaTopoM abo
MOXE CMPUYMHUTMI TPaBMU.

» Puc.1: 1.YepsoHui iHankaTop 2. KHonka 3. Kaceta

3 aKyMynsTopom

LL|o6 3HATW KaceTy 3 akyMynaTopoMm, Crif BUTSTHYTU
i1 3 IHCTPYMeHTa, HaTUCHYBLUM Ha KHOMKY B NepeaHi
YacTWHI KaceTn.

LLlo6 ycTaHOBWTY KaceTy 3 akyMynsiTopoMm, chig cyMmi-
CTWUTW BUCTYN Ha KaceTi 3 akyMyrsiTOpoM i3 nasom y
KOpnyci Ta BCTaBMTM KaceTy Ha Micue. Ii HeobxigHo
BCTaBWTM MOBHICTIO, aX JOKN He NOYyeTe KnauaHHS.
SAKLLO Ha BePXHii YaCTWHi KHOMKM NMOMITHUI YePBOHWIA
iHaukaTop, Lie o3Hauvae, Lo KaceTta 3 akyMynsaTopom
yCTaHOBMeHa He A0 KiHLS.

Bipo6paxeHHA 3anULIKOBOro

3apagy akymynsTopa

Tinbku Ans kacem 3 akyMysiSIMopoM 3 J1imeporo
«B» y KiHUyi Homepa modeni
» Puc.2: 1.IHgukaTopHi namnu 2. KHonka nepesipku

HaTUCHITb KHOMKY NepeBipKu Ha KaceTi 3 akyMynsTopom
Ans BifobpaxeHHs 3anuLLKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. [HANKaTOPHI NaMnu 3aropsiTbCA Ha Kinbka CeKyHA.

IHAaukaTopHi namnu 3anuwkosun

I D pecypc

Foputb BuMkHeHO

il
110
] R
000

NPUMITKA: 3anexHo Big yMOB BUKOPUCTAHHS Ta
TemnepaTypy OTO4YHOro cepefoBULLa NOKa3aHHS
MOXYTb HE3HAYHVM YMHOM BiAPI3HATUCS Bif OINCHOrO
pecypcy.

Big 75 no 100%

Big 50 no 75%

Bia 25 0o 50%

Bia 0 8o 25%

Cucrema 3axucTty iHCcTpyMmeHTa/

aKkymynsaTopa

IHCTPYMEHT OCHALLEHO CUCTEMOIO 3aXMCTY iIHCTPYMeHTa/
akymynsaTtopa. Lis cuctema aBToMaTu4HO BUMMKAE XKMB-
TNEHHS ABUTyHa 3 METOHO 36inbLUEHHS TEPMIHY CryX6u
iHCTpyMeHTa Ta akymynstopa. IHCTpyMeHT aBToma-
TUYHO 3YNUHSIETHCS N Yac Po6OTK, SKLLO IHCTPYMEHT
abo akymynaTop nepebyBatoTb Y 3a3HaYEHUX HUXYE
yMOBax.

3axucT Big nepeBaHTaXXeHHA

AKLO IHCTPYMEHT/akyMynsiTop BUKOPUCTOBYETLCS B
YMOBax HaZMipHOrO CMOXUBAHHSA CTPYMY, iIHCTPYMEHT
aBTOMaTUYHO BUMUKaETbCs 6e3 Byab-skoro nonepe-
[KEHHS. Y TakoMy pasi BUMKHIiTb iHCTPYMEHT i npunu-
HiTb pOBOTY, MiA Yac BUKOHAHHS AKOT IHCTPYMEHT 3a3HaB
nepeBaHTaxeHHs. LLlo6 nepe3anycTuT iHCTPyMEHT,
YBIMKHITb NOro 3HOBY.
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3axucT Big neperpiBaHHs

Konw iHcTpyMeHT/akymynsiTop neperpieTbesi, iHCTpy-
MEHT 3YMNMHUTLCA aBTOMaTUYHO. Y TakoMy pasi [03-
BOSbTE IHCTPYMEHTY/aKyMynsTOPY OXONOHYTHU, NepLu
Hi>XK 3HOBY BBIMKHYTW iHCTPYMEHT.

3axucT Big HagmipHoro
pPO3pAAKEHHSA

Konu 3apsg akymynatopa ctae HefocTaTHIM Ans
noganbLuoi po6oTH, IHCTPYMEHT aBTOMaTUYHO 3YNUHS-
€TbCS. Y TakoMy BUMaAKy BUAMITb akyMynsTop 3 iHCTpy-
MeHTa Ta 3apsiAiTb Noro.

MPUMITKA: 3axucT Big nepeHarpisy (4ns akymyns-
TOpa) NpauBaTUMe TiNbKy 3 akyMynsTopamu, siki
MaloTb MapKyBarbHy 3ipOYKy.

» Puc.3: 1. MapkyBanbHa 3ipoyka

» Puc.4: 1. Kypok BMmKkada

A OBEPEXHO: Mepep TUM AIK BCTaBAATH
KaceTy 3 aKkyMymnsiTOPOM B iHCTPYMEHT, 060B’si3-
KOBO NMepeBipTe, Y4 KYPOK BMUKa4ya cnpalboBy€e
HareXXHMM YMHOM Ta NOBEPTAETLCA Y NOJIOXKEHHA
«BUMK.», konu noro BignyckawTb.

LLlo6 yBiMKHYTU iHCTPYMEHT, NPOCTO HATUCHITb Ha KypOK
BMUKaya. LLIBMAKICTb iHCTpyMeHTa 3pocTae, KL 36inb-
LUMTK TUCK Ha KypoK BMUKaYa. LLlo6 3ynmHuTn poboTy,
BiANYCTiTb KypOK BMUKaYa.

MPUMITKA: [HCTpyMEHT aBTOMATUYHO 3YMUHAETLCA Y
pasi HaTUCKaHHS Ha KypoK BMYVKaYa ynpoaoBX npu-
6n13HO 6 XBUNWH.

YBIMKHEHHS1 nepeAHbLOro

niacBivyBaHHA
» Puc.5: 1.Jlamna

A\ OBEPE)XHO: He OVBITbLCA Ha CBiTNO abo
6e3nocepeaHLO Ha AXepeno ceiTna.

HaTucHiTb Ha Kypok BMUKaya, LWo6 yBIMKHYTM NiacBivy-
BaHHs. Jlamna CBiTUTLCS, MOKM KypOK BMUKaya HaTuc-
HyTO. MigceivyBaHHA 3racHe NpubnmaHo 3a 10 cekyHa
nicnsi BiAnycKkaHHsA Kypka BMuKaya.

MPUMITKA: AKwio iHCTPYMEHT neperpiscs, BiH
aBTOMaTMYHO BMMUKAETLCS, | NaMna niacBivyBaHHs
nounHae bnumatu. Y Takomy BUNagKy BignycTiTb
KypoK BMUKaya. Jllamna niacBivyBaHHsi racHe yepes
OfHY XBUIUHY.

MPUMITKA: [ns ounLleHHsA ckna namnu niacei-
YyBaHHS NPOTPITh i CyXoto TkaHuHot. Byaste
obepexHi, LWob He noapsinaTh ckno namnu Niaceivy-
BaHHS, TOMY LLO Lie NOTipLUNTb OCBITIIOBaHHS.

Po6ora nepemMukava peBepcy

» Puc.6: 1. Baxinb nepemukava pesepcy

A OBEPEXHO: Mepen noyaTkom po6oTH
000B’A3KOBO NepeBipsAATe Hanpsim o6epTaHHs.

A OBEPEXHO: Mepemukay pesepcy MOXHa
BMKOPUCTOBYBATU TiNbKW NiCNsA NOBHOI 3yNMUHKKN
iHcTpymeHTa. 3MiHa HanpsmMKy obepTaHHs fO NoB-
HOI 3yMUHKM IHCTPYMEHTa MOXe Npu3BecTH A0 AOoro
MOLUKOKEHHS.

A OBEPEXHO: Konu iHCTPYMEHT He BUKO-
PUCTOBYETLCS, BaXinb nepemMmkaya pesepcy
NOBUHEH 3HAXOANTUCS B HENTPaNbHOMY
MOSIOXEHHI.

Lle# iHCTpymMeHT obnagHaHo nepemukadem pesepcy
ANs 3MiHK HanpsaMKy obepTaHHs. [ins obepTaHHs 3a
rOANHHVKOBOLO CTPINKOK NepecyHbTe Baxinb nepemMu-
Kaya peBepcy B NOMOXeHHSA A, NPOTU rOANHHUKOBOT
CTPINKN — y NONoXeHHs1 B.

Konu Baxinb nepemukada pesepcy nepebysae B
HelTpanbHOMY MOMOXEHHI, Kypok BMUKa4a He MOXHa
HaTUCHYTW.

3MiHa wBugKocTi

» Puc.7: 1. Baxinb 3miHW WBUAKOCTI

A OBEPE)XHO: 0608’a3k0B0 BCTaHOBMIOMTE
BaXifb 3MiHM LWUBUAKOCTI Y HanexXHe NosfioXXeHHs.
BurkopucTaHHs iHCTpyMeHTa, Konu Baxinb 3MiHK
LLIBMAKOCTI pO3TallOBaHO MixX NonoxeHHsmu 1 Ta 2,
MOXe NPU3BECTU [0 NOTO MOLLIKOOAXKEHHS.

A OBEPEXHO: He moxHa nepecyBaTtu Baxinb
3MiHM WBWUAKOCTI, KON IHCTPYMEHT npautoe. Llie
MOXe NPU3BECTU A0 NOLLUKOAXEHHS iHCTPYMEHTA.

Binobpaxysate | LLBuAKicTb KpyTHuit 3acTocyBaHHA
uucno MOMEHT
1 Husbka Bucoka Po6ora 3i
3HaYHUM
HaBaHTa-
KEHHAM
2 Bucokuin Hwnabkwit Po6ora 3
He3HaYHUM
HaBaHTa-
KEHHAM

o6 3MiHWNTM LWBMAKICTb, CNOYATKY BUMKHITb iHCTPY-
MeHT. [MepeBeaiTe Baxinb 3MiHW LIBUAKOCTI TaKUM
YMHOM, LWOG Bigobpaxanocs «2» Ans BUCOKOT LUBUAKO-
cTi abo «1» Ans HU3bKOT LIBMOKOCTI 3 BUCOKUM KPYTHUM
MoMeHTOM. MNepen TMM sik nounHaT poboTy, nepeko-
HaunTecs, Lo BaXinb 3MiHM LUBUAKOCTI BCTAHOBMNEHO B
npaBuIlbHE MOMNOXEHHS.

AKLLO WBUAKICTb iIHCTPYMEHTa nig Yyac poboTu CunbHO
3HUXKYETBCS, KOMK BIAOBPaXyeTbCA «2», NepecyHbTe
BaXinb TaknuM YnHOM, o6 Bigobpaxanocs «1», i 3HoBY
PO3MOYHITL poboTY.
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PerynioBaHHsi MOMEHTY 3aTAryBaHHsA

» Puc.8: 1. Kinbue perynioBaHHs 2. MpagytoBaHHSA
3. Ctpinka

MowmeHT 3aTsiryBaHHs MOXHa BigperynioBath 3a 21 piBHeM NoBepTaHHAM KinbLs perynoBaHHs. CyMmicTiTe noainku 3i
CTpinKoto Ha Kopnyci iHcTpyMeHTa. MiHiManbHWIiA MOMEHT 3aTAryBaHHs BignoBigae no3Hayui 1, a MmakcumansHui —
nosHauui 4 .

34yenneHHs Nnpocnu3aTMme Npu pi3HUX MOMEHTaX 3aTAryBaHHs y pasi BCTaHOBMNEHHs no3Hayky Big 1 go 20.
34yenneHHs He Npauloe Ha no3HavLj g.

Mepen TMM ik BNacHe novnHaTtu poboTy, cnia BKPYTUTK NPOGHUIA rBUMHT Y MaTepian abo ay6nikat getani, Wwob Bu3Ha-
YNTK piBEHb MOMEHTY 3aTsryBaHHs, HeoOXiaHUN Anst faHoi poboTtu.

Y Hux4YeHaBeaeHi Tabnuui nokazaHo NpubnyaHe CriBBiAHOLWEHHS MiXK PO3MIPOM rBUHTA i NOAINKOL.

FpagytoBanhs 1]2]3]a]s|e]7]8]o]10]nm]12]13]1a]15]16][17]18]19]20
BUHT Ansa metany M4 M5 M6
LWypyn M’'sika - $3,5x 22 $4,1x 38 -
fepesuHa
(Hanpm-
knag,
cocHa)
XopcTka - $3,5x22 ¢4,1x 38 -
nepesuHa
(Hanpm-
knag,
Lopest)
[ns iHCTpyMeHTa 3 HerMMG60KUM OTBOPOM ASIA HaKo-
3EOPKA HeYHUKa ANA BUKPYUYyBaHHA
A=12Mm BukopucToByiiTe nuLle Hako-
A\ OBEPE)XHO: 0608’si3koB0 nepekoHanTecs, B=9mm HEUHMKM ANS BUKDY|YBaHHS
WO Npunag BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMymnsiTopoM TaKoro Tuny. Bukowarre
3HATO, NepLl Hix NpoBoAUTU Gyab-AKi po6oTh 3 npoueaypy 1. MpumiTka: Hako-
N ’ p p Y P HEYHUK He NoTpibGeH.
iHCTpyMeHTOM.
[Ans iHcTpymMeHTa 3 IMUM60KUM OTBOPOM AN HaKo-
BcTtaHOBneHHNA Ta 3HATTH HeYHMKa ANs BUKPYYyBaHHS
HaKOHe4YHUKa Ans BMprquaHHﬂ A=17 mm [Ans BCTaHOBMEHHS HAaKo-
360 CBep,q.l'la B =14 mm HEYHWKIB AN BUKPYYYBaHHSA
uboro Tuny BUKOHaWTE npo-
. uenypy 1.
HAns modeni DDF483 (dodamkoee npunadadsi)
» Puc.9: 1. Mydra 2. 3akputut 3. BigkpuTu A=12mm Ansi BCTAHOBNEHH3 HaKo-
B=9mm HEYHWKIB AN BUKPYYYBaHHSA
MoBepHiTb My Ty NPOTH FOANHHUKOBOI CTPINKK, 06 UbOro TMy BUKOHaMTe

npoueaypy 2. MNpumitka:
NSt BCTAHOBMEHHS NoTpibeH

BIAKPUTM Kynadku naTpoHa. BcTaBTe HaKOHeUHK
ANSs BUKPYYyBaHHs aBo CBEPAo B NaTpoH A0 ynopy.

HaKOHEYHUK.
MoBepHiTb My Ty 3a FOANHHUKOBOIO CTPINKOH0, 106
3aTArHYTY Kynayku natpoHa. LLo6 3HSTU HakOHEYHMK 1. WWo6 BCTAHOBUTU HAKOHEYHWUK ANs BUKPYHYBaHHS,
[OA BUKPYYyBaHHS abo CBEPANO, MOBEPHITE MydTy NOTArHITH MyTY B HanpsiMKy CTpiriki Ta BCTaBTe B
NPOTU FOANHHMKOBOI CTPINKN. Hel HAaKOHEYHWK Ans BUKPY4YyBaHHsi 10 yNopy.
Motim BignycTiTh MydTY, W06 3adikcyBaTh HaKko-
BcTtaHOBnEeHHNA Ta 3HATTA HEYHVIK ANt BUKPYYYBaHHSI.

» Puc.11: 1. HakoHeYHWK ANs BUKPYYyBaHHS
2. MydTa

HaKOHe4YHUKa And BUKpy4dyBaHHA
ab0 HaKoOHe4YHUKa NnaTpPpoOHHOro Tuny

2. o6 BCTAHOBUTW HAKOHEYHVK AN BUKPYYYBaHHS,

ﬂﬂﬂ modeni DDF083 (dodamkoee npunaddﬂ) NOTArHITb MbeTy B HanpAMKYy CTPIIKU Ta BCTaBTe

> Puc.10 B HET HAKOHEUHYK | HAKOHEUHUK /N5l BUKDY|yBaHHs
[0 ynopy. HakoHeuHuK criif BCTaBnsaTh B MydTy

BukopucToByiiTe Tiflbki HAKOHEUHUK AN BUKPYYY- 3arocTpeHuM KiHuem scepeauHy. Motim signy-

BaHHs 260 HAKOHEUHMK MaTPOHHOTO TUMY 3 FMNBMHOK CTiTb MydTY, WOB 3achikcyBaTI HAKOHEUHUK AN

BXOIKEHHS!, OKA3aHOI0 Ha PUCYHKY. 3aBOPOHEHO BIKO- BUKDYYYBaHHSI.

PUCTOBYBATM iHLLI HAKOHEUHMKN ANS BUKPYUyBaHHSA a6o > Puc.12: 1. HakoHeuHVK Ansl BUKpYdyBaHHs

HaKOHEYHWKM NaTPOHHOrO TUMY. 2. HakoHeuHuk 3. MydhTa
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LL|o6 3HATWN HAKOHEYHWK ANS BUKPYYYBaHHS, NMOTATHITb
MydTy B HANPSIMKY CTPINKK1, a NOTiM BUTAMHITb HAKOHEY-
HVIK ANS BUKPYYYBaHHS.

MPUMITKA: AKLO HAKOHEYHWK AN BUKPYYYBaHHS
BCTaBMIEHO B My Ty HeOCTaTHbO rMunboko, To MydTa
He NOBEePHeTLCS B MOYATKOBE MONOXEHHS, @ HaKo-
HEYHWK Ans BUKPYYyBaHHS He Byae 3adikcoBaHo. Y
TakoMmy pasi cnpobyiiTe e pa3 BCTaBWUTH AOro 3rigHO
3 HaBedEeHNMM BULLE iIHCTPYKLiSMA.

MPUMITKA: lMicnsa BCTaHOBMNEHHSI HAKOHEYHMKa AN
BUKPYYYBaHHS NepeKkoHanTecs, Lo NOoro HadiiHo
3achikcoBaHo. AKLLO BiH BUMMAETLCS, HE BUKOPUCTO-
BYWTE MOro.

BcTaHOBneHHSA raka

» Puc.13: 1.MMa3 2. lak 3. [BUHT

[aKk 3py4HO BUKOPWCTOBYBATM AN TUMYACOBOrO MiABi-
LWyBaHHs iHCTpyMeHTa. Mloro MoxHa BCTaHoBMOBaTH
Ha Byab-sikomy Goui iHcTpymeHTa. LLlo6 BcTaHOBUTM
rak, BCTaBTe Oro B na3 Ha Kopnyci iHcTpyMeHTa 3 6yab-
siKoro 6oKy Ta 3akpiniTb 3a JonomMoroto reuHTa. o6
3HATU rak, BiANYCTiTb FBUHT i BUTATHITb OT0.

BcTaHoBneHHA kaceTu ans

HaKOHEYHUKIB

Hodamkoee npunadds
» Puc.14: 1. Kaceta ans HakOHEeYHMKIB
2. HakoHeYHWK Anst BUKpy4yBaHHS

BcTaBTe KaceTy AN HaKOHEYHWUKIB Y BUCTYM Y HUXKHIN
YacTWHi IHCTpyMeHTa niBopy4 abo npaBopyy Ta 3akpi-
niTb 11 32 JONOMOrOI0 FBUHTA.

Konu HakoHeYHVK st BUKpYYyBaHHsi He BUKOPUCTOBY-
€Tbcs, 3bepiranTe MOro B KaceTi A5t HAKOHEYHWKIB. Y
Hill MOXHa 36epiraT HaKOHEYHWUKW AN BUKPYYYBaHHS
[LOBXMWHOW 45 MM.

POBOTA

A OBEPE)XXHO: 0608’s3K0B0 BCTaBNSIITE
KaceTy 3 aKyMynsTOpom A0 KiHus 3 cikcauieto
Ha Micui. AKLWO Ha BEPXHIl YaCTWHI KHOMKW MNOMIT-
HWUIA YePBOHWI IHAMKATOP, Lie 03Havae, Lo KaceTa 3
aKymynsaTopom 3adikcoBaHa He [0 KiHus. BctaBTe
KaceTy NOBHICTIO, OO YepBOHWUI iHOMKATOP 3HUK.
AKWo Lboro He 3pobuTH, KaceTa MOXe BUNaAKOBO
BMMNAcTU 3 iHCTPyMeHTa Ta 3aBaaTi TpaBmu Bam abo
NoAAM, WO 3HaXoAATbCS nopsia.

A OBEPEXHO: Konu WBUAKICTb CUMBHO
3HUXKYETLCA, CIifA 3SMEHLLUTN HaBaHTaXeHHS
a60 3yNUHUTU iIHCTPYMEHT, W06 YHUKHYTH Noro
MOLIKOMKEHHSA.

IHCTPYMEHT NoTpiGHO MILHO TPUMATH OAHIED PYKOLO 3a
PYYKY, @ APYrolo — 3a HU3 KaceTu 3 akyMynsiTopom Ansi
TOro, Wob kepyBaTn BUAOBOYBaNbHUM PYXOM.

» Puc.15

3arBMH4YyBaHHA

A OBEPEXHO: BigperynioiTe Kinbue pery-
NIOBaHHA AN BCTAHOBMEHHS KPDYTHOrO MOMEHTY,
HeobXxigHoro aAns po6oru.

A OBEPEXHO: MepeBipTe, Y HAKOHEYHUK
ANsi BUKPYYyBaHHS piBHO BCTaBNeHO B roniBKy
rBUHTA, iHaKwe rBUHT Ta/abo HaKOHEYHUK MOXYTb
NMOLWKOANUTUCH.

BcTaBTe KiHUMK HaKOHEYHMKa AN BUKPYYYBaHHS B
roniBKy rBUHTa Ta HATUCHITb Ha IHCTPYMEHT. [MOBINbHO
3anycTiTb iIHCTPYMEHT, @ NOTiM NOCTYnoBo 36inbLuyinTe
LWBKAKICTb. BignycTiTh Kypok BMMKa4a, WonHo byae
3afisIHO 34EnMeHHs.

MPUMITKA: Y pasi Bkpy4yBaHHA Lypyna 3asaane-
riab NpocBepaniTb HAaNPSAMHWIA OTBIP, AiamMmeTp SKOro
cTaHoBUTb 2/3 giameTpa reuHTa. Lie nonerwuntb
BKPYYYBaHHS rBUHTA Ta [JO3BOMNNTb YHUKHYTU PO3KO-
nioBaHHA 06pobntoBaHoi geTani.

CnoyaTKy NOBEpHITb KinbLie perynoBaHHsA Takum
YnHoM, Wo6 cTpinka BkasdyBana Ha MiTKy 2 . [1oTim
BUKOHaWNTe Taki aii.

CBepaniHHA AepeBuHU

Mig Yac cBepaniHHS AepeBUHM HaWNINLWi peaynsratu
MOXHa OTpMMaTK, BUKOPUCTOBYIOYM CBEPANa Ans Aepe-
BVHW, 06nagHaHi HanpsMHUM rBUHTOM. HanpsiMHuin
TBUHT noneriuye cBepAniHHA TUM, LLO BiH BTArye
cBepaso B 06pobntoBaHy aetarnkb.

CBepaniHHA meTany

LLlo6 3anobirTu 3ickoB3yBaHHIO CBepAsia Ha noyaTky
cBepaAniHHA 0TBOPY, MicLie CBEePAiHHA HEOOXiaHO
HaKepHWTY 3a AOMOMOTOI0 KepHa Ta MOMnoTKa.
BcTaHoBITh KiHUMK cBEpANa B HakepHeHe Micue Ta
NOYHITE CBEPANIHHS.

[Mia yac ceepaniHHA MeTany cnif BUKOPUCTOBYBATH
MacTUNbHO-OXONOAXYBarbHY piavHy. BuHatkom €
YaByH Ta NnaTyHb, siKi CBEPANSATL HACYXO.
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A\ OBEPE)XHO: MNpuKknagaHHa [o iIHCTpyMeHTa
HaAMipPHOro TUCKY He NPULIBUALIYE CBePATTiHHA.
HacnpaBpgi HagmipHUI TUCK MOXe NILLE MOLWKOANUTH
CcBepaso, NoripwnTN XapaKTePUCTUKM iIHCTpYMeHTa Ta
CKOPOTUTM TEPMIiH Oro ekcrinyartadii.

A OBEPEXHO: Cnig TpUMaTy iHCTPyMeHT
MiLHO Ta 6yTh 06epeXXHMM, KOnu cBepANIo NoYU-
Hae BXoAUTU B ob6pobntoBaHy Aetans. ig yac
npo6uBaHHs OTBOPY A0 iHCTpyMeHTa/cBepana npu-
KnafaeTbCsl BeNMyesHe 3yCunnsi.

A\ OBEPEXHO: CBepano, sike 3aCTPArNo, MOXHa
nerko BUAANUTU, BCTAHOBUBLLM BaXiNb NepeMuKaya
peBepcy Ha 3BOPOTHUI HanpPsAMOK o6epTaHHs, o6
oTpuMaTK 3aAHiu xia. Ane AKWOo iHCTPYMEHT He
TpUMaTU MiLHO, BiH MOXe Pi3KO BiACKOUMTH.

A OBEPEXHO: O6po6nioBaHy Aetans
060B'A3KOBO HEOOXiAHO 3aTUCKaTK B nelaTax
a6o nogi6HoMy npucTpoi dikcauii.

A OBEPEXHO: y pasi HenepepBHOT po6oTH
{HCTpyMeHTa 10 PO3PAMKAHHS KaceTn 3 aKyMymnsToOpoM
HeoOXiAHO 3po6uTK NepepBy Ha 15 XBUNWH, Nepes TUM
SIK NPOAOBXKYBaTH POGOTY 3 HOBUM aKyMynsiTOPOM.

BukopucTaHHSA iHCTPYMeHTa siK

PYUYHOI BUKPYTKMN

» Puc.16

BWMKHITb iIHCTPYMEHT.

MepecyHbTe Baxinb nepemMukada pesepcy y Hen-
TpanbHe NOMNoXeHHS.

MoBepHITb KinbLie peryntoBaHHs TakuM YMHOM, 106
CTpinka BkasyBana Ha MiTky 8 .

MoBepTanTe iIHCTPYMEHT.

MPUMITKA: Take BUKOpPUCTaHHSA 3pyyHe Ans nepe-
BipKW 3arBUHYYBaHHS.

MPUMITKA: He BUKOPUCTOBYITE iIHCTPYMEHT ANs
po6iT, Wwo nNoTpebytoTb NpUKNagaHHa HagMipHUX
3yCUnb, TaKUX sk 3aTAryBaHHs 6onTis abo BUaaneHHs
ipxaBux 6onTis.

TEXHIYHE

OBCITYITOBYBAHHA

A OBEPEXHO: Mepen 3AQiiCHEHHAM nepeBipkKn
abo ob6cnyroByBaHHA 3aBXAW nepesipsinTe, Wo6
iHCTPYMeHT 6yB BUMKHEHUW, a KaceTa 3 aKkymynsi-
Topom Gyna 3HsATa.

YBATIA: Hikonu He BUKOPMCTOBYTE ra3oniH,
©eH3uH, po3piaxyBay, CnMpT Ta NoAibHi peyo-
BUHM. IX BUKOPMCTaHHA MOXe NPU3BECTU A0 3MiHK
Konbopy, AecdopmaLii a6o NOABM TPILLMH.

[ns 3a6esnevenHs BE3MEKN tTa HAQIMHOCTI npo-

abo perynoBaHHA NOBUHHI BWUKOHYBaTUCb YNOBHOBaXe-

HUMK abo 3aBOACHKMMM cepBicHUMYM LieHTpamu Makita
i3 BUKOPMCTaHHSIM 3an4yacTMH BUPpOGHMLTBA KOMMaHi|
Makita.

AOOATKOBE NPUNAQAOA

A OBEPEXHO: Lle noaaTKoBe Ta 4ONOMIXHe
o6nagHaHHsA peKOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHTOoM Makita, 3asHaueHum y uin
iHCTpPYKUii 3 ekcnnyaTauii. BukopycTtaHHsi 6yab-
SKOrO iHLLIOro 40AAaTKOBOro Ta A0MNOMIXHOro obnag-
HaHHS1 MOXe CTaHOBUTU HeGe3neky TpaBMyBaHHSI.
BukopucToByinTe gogaTtkose Ta 4oMNomikHe obnaa-
HaHHS1 NnLLE 32 NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpuMaT gonomory B GinbLu
AeTanbHOMY O3HAWOMIIEHHI 3 OCHALLLEHHAM 3BepTan-
Tecb 40 MicLIeBOro cepBicHOro LeHTpy Makita.

. Ceepana

. HakoHe4HVKM ANnst BUKpyYyBaHHS

. KaceTa ans HakoHe4HwKiB

. lak

. OpwuriHanbHWUIN akyMynaTop Ta 3apsaHWN NpucTpin
Makita

MPUMITKA: Jeski eneMeHT! Cnucky MOXyTb BXO-
OWUTU 0O KOMNIEKTY iHCTPYMEeHTa ik CTaH4apTHe
npunagas. BoHn MoxyTb BiApi3HATUCS 3anexHo Bif,
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopensb: DDF483 | DDF083
MakcumanbHbIv gna- Cranb 13 MM
MeTp CBEprieHnst Lepeso 36 Mm
Yeunve 3atsxku LWypyn 6 MM X 75 Mmm
Menkui KpenexHsbiii M6
BUHT
Yucno obopoTo. 6e3 Bebicokoe (2) 0-1700 muH"
Harpysku Huskoe (1) 0- 500 muH"
Obuwas anvHa 162 mm 124 Mm
HomuHanbHoe HanpspkeHve 18 B nocT. Toka
Brok akkymynsitopa BL1815N, BL1820, | BL1830, BL1830B, | BL1815N, BL1820, | BL1830, BL1830B,
BL1820B BL1840, BL1840B, BL1820B BL1840, BL1840B,
BL1850, BL1850B, BL1850, BL1850B,
BL1860B BL1860B
Macca HeTTo 1,3 kr 1,5kr 1,1 «r 1,3 kr

Bnarogaps Hallen NoCTOsiIHHO AeNCTBYOLLEN NporpaMMe nccnefoBaHuii U pa3paboTok ykasaHHble 34ech
TeXHWYEeCKNe XapakTepUCTUKKN MOTyT BbiTb M3MeHeHbI 6e3 NpeaBapUTENbHOMO YBEAOMIEHNUS.
TexHN4eckne xapakTepUCTUKN N aKKyMYyNATOPHbIN GOK MOryT OTIM4aTbCS B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHsbI.
Macca (c akkyMynsiTopHblM 6rokoM) B cooTBeTCcTBUM € npoueayport EPTA 01.2003

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue Bubpauym
BO BpeMsi (haKTN4ECKOro NCMONb30BaHNS 3NeKTPO-
VHCTPYMEHTa MOXET OTNNYaTLCS OT 3asiBIIEHHOMO
3HaYeHNs B 3aBUCHMOCTM OT Crocoba NpUMEHeHUs
VHCTPYMeHTa.

A OCTOPOXHO: O6sizatensbho onpegenute
Mepbl 6€30MacHOCTM ANS 3alMThl onepaTopa, OCHO-
BaHHbIE Ha OLIEHKE BO3AENCTBUSA B pearnbHbIX YCro-
BUSIX CMOMNb30BaHMA (C y4eTOM BCex 3Tanos pabo-
Yero LMKNa, Taknx Kak BbIKIIOYEeHNe MHCTPYMEHTa,
pabota 6e3 Harpysku v BKIOYEHWE).

Heknapauus o coorBeTcTBUM EC

Tonbko dns eeponelickux cmpaH

HasHaveHue

MHCprMeHT npegHasHavyeH Ansa cBepneHua n 3akpy4du-
BaHWA WWYpYynoB B AiepeBo, MeTans u nnacTuk.

Lym

TUNWYHBI YPOBEHb B3BELLEHHOTO 3BYKOBOIO AABMNEHMUS
(A), usmepeHHsbiii B cootBeTcTBuM ¢ EN60745:
YpoBeHb 3BykoBOro Aaenenus (Lya): 77 ab (A)
MorpeLwwHocTb (K): 3 A6 (A)

YpoBeHb Lyma npy BbINONHeHUN paboT MoXeT npeBbl-
watb 80 Ab (A).

A OCTOPOXHO: WUcnonb3yinte cpeacTea
3awWwmTLI cnyxa.

CyMmapHoe 3HayeHve Bnbpauumn (Cymma BEKTOPOB

no Tpem ocsM), onpeaeneHHoe B COOTBETCTBUM C
EN60745:

Pabounit pexxvm: cBepreHve metanna
PacnpocTpaHeHue BuGpaumm (anp): 2,5 M/c° unn MeHee
MorpetwHocTb (K): 1,5 m/c’

[Heknapauus o cootBeTcTBUM EC BKMtoveHa B pykoBoa-
cTBO no akcnnyatauum (MpunoxeHwue A).

MEPbI BE3OINACHOCT

O6Lue pekomeHAaLMM No

TexHuUKe 6e3onacHocTu Ans

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-
ANEeKTPOUNHCTPYMEHTOB

CTpaHeHusi BUGpaummn n3amMepeHo B COOTBETCTBUUN CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTIBITAHWIA N MOXET ObiTh
MCMNONb30BaHO ANsi CPaBHEHWUSI UIHCTPYMEHTOB.

A OCTOPOXXHO: OznakombTech co Bcemn

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHusi BUGpaLmmn MOXHO Takke MCMOoMb30BaTh
OnNs NnpeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO34eCTBUS.
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VHCTPYKLMUSIMU U peKOMeHAaLUsiMM No TeXHUKe
6e3onacHocTU. HeBbINoNHEHNE MHCTPYKLUMIA U peKo-
MEHAAaLMIN MOXET MPUBECTU K MOPaXEHWI0 3NeKTpoTo-
KOM, noXxapy U/unu TsbxerbiMm TpaBmam.
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CoxpaHuTte GpoLUOpY C UHCTPYK-
LUAMU N peKoMeHOauMaMu ans

AaribHeuwero Mncnosfib3oBaHuUA.
TepMuH "aneKTPoOMHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnax
OTHOCUTCS KO BCEMY MHCTPYMEHTY, paboTatoemy
OT CeTM (C NPOBOAOM) UK Ha akkymynsitopax (6e3
nposoga).

Mepbi 6e3onacHocTu npum

MCMONb30BaHUUN aKKyMyNATOPHOMW
Apenu-wypynosepTa

1. WUcnonb3yinTe fononHUTENbHYIO PYyyKy (ecnm
BXOAUT B KOMMIEKT MHCTPYMeHTa). YTpaTa
KOHTPONSA Haf UHCTPYMEHTOM MOXET NPUBECTU K
TpaBMme.

2. Ecnuv npu BbINonHeHUM pabort cyliecTByeT
PUCK KOHTaKTa pexyLLero MHCTpyMeHTa
CO CKPbITOW 311eKTPONPOBOAKON, AepPXUTE
3NEeKTPOMHCTPYMEHT 3a crneunanbHo npeaHa-
3Ha4YeHHble U30NUPOBaHHbIE MOBEPXHOCTH.
KoHTaKT ¢ NpoBOAOM MoA HanpshkxeHnem npuseaet
K TOMY, 4TO MeTannmyeckune Aetany MHCTpymMmeHTa
Takke 6yayT Nof HanpsXKeHWeM, 4To NpuBeaeT K
nopaxxeHuto onepartopa 3NeKTPUYECKUM TOKOM.

3.  Ecnu npwv BbinonHeHUun paboTt cywecTByeT
PUCK KOHTaKTa MHCTPYMEHTA CO CKPbITON 3neK-
TPONPOBOAKOW, AePXKUTE ANEKTPOUHCTPYMEHT
3a cneuumanbHO NpefHa3Ha4YeHHble U30nMpo-
BaHHble NOBEPXHOCTU. KOHTaKT ¢ NpoBoAOM
nof, HanpshkeHWeM NpyBEAET K TOMY, YTO MeTar-
nMyeckune aetanv MHCTpyMeHTa Takke 6yayT
Nof, HaNpsXXeHWeM, YTO NpUBEAET K MOPaXeHUo
onepatopa ar1eKTpUYeCcknM TOKOM.

4.  Tpv BbINONHEHUU paboT Bcerga 3aHMmamnTe
ycTonuymBoe nonoxeHue. Npu ncnonb3oBaHun
MHCTPYyMeHTa Ha BbicoTe y6eautechb B OoTCyT-
CTBUM NiofAei BHU3Y.

5.  Kpenko nepXuTe MHCTPYMEHT.

6.  PyKku fOMKHbI HAXOAUTBLCA Ha PAacCTOAHUU OT
BpaLLaloLMXCA AeTanen.

7. He ocTaBnsiTe paboTalowwmii MUHCTPYMEHT Ge3
npucmotpa. Bknovante MHCTPYMEHT TONbKO
TorAa, Koraa OH HaxoAMTCA B pyKax.

8. Cpasy nocne okoH4aHuA paboT He NpuKa-
cauTecb K ronoBke cBepna unu getanu. OHu
MOryYT GbITb OYeHb rOPsIYUMM, YTO NpUBEaET K
0oXOoram KOXu.

9. HekoTopble MaTepuarnbl MOryT COAepXaTb
TOKCMYHbIe XUMUYecKue BellecTBa. Mpumute
COOTBETCTBYIOLIME MePbl NPeAOCTOPOXKHOCTH,
4YTOGbI U36eXKaTb BAbIXaHUSI UMM KOHTaKTa ¢
KOXeMl Takux BewecTB. CobniopanTe Tpe6o-
BaHUA, yKka3aHHble B nacnoprte 6e3onacHocTu
MaTtepuana.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

A OCTOPOXXHO: HE ONYCKAMNTE, uto6bi
yAo6CTBO UMM ONbIT 3KCNSyaTauum AaHHOro
yCTPOMCTBA (MONy4YeHHbIN OT MHOFOKPaTHOro
“cnonb3oBaHUA) AOMUHUPOBAnuW Hag CTPOrMM
cobniogeHveM npaBun TeXHUKU 6esonacHo-

CTU Npu o6palleHnn ¢ ITUM YCTPOMCTBOM.
HEMNPABUINNbHOE UCMOJIb3OBAHMUE uHcTpy-
MeHTa UNu HecobGnioaeHne NpaBun TeEXHUKK 6e3-
OMacHOCTH, yKa3aHHbIX B JaHHOM PyKOBOACTBeE,
MOXET MPUBECTU K TSXKENION TpaBme.

BaxHble npaBusia TeXHUKU

6e3onacHocTu gnA paboTkbl ¢
AKKyMYTNATOPHbLIM GrIOKOM

1. MMepeA ucnonb3oBaHWEM aKKyMynsATOPHOIo
6noka npoynTanTe BCe MHCTPYKLMUM 1 Npeaynpe-
Xpawwme Hagnucu Ha (1) 3apAaaHOM ycTpoicTBe,
(2) akkymynsTopHom 6noke U (3) UHCTpyMeHTe,
paboTatoleM oT aKKyMynATOpHOro 6roka.

2. He pa36upaiiTe akKyMynsTOpHbI Grok.

3. Ecnu Bpemsi paboTbl akkyMynsiTopHoro 6noka
3HAYUTENbHO COKPATUIOCh, HEMeANeHHO npe-
KkpaTute pa6oty. B npotuBHOM cnyyae, MoxeT
BO3HUKHYTb Neperpes 6roka, YTo npuBeaeT K
oXoram 1 faxe K B3pbIBy.

4. B cnyyae nonagaHus anekTponuTta B rnasa
NPOMOWTE UX OGUNBLHBIM KONTUYECTBOM YACTON
BO/lbl M HEMeANIeHHO obpaTuTech K Bpauy. 3To
MOXeT NMPUBECTU K NOTepe 3peHUs.

5. He 3amblkaiTe KOHTaKTbl aKKyMyNATOPHOroO
6rnoka mexnay cobou:

(1) He npukacanTecb K KOHTaKTam
KaKMMMU-iMG0o TOKONPOBOAALMUMU
npeaMeTamu.

(2) He xpaHuTe aKKyMynsiTOPHbIW GJIOK B KOH-
TeilHepe BMecTe C APYrMMU MeTannuye-
CKMMU nNpeaMeTamMm, TaKUMM Kak rBo3au,
MOHETbI U T. M.

(3) He ponyckaiTe nonagaHUA Ha akKKymynsi-
TOPHbI 610K BOAbI UMK [OXAS.
3aMblkaHMe KOHTaKTOB aKKyMYNsiTOPHOro

6noka mexay cob6oi MOXeT NPUBECTU K BO3-

HUKHOBEHMIO GOMNbLIOro ToKa, Neperpesy,

BO3MOXHbIM OXOraM U fjaxe Noriomke 6roka.

6. He xpaHUTe UHCTPYMEHT M aKKyMYNSATOPHbIN
6ok B MecTax, rae Temneparypa Moxer
pocTuraTb unu npeBblwartb 50 °C (122 °F).

7. He 6pocainTe akkyMynATOpPHbIA GNOK B OroHb,
[aXe ecniv OH CUNbLHO NOBPEXAEH UMK Nnon-
HOCTbIO Bblilen U3 CTPOosi. AKKYMYNATOPHbIN
610K MOXeT B30pBaTbCs NoA AeCTBUEM OrHs.

8.  He poHsiiTe 1 He yaapsnTe akKyMynATOPHbIA GNoOK.

9. He ucnonb3yiTe NnoBpexaeHHbIN aKKyMyns-
TOPHbI GNOK.

10. Bxopswme B KOMMNIEKT JIMTUA-UOHHbIE aKKyMy-
NATOPbI AOMKHbI AKCNIyaTMPOBaTLCS B COOT-
BETCTBUM C TPeGoBaHUAMM 3aKOHOAATENbCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

[Mpn KOMMepYeCcKon TPaHCNOPTUPOBKE, HaNpumep,

TPETbeW CTOPOHOM UNW IKCNEANTOPOM, HEODXO-

AMMO HaHeCTU Ha yNaKkoBKy crieuuarbHble npeay-

NpeXAeHVst U MapKUpOBKY.
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B npouecce noarotoBkM yCTPOMCTBA K OTNpaBke
06s13aTenbHO NPOKOHCYNBTUPYITECH CO creLma-
TNINCTOM MO OMacHbIM MaTepuanam. Takxke cobnio-
AanTte MecTHble TpeboBaHWst 1 HOpMbl. OHU MOTyT
ObITb CTPOXE.
3akpoiiTe Unu 3akpenuTe pa3oMKHYTbIe KOHTaKTb!
1 ynakynte akkyMynsitop Tak, YTobbl OH He nepe-
MeLLancs no ynakoske.

11. BbInonHsATe Tpe60BaHMA MeCTHOro 3aKoHOAa-
TenbCTBa OTHOCUTENbHO YTUNM3aLUKU aKKyMy-
NATOpHOro Groka.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

ABHUMAHUE: WUcnonb3yiTe Tonbko dup-
MeHHble aKKyMynsiTopHble 6aTtapen Makita.
Mcnonb3oBaHne akkyMynsaTopHbIx 6aTapei, He npo-
n3eeaeHHbix Makita, nnu 6atapei, kotopble Gbinun
noABeprHyTbl MOANMUKALIMSM, MOXET NPUBECTU K
B3pbIBY akkyMynsitopa, noxapy, TpaBMmam v NoBpex-
[EeHUIo MMyLLecTBa. JTO Takke aBTOMaTUYECKN aHHY-
nupyet rapaHTuto Makita Ha MHCTPYMEHT 1 3apsigHoe
ycTpowicTBo Makita.

CoBeTbl N0 obecnevyeHU0 Mak-
CMManbHOro cpokKa cnyxobl

aKKymynﬂTopa
3apsxaiTe 610K aKKyMynsiTopoB nepef ero
nonHou paspsaakon. O6sasaTenbLHO NpekpaTuTe
paboTy ¢ MHCTPYMEeHTOM U 3apsiauTe Grok
aKKyMYIsiTOPOB, €CIiN Bbl 3aMeTUIU CHUXEHne
MOLLHOCTU MHCTPYMEHTa.

2. Hukorpa He nopa3apskanTe NONMHOCTbLIO 3aps-
XEeHHbIW 6nok akkymynsiTopos. lNepe3apsaaka
CoKpaLuaeT CpoK CnyxX0bl akkymynsTopa.

3.  3apsikainTe 6GNOK aKKyMynsiTOpoB Npu KOM-
HaTHow TeMnepaType B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepea 3apaakon ropsyero 6rnoka akkymynsito-
poB AanTe eMy OCTbIThb.

4.  3apaguTe MOHHO-NIUTUEBbLIN aKKyMynsaTop-
HbI GNOK, ecnu Bbl He byaeTe Nonb3oBaTbCA
VHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (bonee
wecTn mecsiLeB).

OMNMUCAHUE PABOTbI

ABHUMAHUE: Mepepn perynuposkoi unu
npoBepKow hyHKLMIA NHCTPYMEHTa 06A3aTenbHO
y6eaunTech, YTO OH BbIKIMIOYEH U €ro akKyMynsi-
TOPHbIN GNOK CHAT.

YcTaHOBKa UInu CHATUe Brioka

AKKyMYTnSiITOPOB

A BHUMAHME: 06s3atentHo BLikntouaiite
VHCTPYMEHT nepes yCTAaHOBKOM U U3BNeYeHUeM
aKKyMynsaTopHOro 6roka.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe U U3BNEeYeHUn
aKKyMynsiTopHoOro 6roka Kpenko yaepxuBante
WHCTPYMEHT U aKKyMYNATOPHbIN 6nok. Ecnn He
cobntogatb aTo TpeboBaHWe, OHWM MOTYT BbICKOIb-
3HYTb K3 PYK, 4TO NPUBEAET K MOBPEXAEHNIO UHCTPY-
MeHTa, akKyMynaTopHoro 6rnoka n TpaBMMpPOBaHNI0
oneparopa.

» Puc.1:

1. KpacHbin nigmkatop 2. KHonka 3. brnok
akkymynsitopa

[Ns CHATUS aKkKyMynsITOPHOTrO Groka HaXMUTE KHOMKY
Ha NULEeBOIi CTOPOHE 1 U3BMeKuTE Brok.

[ns ycTaHOBKW akkyMynsiTOpHOro 6rnoka coBmecTute
BbICTYN akKyMynsiTopHoro 6roka ¢ na3om B koprnyce

1 3a[1BUHbTE €ro Ha MecTo. YcTaHaBnveante 6nok o
ynopa Tak, 4Tobbl OH 3adKKCMPOBAaNCcs Ha MecTe C
HebonbLwMM Lenykom. Ecnu Bel MoxeTe BUAETb Kpac-
HbIi MHOMKATOP Ha BEPXHEN YacTu KnaBuwun, agantep
aKKyMynsiTopa He MONHOCTbIO YCTaHOBIEH Ha MecTe.

A BHUMAHME: O6s3atentHo ycTaHaBnueamnTte
aKKyMYyNATOPHbIN 6NOK A0 KOHLA, YTo6bI Kpac-
HbIV MHAMKaTOpP He 6bin BUAeH. B npotmeHoM
cryyae akKyMynsTOpHbIi 610k MOXET BbiNacTb 13
WHCTPYMEHTa 1 HAaHeCTW TpasMy BaM UIv Apyrum
noasMm.

ABHUMAHMUE: He npunaranTe YpesmepHbIX
yCUnNuii Npu yCTaHOBKe aKKyMynsiTOpHoro 6noka.
Ecnu 6nok He aBuraetcs cBO60AHO, 3HAYUT OH BCTaB-
NeH HenpaBUIbHO.

UHankaumsa octaBLierocs 3apsiga

akKkymynsiropa

TonbKo 0ns akKyMynsimopHbIX 6110K08, HOMep
modenu Kkomophbix 3akaH4Yueaemcsi Ha "B"
» Puc.2: 1. WHgukartopsbl 2. KHonka npoBepku

HaxmuTe KHOMKy MPOBEPKM Ha akKyMynsTopHoM Brioke
AN NPOBEPKM 3apsaa. IHaMKaTopbl 3aropstcs Ha
HECKOJIbKO CEKyHA.
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WUnpukaTopsl

i i

Foput Bbikn.

YpoBeHb 3apsiga

ot 75 no 100%

I I I |:| ot 50 g0 75%
I I |:| D o1 25 po 50%
ot 0 go 25%

1000

NMPUMEYAHUE: B 3aBMCHMOCTM OT YCNOBUI 3KC-
nnyatauumu u TemnepaTtypbl OKpyatoLLlero Bo3ayxa
MHANKALMS MOXET HE3HAUUTENbHO OTNNYaTLCS OT
aKTUYECKOro 3HaYEeHUS.

Cucrtema 3aWmTbl MHCTPYMeHTa/

aKKymynsTopa

Ha nHcTpymeHTe npedycMoTpeHa cuctema 3aluTbl
MHCTpyMeHTa/akkymynstopa. OHa aBToMaTuyecku
OTKIKOYAET NUTaHWe ABUraTens Ans NPOANEHUs CPoKa
cnyx6bl UHCTPYMEHTA 1 akkymynstopa. MIHCTpyMeHT
aBTOMAaTMYECKN OCTAHOBUTCS BO BpeMsi paboThl B crie-
OYIOLLMX cryyasx:

3awuTa oT neperpysku

Ecnu n3-3a cnocoba akcnnyartauum MHCTPYMeHT/
aKKyMynsiTop noTpetnsieT o4eHb GonbLUoe KONMYecTBo
TOKa, OH aBTOMATUYECKM OCTAHOBUTCS 6€3 BKIMOYEHNS
Kakux-nmbo UHAMKaTopoB. B aTOM cryyae Bbikntouute
MHCTPYMEHT 1 npekpaTuTe paboTy, NOBMEKLUYIO Nepe-
Py3Ky MHCTPYMEHTA. 3aTeM BKIIOUNTE MHCTPYMEHT A4S
nepesarycka.

3awumTa ot neperpeBa

Mpu neperpese MHCTPYMeHTa/akkyMynaTopa UHCTPY-
MEeHT OCTaHaBMBaeTCs aBTomMaTnyecku. B aTom cnyyae
[anTe MHCTPYMEHTY/akKyMynsiTopy OCTbITb Nepes
NOBTOPHBIM BKMOYEHNEM.

3awuTa oT nepepaspsaaku

Mpu NCTOLLEHWM EMKOCTU aKKyMynsiTopa UHCTPYMEHT
aBTOMaTM4eCckn ocTaHaBnmBaetcs. B aTom cnyyae
M3BrEKUTE aKKyMynsaTop U3 UHCTPYMEHTa U 3apsauTe
ero.

NMPUMEYAHMUE: 3awmTa oT neperpesa (415 akkymy-
natopa) bynet cpabaTbiBaTb TOMBKO HA akKyMynsTo-
pax C MapkMpOBKOW B BUE 3BE3L04KU.

» Puc.3: 1. 3Be3gouka

DencTBue BbIKNIOYaTens

» Puc.4: 1. TpurrepHbiin nepeknioyartens

ABHUMAHME: Mepen ycTaHOBKOM aKKymy-
NATOPHOro 6510Ka B UHCTPYMEHT 065i3aTeNnbHO
y6eauTech, YTO ero TPUITepHbLIN NepeknovaTens
HopMarnbHoO paGoTaeT U BO3BpalLaeTcs B Nornoxe-
Hue "OFF" (BbIKJI1) npu otnyckaHuu.

[ns 3anycka UHCTPYMeHTa NPOCTO HaXXMUTE Ha TpU-
TEPHbIN NepeknioyaTtens. [na yBenuueHus yucna
060pOTOB HaXXMUTE TPUITEPHBIN NepeknovaTens
cunbHee. OTNycTUTE TPUITEPHBIV NepekntoyaTenb Ans
OCTaHOBKM.

NPUMEYAHMUE: NHCTpyMeHT aBTOMaTMYeCKM ocTa-
HOBUWTCS, €CNN YAepXXVBaTb TPUITEPHBIN Nepekntoya-
Tenb HaXaTblM NPUMEPHO 6 MUHYT.

BknroyeHune nepe.quFl namMnbl

» Puc.5: 1.Jlamna

ABHUMAHMUE: He CMOTpUTE HENOCPeaACTBEHHO
Ha CBEeT MMM UCTOYHMUK CBeTa.

Jlamna npogormkaeT ropeTb, NOka HaxaTt TPUITePHbIN
nepekntoyatens. llamna Gyaet cBETUTLCS [0 TeX nop,
noka HaxaT TPUITepHbI NepekntovaTens. Jlamna racHeT
npumMepHo Yepes 10 cekyHA nocne oTnyckaHus Tpurrep-
HOro nepekntoyartens.

NPUMEYAHMUE: MNpu neperpeBe MHCTPYMEHT aBTO-
MaTU4ecKkn ocTaHaBNMBaETCs, Namna HaunHaet
muratb. B aToM cnyyae oTnycTuTe TpUrrepHbIn nepe-
kntoyaTens. Jlamna noracHeT Yepesa OfHY MUHYTY.

MPUMEYAHUE: [Ins yoaneHus Nbinu ¢ fMH3bI
namnbl UCNOnNb3ynTe Cyxyto TkaHb. He gonyckanTe
BO3HWKHOBEHWS Ll@apanuH Ha NiH3e namnbl, Tak kak
3TO NpUBEAET K CHUKEHNIO OCBELLLEHHOCTH.

LencTBne peBepCUBHOro

nepekn4yarens

» Puc.6: 1. Pblyar peBepcuBHOro nepeknovarens

ABHUMAHUE: Mepen pa6oTon Bceraa npose-
pANTe HanpaBneHne BpaLLeHus.

ABHUMAHUE: Wcnonb3yiTe peBepCUBHBIN
nepeknovaTenb TONbLKO Nocrne NosIHOM ocTa-
HOBKM MHCTPYMeHTa. M3MeHeH1e HanpasneHus
BpaLLEeHNs! 0 NOSHOM OCTAHOBKM UHCTPYMEHTa
MOXET MPUBECTM K €ro NOBPEXAEHNIO.

ABHUMAHME: Ecnn VHCTPYMEHT He UCNONb3y-
eTcsl, 06513aTeNbHO NepeBeanTe pblyar pesepcus-
HOro nepeknioYaTens B HeNTPanbHOe NoMoXeHue.

OTOT UHCTPYMeHT obopyaoBaH peBepCUBHbLIM Nepe-
KntoYaTenem Ans USMEHEHWS HaNpPaBNeHUs BPaLLeHUs!.
HaxmuTe Ha pbluar peBEPCYBHOIO NEPEKITYaTENs co
CTOPOHbI A ANs BpaLLEHWsi N0 YacoBoii CTPENKe Uiu co
CTOPOHbI B Ansi BpalLeHWsi NpoTUB 4acoBOW CTPENKU.
Koraa pblyar peBepcyBHOTO NepeknioyaTenst HaxoauTces
B He/TPanbHOM MOMOXEHWUN, TPUITEPHbI Nepekrtoya-
Tenb HaxaTb Hemnb3si.
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Otobpaxaemas CkopocTb KpyTtawuin | OJonycTumeie
undpa MOMEHT paboTsi
» Puc.7: 1. Pbiyar nameHeHusi ckopocTu 1 Huskas Buicokas PaGorta ¢
BbICOKOW
ABHUMAHME: Bceraa yctaHaBnuMBanTe pblyar Harpyakoit
M3MeHeHUs1 CKOPOCTU B NPaBUIIbHOE MOJIoXeHue 2 Bbicokas Huskas Pa6ota
Ao KoHua. Ecnn Bel paboTaeTe ¢ MIHCTPYMEHTOM, a ¢ manow
pblyYar USMeHeHUs CKOPOCTU HaxoauTed nocepeanHe Harpyskon
mexay obosHadeHnsimmn "1" 1 "2", 310 MOXeT npuse- [INsi U3MEeHEeHWs CKOPOCTU paBoThl CHaYana BbIKMKYUTE
CTW K NOBPEXAEHUIO UHCTPYMEHTA. VHCTPYMeHT. [epeBeaunTe pblvar U3MeHeHUsi CKopocTu
ABHUMAHUE: He McnonbayiTe phiyar B nonoxeHue "2" Ans BbICOKMX 060POTOB UMW NOMoXe-
nepekioYeHNsi CKOPOCTM Npy paboTaloLem Hue "1" Ansa HU3KNX 0GOPOTOB C BLICOKUM KPYTALLUM
MHCTPYMeHTe. OTO MOXET NPUBECTY K NOBPEXAEHUIO MowmeHToM. lNepea Hadanom pabot ybeantecs, 4to
MHCTPYMeHTa. pblyar NepeknioYeHnst CKOPOCTW HaXOAMTCS B MPaBUMb-

HOM MOMNOXEHNN.

Ecnu ckopocTb paboTbl MHCTPYMEHTa 3HaYMTENbHO
CHM3UNNCb BO BPEMS UCNOSb30BaHWS B pexume "2",
nepeseauTe pblyar B nonoxeHve "1" n npogonmxuTe
pabory.

PerynupoBka KpyTALLIEro MOMEHTa 3aTsKKM

» Puc.8: 1. PerynupoBo4yHoe konbLo 2. MpagynpoBska
3. Ctpenka

KpyTsLLmMiA MOMEHT 3aTsKK HacTpanuBaeTCcsi NOBOPOTOM PEryriMpoBOYHOrO KonbLa (MpegycMoTpeHo 21 NonoxeHus).
CoBMecTuTE rpalyMpoBKy CO CTPESIKOI Ha Kopryce MHCTpyMeHTa. MUHUManbHOMY KpyTSiLLEMY MOMEHTY 3aTsKKK
COOTBETCTBYET NonoxeHue 1, a MakcMManbHOMy — OTMETKa

MydpTa 6yaet npockarnb3blBaTb NpU PasnUYHbIX YPOBHSAX KPYTALLErO MOMEHTA, YCTAHOBIIEHHOrO Ha 3HadYeHune oT 1 o
20. MydTa He paboTaeT npu Bbibope oTMeTKN & .

Mepen BbINONHeHMEM paboTbl 3aKkpyTUTe NPOOHLIV 6ONT B Ball MaTepuan unv getans U3 Takoro matepuana ans
onpepaeneHns HeobxoaMMOro KpyTsLLEro MOMeHTa Ans AaHHOTO KOHKPETHOTO NPUMEHEHUS.

Hwxe NpuBOAATCA OPUEHTUPOBOYHbBIE JaHHbIE O 3aBUCUMOCTY MEX/Y pasMepomMm Lypyna 1 rpagyupoBKOA.

Ipapyvposka 1]2]s]a]s|e]7]8]o]10]n]12]13]1a]15]16][17]18]19]20
Menkuit KpenexHsbii M4 M5 M6
BUHT

LWypyn Msrkoe - $3,5x 22 ¢$4,1x 38 -
epeBo
(Hanpu-
mep,
cocHa)

Teeppoe - $3,5x 22 ¢4,1x 38 -
epeBo
(Hanpu-
mep,
avnTtepo-
Kkapmn)

CEOPKA YcTaHOBKa Unu cCHATUE Hacagku ans
OTBEPTKU UJTU TOJNTOBKU CBepJia
ABHUMAHME: Mepen npoeeaeHneM Kakux-
nn6o paboT ¢ MHCTPYMEHTOM 0b6si3aTenbHO

y6eauTech, YUTO MHCTPYMEHT OTKIIO4YEH, a 6rok
aKKyMyrnsiTopa CHAT.

Ans modenu DDF483 (dononHumenwbHasi
npuHadnexHocms)
» Puc.9: 1. Mydra 2. 3akpbiTb 3. OTKpbITb

[MoBepHUTE MydTY NPOTUB HYACOBOW CTPENKN ANA
OTKPbITMS KYNaykoB 3aXMMHOro naTpoHa. BctaBbte
HacafKy O5s OTBEPTKM UMW FOMOBKY CBEpPra B 3aXKUM-
HOW NaTPOH Kak MOXHO rny6xe. MNoBepHUTE MydTy No
4YacoBOW CTpernke ANS 3aTSHKKKU naTtpoHa. [ina cHATUS
HacafKu/rofnoBK1 NOBEPHUTE MydTY NPOTMB YacOBOW
CTpenku.
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YcTaHOBKa Unuv cCHATUE Hacagkv ansa

OTBepTKN/rHe3g4oBon OUTbI

Mopsaok ycTaHOBKM AepXxartens
HacagoK ANns OTBEepPTKU

Ans modenu DDF083 (dononHumensHasi
npuHadnexHocms)
» Puc.10

|/|CI'IOJ'Ib3yl7ITe TONbKO HAacagKu Onsa OTBEPTKU UIU THE3-
[0Bble GUTbI C XBOCTOBMKOM, YKa3aHHbIM Ha PUCYHKe.

He VICnOﬂbByIZTe Hacaakun onsa oTBepPTKU UInn rHe3foBble

6nThI Apyrnx TMnos.

[INA MHCTPYMeHTa C HeGOoNbLIMM Yriy6neHmem nog,
Hacagky

A=12 Mmm
B=9 mm

Mcnonb3yiite Tonbko yka-
3aHHble TUMbl Hacaakn

[ns oTBepTKW. BeinonHute
npouenypy 1. (Mpumeyarue)
MepexoaHNK He HyXeH.

[Ons MHCTpyMeHTa ¢ 60onbluMM yriny6neHmem nopg
Hacapgky

A=17 Mmm [ina yctaHOBKM Hacagok

B=14 mm [AaHHbIX TUMOB BbINOMHUTE
npoueaypy (1).

A=12 mm [ina ycTaHOBKM Hacaaok

B=9 mm [aHHbIX TUMOB BbINOMHUTE

npoueaypy (2). (Mpumevanwue)
[ins ycTaHoBKM Hacaaku
HeobXoANM NEPEXOAHWK.

1. [ns ycTaHOBKM Hacafkv CABUHLTE MydTY No
cTperke 1 BCTaBbTe Hacaaky B MydTy [0 ynopa.
3atem oTnycTute MydTy, 4ToGbI 3acdhMKCcMpoBaTh
Hacagky.

» Puc.11: 1. Hacagka ansa otBeptku 2. MydTa

2.  [ns ycTaHOBKW Hacagku caBUHbTE MydTY MO
CTperke v BCTaBbTe NEPEXOAHUK U HACaAKy B
MydTy [0 ynopa. [NepexofHuk crenyeT ycTaHas-
nuBaTb B MydTy 3a0CTPEHHO CTOPOHOW BHYTPb.
3atem oTnycTuTe MydTy, 4TOoBbI 3achKCUpoBaTh

Hacagky.
» Puc.12: 1. Hacagka ans otBepTku 2. lNepexogHuk
3. Mydta

[ANs CHATWA Hacaaku NOTAHUTE MydTY B HanpasneHuu,
yKa3aHHOM CTPEnkon, U BbITAHUTE Hacaaky.

NMPUMEYAHMUE: Ecnu He BCTaBUTb Hacaaky B MydTy
[fl0cTaTo4HO rnyboko, MydTa He BEpHETCA B NepBoOHa-
YarnbHoe NnonoxeHue 1 Hacagka He Byaet sakpennexa.
B Takom cnyyae nonbiTanTecb NOBTOPHO BCTaBUTb
Haca/Ky B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLIMSMM BbILLIE.

NMPUMEYAHMUE: lMocne ycTaHOBKM Hacaaku Ans
OTBEPTKU NPOBEpLTE HAAEXKHOCTL ee duKcaLmm.
Ecnu Hacafka BbIXoguT U3 AepxaTens, He UCMOoMb-
3yinTe ee.

YcTtaHoBKa Kproyka

» Puc.13: 1.Ma3 2. Kptoyok 3. BuHT

Kptouok ynobeH Anst BpeMeHHOro noaseLuBaHus
MHCTpyMeHTa. OH MOXeT ObITb YCTAHOBIEH C Ntoboi
CTOPOHbI UHCTPYMEHTA. [111s1 yCTaHOBKU Kprodka
BCTaBbTE €ro B Na3 B KOPNyce MHCTPYMEHTa C OAHOW 13
CTOPOH 1 3aKpenuTe Npu NOMOLLM BUHTA. YTOObI CHATL
KPOYOK, HeobXxoaANMO CHayana OTBepPHYTb BUHT.

HononHumensHsbie npuHadnexxHocmu
» Puc.14: 1. [depxatenb Hacagok Ansi OTBEPTKU
2. Hacapka onsi oTBepTKM

YcTaHoBUTE AepKaTtenb Hacafok B BbICTYM HA OCHO-
BaHVM MHCTPYMEHTAa C NPaBOW Ny NEBON CTOPOHbBI U
3aKpenuTe ero Npv NOMOLLM BUHTA.

Ecnun Hacapku onst OTBepTKU He UCMOMb3YOTCSH, Xpa-
HWTe MX B cneumnanbHbIX AepxaTtensx. 3gecb MoryTt
XPaHUTbCA Hacaaku ANMHOM 0 45 mm.

SKCIMIYATALN

ABHUMAHUE: Bceraa yctaHaBnuBaiite 6510k
aKKymynsTopa Ao ynopa Tak, 4To6bl oH 3admkeu-
poBancs Ha mecTe. Ecnu Bbl MoXeTe BUAETb kpac-
Hblii MIHAMKATOP Ha BEPXHEW YacTy knasuLwu, 6ok
aKKyMynsiTopa He MOMHOCTbI0 YCTAHOBMEH Ha MeCTe.
YcTaHoBUTE €ro 40 KOHLA Tak, YTOObl KpacHbI MHAU-
kaTop 6bin He BMAEH. B npoTnBHOM crnyyae 6nok
MOXET BbINacTb U3 MHCTPYMEHTa U HAHECTW TpaBmy
BaM Unu ApyruM nogsam.

ABHUMAHME: B cryvae 3HauUTeNbHOro
CHUXeHUs1 06OPOTOB YMEHbLUUTE Harpy3Ky unu
OCTaHOBUTE MHCTPYMEHT BO n3bexaHue ero
noBpexaeHus.

[ins ynpaenexus BblaanbnueaoLwmm AeicTBuem
VHCTPYMEeHTa Kpenko AepXuTe ero ofHow pykoii 3a
PYYKyY, @ APYrom - 3a HUXHIOK YacTb Brioka akkymyns-
TOpHoW BGaTapewm.

» Puc.15

Pabota B pexxume WwypynoBepTta

A BHUMAHMUE: Yetanosure perynupoBoyHoe
KOMbLO Ha COOTBETCTBYIOLNI YPOBEHb KpyTA-
Wero MOMeHTa Ans Baweil paboThbl.

ABHUMAHMUE: CneauTe 3a TeM, YTOGbI
Hacagka AnsA oTBepTKM BCTaBnAnach NpsaMo B
roNoBKy BUHTA, MHa4e MOXHO NOBPeaAUTL BUHT u/
Vnu Hacapky.

YCTaHOBUTE KOHeL, HacafKu B rofoBKy Lypyna 1 npu-
[laBUTe UHCTPYMEHT K Lypyny. BKrounTe MHCTPYMEHT
Ha Me[nNeHHOM CKOPOCTU 1 3aTeM MOCTENEHHO YBENNYH-
BaunTe ee. OTNYCTUTE TPUITEPHbIN NepekmniovaTenb, Kak
TONbKO cpaboTaeT cuennexve.

NPUMEYAHMUE: MNpu 3akpyunBaHuu LWypynos B
fepeBo npeaBapuTeNibHO NPOCBEPSIMTE Hanpaenso-
Llilee OTBEpCTUE, AMamMeTp KOTOpPOro paseH 2/3 aname-
Tpa wypyna. 3To obnerynT 3akpy4vBaHve Wwypyna u
npefoTBPaTUT BO3HWKHOBEHME TPELLMH B AeTanu.

CHavana noBepHWTE PEryriMpoBOYHOE KOSbLIO, YTOBbI
COBMECTUTb yKkasaTerb co cTpernkon & . 3aTem Aent-
CTBY/TE CrieayloLmm 06pa3om.
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CBepneHue gepeBa

Mpw cBepneHun aepesa Haunyylne pesynbsraTbl
[0CTUraloTCsi C NPUMEHeHNeM cBepn Ans Aepesa C
HanpaensawLMM BUHTOM. Hanpaensaowmin BUHT ynpo-
LaeT cBEpreHne, yaepxusas rofiosky ceepna B obpa-
GaTbiBaeMou getanu.

CBepneHue metanna

[ns npenoTBpaLLeHnsi CKONbXEHUs CBepna npu Havane
cBepreHus caenanTe yrny6rneHue ¢ NoMOLLbHO Kep-
Hepa 1 MOJIoTKa B TOUKe CBeprieHus. BcTaBbTe ocTpre
rorfioBKv cBepra B yrnybneHve n HauyHuTe cBepreHmne.
Mpwn cBepneHnn meTannoB Nonb3yNTeCh CMa304HO-OX-
naxxgarowen xnakocTtbto. cknioyeHne coctaBnsoT
)KENe30 1 naTyHb, KOTOpble Ha0 CBEPNUTL HACYXO.

ABHUMAHME: YpeamepHoe HaxaTue Ha
MHCTPYMEHT He YCKOpPUT cBeprieHue. Ha camom
[ene, YpesMepHOe AaBreHe TOMbKO NOBPeanT
HaKOHEYHVIK TOrIOBKM CBEPSIA, CHU3WT NMPOU3BOAMUTENb-
HOCTb MHCTPYMEHTa W COKPAaTUT CPOK €ro Criy6bl.

ABHUMAHUE: Kpenko yaepxuBanTe MHCTPY-
MEHT U ByAbTe OCTOPOXHbI, KOTAa rornoBka
cBepra HauMHaeT NPoOXoAUTL CKBO3b o6paba-
TbiBaeMyto AeTanb. B MOMEHT BbIXoAa ronosku
cBepra 13 fAeTanu BO3HWKAET OrPOMHOE yCUnue Ha
MHCTPYMeHT/cBepro.

A BHUMAHME: 3aknunuuewas ronoeka cBepna
MOXeT ObITb 6e3 npo6nem U3BneyeHa U3 obpa-
6aTbIBaeMoMn geTanu nyTeM U3MeHeHUsi Hanpas-
FIeHUs1 BpaLLeHUsi PU NOMOLUM PeBePCUBHONO
nepeknioyartens. OgHako ecnu Bbl He 6yaeTe
Kpenko AepaTb MHCTPYMEHT, OH MOXET pPe3Ko
CABUHYTLCS Has3ag.

ABHUMAHUE: Bceraa sakpennsiite o6pa6a-
ThiBaeMble AeTanu B TUCKAX U1 aHaNorMYyHOM
3a)KMMHOM YCTpoOWicTBe.

ABHUMAHUE: Ecnn MHCTPYMEHT 3KCnnyaTu-
poBarcs HenpepbIBHO A0 pa3psiaa 61oka akkymy-
nATopa, cAenanTe nepepbiB Ha 15 MUHYT nepepf
Hayanom paboTbl C 3apSHKEHHBIM aKKYMYynsITOPOM.

Ucnonb3oBaHue MHCTPYyMEeHTa B

KayecTBe py4HOW OTBEPTKU

» Puc.16

BbIKntounTe MHCTPYMEHT.

MepeBeanTe pbivar peBepCUMBHOIO NepeksyaTens B
HenTpanbHoe NonoXeHne.

[MoBepHUTE perynnpoBoYHOe KOsbLO, 4TOBbI CoBME-
CTWUTb yKa3aTerb C OTMETKON

[MoBopaymBanTe UHCTPYMEHT.

MPUMEYAHMUE: Takoe ncnornb3oBaHue yaobHo ans
NPOBEPKY 3aTSHKKM LUYPYTOB.

NMPUMEYAHUE: He ncnonb3ynte MHCTPYMEHT Npu
paboTax, CcBsizaHHbIX C Neperpyakamu (3aTsaruBaHue
6OMTOB UMK BLIKPYUYNBaAHNE 3aP>XKABEBLUNX BUHTOB).

CNYXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoBeaeHUeM NpoBepKU
unu paboT no Texo6CcnyXuBaHUIO BCeraa npose-
PANTE, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a 6510K aKKy-
MYFSITOPOB CHST.

TNMPUMEYAHME: 3anpewaeTtcsa ucnonbL3oBartb
6eH3uH, pacTBOpUTENM, CNUPT U Apyrve nofo6-
Hble XUAKOCTU. DTO MOXET NPUBECTU k oGecLiBe-
YymBaHuIO, fechopMaLum 1 TpelmHam.

[ns o6ecnevenns BESOMNACHOCTU n
HAOEXHOCTW obopyaosaHus pemMoHT, noboe apyroe
TexobCcnyXnuBaHne unu perynmpoBky Heobxoammo npo-
N3BOAUTL B YNONTHOMOYEHHbIX cepBuC-LieHTpax Makita
UNn cepBUC-LIeHTPax NPeAnpUaTUS C UCMONb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTeln nponssoacTea Makita.

AONOJNMHUTENBbHBLIE

NMPUHAOJNIEXXHOCTHU

ABHUMAHME: [aHHble NPUHAANEeXHOCTN Unn
npucnoco6neHnsi peKoOMeHAYTCS ANA UCNOoNb-
30BaHUsA ¢ MHCTpyMeHToMm Makita, ykasaHHbIM B
HacTosLeM pykoBoAcTBe. Vcnonb3oBaHne Apyrnx
NPUHaANEXHOCTEN UNW NPUCNOCOBNEHNIn MoXeT
NPUBECTY K NOMNyYeHWIo TpaBMbl. Micnonbayinte npu-
HaANEeXHOCTb UNK NpMcnocobneHne TonbKo No yka-
3aHHOMY Ha3Ha4yeHUto.

Ecnu Bam Heobxoammo cogenctaue B NomyyYeHun
[AOMNOMHUTENbHON MHGOPMaLMK NO 3TUM NPUHAATIEXHO-
CTAM, CBSXKMTECH C BawuM cepBuc-LeHTpoM Makita.

. [onosku ceepn

. Hacagku gns otBepTku

. [lepxatenb Hacaaok Anst OTBEPTKU

. Kptovok

. OpurmHanbHbIN akkyMynsiTop U 3apsgHoe yCTpon-
cTBo Makita

NMPUMEYAHMUE: HekoTopble anemMeHTbl cnucka
MOTyT BXOAMTb B KOMMMEKT MHCTPYMEHTa B ka4yecTBe
cTaHAapTHbIX Npucnocobnenuin. OHW MoryT OTnu-
4YaTbCs B 3aBUCMMOCTM OT CTPaHbI.
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